
T
G

-A
B

-07-006-1X
-C

6
/2

0
0

7

ISSN 1025-4471

6

2007

Oficialen bùletin na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete
rasteniq

Boletín Oficial  de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Úrední vestník Odrúdového úradu Spolecenství

EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende

Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne

Emísjmj Efjmerída tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Official Gazette of the Community Plant Variety Office

Bulletin officiel de l'Office communautaire des variétés végétales

Bollettino ufficiale dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu s˘ir%u biroja Oficiâlais Vêstnesis

Bendrijos augalu veisliu tarnybos oficialusis zurnalas

A Közösségi Növényfajta hivatal Hivatalos Közlönye

Gazzetta Uffi˙c˙jali ta' l-Uffi˙c˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Urzπdowa Gazeta Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Ro<lin

Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Buletinul oficial al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante

Úradny vestník Úradu Solocenstva pre odrody rastlín

Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

15/12/2007



Godijen abonament za 2007 g. (vklùwitelno dostavka s obiknovena poÏa) 80 EUR Cena na otdelen broî 15 EUR

Suscripción anual 2006 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2006 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2006 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2006 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus 2006 (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2006 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2006 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2006 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2006 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2006 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2006 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2006 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2006 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2006 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2006 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Abonament anual pe 2007 (inclusiv taxe po≥tale obi≥nuite) 80 EUR Pre≤ul unui num≤àr 15 EUR

Rocné predplatné 2006 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2006 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2006 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2006 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

CCENI ZA PRODAÇBA I ABONAMENT PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE
MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN

ABONÊSANAS CENAS PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_

U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT
ABONNEMENTSPRIJZEN CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS  PRE≥URI DE VÂNZARE ∑I PENTRU ABONAMENTE

PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER

Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
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V tozi broî e vklùwena cqlata informaciq za perioda ot 1.9.2007 g. do 31.10.2007g.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.9.2007 al 31.10.2007 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 9. 2007 do 31. 10. 2007.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.9.2007 til den 31.10.2007 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.9.2007 bis 31.10.2007.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.9.2007 kuni 31.10.2007 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.9.2007 �ως και 31.10.2007.

This edition contains all information for the period 1.9.2007 to 31.10.2007.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.9.2007 au 31.10.2007 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.9.2007 al 31.10.2007 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.9.2007 lidz 31.10.2007.

Siame numeryje pateikta visa 2007 09 01–2007 10 31 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2007.9.1 és 2007.10.31 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill- 1.9.2007 sat-31.10.2007.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.9.2007 tot en met 31.10.2007.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.9.2007 do 31.10.2007.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.9.2007 a 31.10.2007, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.9.2007 do 31.10.2007.

Prezenta ediÁie cuprinde toate informaÁiile pentru perioada 1.9.2007 – 31.10.2007

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.9.2007 do 31.10.2007.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.9.2007–31.10.2007.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.9.2007–31.10.2007.
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TURINYS

A DALIS

I skyrius: Paraiskos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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I.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II skyrius: Veisliµ pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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II.2 lentele: Patvirtinti pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III skyrius: Paraiskµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IV skyrius: Sprendimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Actinidia Lindl.
a: 2007/2085 a: 06004 skelton a16
b:24/09/2007 b:06004
c: 22/12/2006 c: 06005

a: 2007/2086 a: 06006 skelton a19
b:24/09/2007 b:06004
c: 22/12/2006 c: 06005

a: 2007/2087 a: 06006 skelton x78
b:24/09/2007 b:06004
c: 22/12/2006 c: 06005

Agastache Clayton ex Gronov.
a: 2007/2186 a: 00849 aga 204
b:04/10/2007 b:00849
c: c:

Agapanthus L’Herit
a: 2007/1788 a: 05741 rfdd
b:02/10/2007 b:05742
c: c: 01589

Aglaonema commutatum Schott x Aglaonema rotundum
N.E.Br.

a: 2007/1927 a: 05791 twyag0001
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1928 a: 05791 twyag0004
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1929 a: 05791 twyag0005
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433
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a: 2007/1930 a: 05791 twyag0020
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1931 a: 05791 twyag0028
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1932 a: 05791 twyag0058
b:03/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1947 a: 05791 twyag0009b
b:07/09/2007 b:05834
c: c: 02433

a: 2007/1948 a: 05791 twyag0056
b:07/09/2007 b:05834
c: c: 02433

Ajuga reptans L.
a: 2007/2252 a: 06021 chocolate chip

mutation
b:10/10/2007 b:06021
c: c: 00441

Alstroemeria L.
a: 2007/2052 a: 03783 l008
b:05/10/2007 b:03783
c: c:

a: 2007/2053 a: 03783 l100
b:05/10/2007 b:03783
c: c:

a: 2007/2054 a: 03783 l206
b:05/10/2007 b:03783
c: c:

Angelonia angustifolia Benth.
a: 2007/2033 a: 00633 balangspri
b:17/09/2007 b:00908
c: c: 00423

a: 2007/2153 a: 00633 balanglabi
b:01/10/2007 b:05249
c: c: 00423

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2007/1938 a: 03491 00.14.4
b:05/09/2007 b:03510
c: c: 02318

a: 2007/1939 a: 03491 01.113.1
b:05/09/2007 b:03510
c: c: 02318

a: 2007/1940 a: 03491 02.139.1
b:05/09/2007 b:03510
c: c: 02318

a: 2007/2036 a: 05141 bonmadmerlo
b:17/09/2007 b:04444
c: c: 00423

a: 2007/2037 a: 05141 bonmadpipa
b:17/09/2007 b:04444
c: c: 00423

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2007/2275 a: 06030 spotlight
b:16/10/2007 b:06030
c: c: 03423

a: 2007/2276 a: 00460 vision in white
b:16/10/2007 b:00460
c: c: 03423

a: 2007/2290 a: 00986 verssilverypink
b:18/10/2007 b:00986
c: c: 03638

a: 2007/2291 a: 00986 verscerise
b:18/10/2007 b:00986
c: c: 03638

Astrantia major L.
a: 2007/2253 a: 04875 star of billion
b:11/10/2007 b:04875
c: c: 00423

a: 2007/2254 a: 04875 star of fire
b:11/10/2007 b:04875
c: c: 00423

Bacopa Aubl.
a: 2007/2148 a: 05930 herbaken
b:01/10/2007 b:05930
c: c: 00441

a: 2007/2149 a: 05930 herbabiken
b:01/10/2007 b:05930
c: c: 00441

Bougainvillea spectabilis Willd.
a: 2007/2264 a: 06024 pixie queen
b:12/10/2007 b:06024
c: c: 01589

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2007/2367 a: 06043/06044 hopkins
b:30/10/2007 b:06043/06044
c: c: 00560

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2007/1918 a: 03540 loreley
b:28/09/2007 b:00740/03541
c: c:

a: 2007/1919 a: 03540 bellevue
b:28/09/2007 b:00740/03541
c: c:

a: 2007/2031 a: 00143 wrs 01
b:12/10/2007 b:00143
c: c: 03163

a: 2007/2174 a: 00044 2620-201
b:02/10/2007 b:00045
c: c: 05145

a: 2007/2176 a: 00044 h 903358
b:02/10/2007 b:00045
c: c: 05145

a: 2007/2177 a: 00044 kw 3077
b:02/10/2007 b:00045
c: c: 05145

a: 2007/2258 a: 03889 mlch 140
b:11/10/2007 b:03889
c: c: 02642

Calathea G. Mey.
a: 2007/2375 a: 05791 twyca0018
b:29/10/2007 b:05834
c: c: 01903
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Calibrachoa
a: 2007/2040 a: 00633 balcabpea
b:17/09/2007 b:05622
c: c: 00423

a: 2007/2041 a: 00633 balcabplo
b:17/09/2007 b:05622
c: c: 00423

a: 2007/2042 a: 00633 balcabyelow
b:17/09/2007 b:05622
c: c: 00423

a: 2007/2161 a: 00401 cal orang08
b:10/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2162 a: 00401 cal peachy
b:10/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2163 a: 00401 cal scare08
b:10/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2164 a: 00401 cal yell08
b:10/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2172 a: 00401 cal whiroen
b:10/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2212 a: 04071 394
b:09/10/2007 b:01241
c: c: 00082

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2007/2046 a: 06000 1-2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

a: 2007/2047 a: 06000 2/2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

a: 2007/2048 a: 06000 3-2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

a: 2007/2049 a: 06000 4-2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

a: 2007/2050 a: 06000 5-2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

a: 2007/2051 a: 06000 6-2006
b:18/09/2007 b:06000
c: 27/09/2006 c:

Capsicum annuum L.
a: 2007/1975 a: 00088 35-210 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2393 a: 00097 drp 2125
b:29/10/2007 b:00097
c: c:

Carex trifida Cav.
a: 2007/2134 a: 06015 rekohu sunrise
b:28/09/2007 b:06015
c: c: 01589

Chrysanthemum L.
a: 2007/1937 a: 00320 03.7380.01
b:05/09/2007 b:04737
c: c: 00423

a: 2007/1944 a: 02545 hk-8111
b:06/09/2007 b:00435
c: c: 00423

a: 2007/2023 a: 04061 388-y1
b:14/09/2007 b:04061
c: c:

a: 2007/2024 a: 04061 388-cr
b:14/09/2007 b:04061
c: c:

a: 2007/2025 a: 04061 322-c
b:14/09/2007 b:04061
c: c:

a: 2007/2068 a: 02416 realsaturn
b:20/09/2007 b:02416
c: c:

a: 2007/2069 a: 02416 realgiove
b:20/09/2007 b:02416
c: c:

a: 2007/2150 a: 03823 5e.003
b:01/10/2007 b:03823
c: c:

a: 2007/2151 a: 03823 34.4672
b:01/10/2007 b:03823
c: c:

a: 2007/2152 a: 03823 35.0032
b:01/10/2007 b:03823
c: c:

a: 2007/2255 a: 00121 yodurango
b:11/10/2007 b:01653
c: c: 00423

a: 2007/2256 a: 00121 yomayfield
b:11/10/2007 b:01052
c: c: 00423

a: 2007/2286 a: 05935 00.2672.05/3
b:18/10/2007 b:06033
c: c: 00423

a: 2007/2287 a: 05935 03.0192.01
b:18/10/2007 b:06033
c: c: 00423

a: 2007/2292 a: 05417 db 11318
b:19/10/2007 b:05650
c: c: 00423

a: 2007/2294 a: 02545 hk-97201-m/n.gr
b:22/10/2007 b:00435
c: c: 00423

Citrus L.
a: 2007/2057 a: 01306 moria
b:05/09/2007 b:06002
c: c: 05808
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
a: 2007/2203 a: 05170 nun 6007 wm
b:08/10/2007 b:05170
c: 01/08/2007 c:

a: 2007/2392 a: 05170 nun 8540
b:29/10/2007 b:05170
c: c:

Cornus kousa Hance
a: 2007/2395 a: 02847 kn 30-8
b:31/10/2007 b:05046/05047
c: c: 05045

Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
a: 2007/2044 a: 03090 minipampas
b:17/09/2007 b:03090
c: c:

Crinum bulbispermum (Burm. f.) Milne-Redh. & Schweick.
a: 2007/2067 a: 02631 cintho alfa
b:19/10/2007 b:02631
c: c:

Cucumis melo L.
a: 2007/2391 a: 05170/05958 nun 8405 me
b:29/10/2007 b:05170/05958
c: 24/07/2007 c:

Cucumis sativus L.
a: 2007/1959 a: 00088 kk5526 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1960 a: 00088 kk5563 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1961 a: 00088 kk5581 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1962 a: 00088 kk5588 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1963 a: 00088 kk5600 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1964 a: 00088 kk5609 rz
b:11/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1968 a: 00088 kk5631 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1969 a: 00088 kk5633 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1970 a: 00088 kk5643 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1971 a: 00088 kk5648 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

a: 2007/1972 a: 00088 mk5805 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 20/12/2006 c:

Cuphea procumbens Ortega
a: 2007/2165 a: 00401 ri reeda
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

Curcuma alismatifolia Gagnep.
a: 2007/2160 a: 03867 kpcu 200701
b:29/10/2007 b:01518
c: c:

Cymbidium Sw.
a: 2007/2112 a: 05960 um3080
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2113 a: 05960 um1125
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2114 a: 05960 fr2410yy
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2115 a: 05960 um3090
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2116 a: 05960 fr2452oo
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2117 a: 05960 um3115
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2118 a: 05960 um3086
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2119 a: 05960 fr2429rr
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2120 a: 05960 fr2428qq
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2121 a: 05960 fr2427pp
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2122 a: 05960 fr2424mm
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2123 a: 05960 fr2416ee
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2124 a: 05960 fr2414cc
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2125 a: 05960 um240
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903

a: 2007/2126 a: 05960 fr2433vv
b:27/09/2007 b:05960
c: c: 01903
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Dahlia Cav.
a: 2007/2094 a: 06008 american sun
b:15/10/2007 b:06008
c: c: 02334

Dendrobium Sw.
a: 2007/1982 a: 05996 bs-11
b:13/09/2007 b:05996
c: c: 01903

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2007/1925 a: 04842 wp 07 amethys
b:03/09/2007 b:04842
c: c: 05207

a: 2007/1926 a: 04842 wp 07 verity
b:03/09/2007 b:04842
c: c: 05207

a: 2007/2058 a: 04842 wp 07 oprah
b:19/09/2007 b:04842
c: c: 05207

a: 2007/2059 a: 04842 wp 07 thora
b:19/09/2007 b:04842
c: c: 05207

a: 2007/2060 a: 04842 wp 07 yetis
b:19/09/2007 b:04842
c: c: 05207

Diascia barberae Hook.
a: 2007/1983 a: 01071 dala ros08
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

X Doritaenopsis hort.
a: 2007/2106 a: 04285 sogo f977
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2107 a: 04285 sogo f1621
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2108 a: 04285 sogo f1248
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2109 a: 04285 sogo f1751
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2376 a: 06045 charm sun 601
b:29/10/2007 b:06046
c: c: 01903

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2007/2257 a: 03607 mistral
b:11/10/2007 b:06022
c: c: 00423

Erica x darleyensis Bean
a: 2007/2098 a: 06011 ilsengold
b:25/09/2007 b:06011
c: c:

Eryngium alpinum L.
a: 2007/2097 a: 06009/06010 white star
b:25/09/2007 b:06009/06010
c: c:

a: 2007/2263 a: 04846 jewel stone
b:12/10/2007 b:04846
c: c: 01589

Eupatorium L.
a: 2007/2045 a: 02078 baby joe
b:18/09/2007 b:02078
c: c: 03423

Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.
a: 2007/1958 a: 05717/05994 candy
b:23/10/2007 b:05717/05994
c: c: 05716

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2007/1949 a: 00659 drisstrawthree
b:26/10/2007 b:00659
c: c: 02433

a: 2007/2344 a: 00659 drisstrawfour
b:25/10/2007 b:00659
c: c: 02433

Gentiana scabra Bunge
a: 2007/2340 a: 05564 saphir
b:24/10/2007 b:03145
c: c:

a: 2007/2341 a: 05564 aquamarin
b:24/10/2007 b:03145
c: c:

a: 2007/2342 a: 05564 light saphir
b:24/10/2007 b:03145
c: c:

Gerbera L.
a: 2007/2173 a: 00023 90151
b:02/10/2007 b:00023
c: c:

a: 2007/2175 a: 00023 95029
b:02/10/2007 b:00023
c: c:

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2007/2088 a: 00286 02324
b:24/09/2007 b:00835/00836
c: c:

Guzmania lingulata (L.) Mez
a: 2007/1839 a: 00286 02270
b:27/09/2007 b:00835/00836
c: c:

Gypsophila L.
a: 2007/2209 a: 03685 hilola
b:08/10/2007 b:03685
c: c: 01063

Heuchera L.
a: 2007/2386 a: 06055 ds 100
b:29/10/2007 b:06055
c: c: 02334

Hibiscus moscheutos L.
a: 2007/1688 a: 04261 xxl red hot
b:27/09/2007 b:04261
c: c:

a: 2007/1689 a: 04261 xxl white heaven
b:05/09/2007 b:04261
c: c:
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a: 2007/1690 a: 04261 xxl eyecatcher
b:05/09/2007 b:04261
c: c:

a: 2007/1691 a: 04261 xxl fancy eye
b:05/09/2007 b:04261
c: c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2007/1913 a: 04125 br 7571f13
b:04/10/2007 b:04126
c: c:

a: 2007/1914 a: 04125 br.4597i
b:04/10/2007 b:04126
c: c:

a: 2007/2182 a: 00893 cm 9112
b:31/10/2007 b:00893
c: c:

a: 2007/2215 a: 04649 cometa
b:30/10/2007 b:04649
c: c:

a: 2007/2216 a: 04649 rodorz
b:30/10/2007 b:04649
c: c:

a: 2007/2388 a: 00187 2144
b:29/10/2007 b:00187
c: c:

a: 2007/2389 a: 00187 5353 dh 1
b:29/10/2007 b:00187
c: c:

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
a: 2007/1945 a: 05991 valleys glacier
b:20/09/2007 b:05991
c: c: 02334

Hydrangea L.
a: 2007/2378 a: 06047 inh-hyd-6
b:29/10/2007 b:06048/06049/

06050/06051/
06052/06053

c: c:

a: 2007/2379 a: 06047 inh-hyd-b4
b:29/10/2007 b:06048/06049/

06050/06051/
06052/06053

c: c:

a: 2007/2380 a: 06047 inh-hyd-r14
b:29/10/2007 b:06048/06049/

06050/06051/
06052/06053

c: c:

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
a: 2007/2278 a: 04375 05-003-04
b:17/10/2007 b:04782
c: c: 00423

a: 2007/2279 a: 04375 05-007-01
b:17/10/2007 b:04782
c: c: 00423

Hypericum x inodorum Mill.
a: 2007/2249 a: 04301 allhy5-16-1
b:10/10/2007 b:04301
c: c:

a: 2007/2250 a: 04301 allhy5-25-1
b:10/10/2007 b:04301
c: c:

Ilex verticillata (L.) A. Gray
a: 2007/2210 a: 06018/06019 orange verboom
b:08/10/2007 b:06018/06019
c: c: 00423

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2007/2155 a: 00633 balcebink
b:01/10/2007 b:05249
c: c: 00423

a: 2007/2156 a: 00633 balcelapt
b:01/10/2007 b:05249
c: c: 00423

a: 2007/2157 a: 00633 balcelwitim
b:01/10/2007 b:05249
c: c: 00423

a: 2007/2158 a: 00165 kiodilio
b:01/10/2007 b:00511
c: c: 00423

a: 2007/2159 a: 00165 kisaria
b:01/10/2007 b:00511
c: c: 00423

Impatiens walleriana Hook.
a: 2007/2061 a: 00633 balfiebur
b:19/09/2007 b:05623
c: c: 00423

a: 2007/2062 a: 00633 balolespri
b:19/09/2007 b:03217
c: c: 00423

a: 2007/2095 a: 01071 silte reeda
b:24/09/2007 b:01071
c: c: 06003

Kalanchoe Adans.
a: 2007/2184 a: 00432 kj 2003 0818 14
b:04/10/2007 b:00123
c: c: 00423

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
a: 2007/1966 a: 05606 n 374
b:12/09/2007 b:05606
c: c: 00003

a: 2007/2335 a: 01018 k207901
b:24/10/2007 b:01018
c: c:

a: 2007/2336 a: 01018 k207902
b:24/10/2007 b:01018
c: c:

a: 2007/2337 a: 01018 k207903
b:24/10/2007 b:01018
c: c:

a: 2007/2338 a: 01018 k207904
b:24/10/2007 b:01018
c: c:

a: 2007/2339 a: 01018 k207905
b:24/10/2007 b:01018
c: c:
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Kalanchoe blossfeldiana Poelln. x K. laciniata (L.) DC.
a: 2007/2185 a: 00432 kj 2004 1074
b:04/10/2007 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2007/2083 a: 00088 81-33 rz
b:24/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2084 a: 00088 83-97 rz
b:24/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2128 a: 00088 82-01 rz
b:28/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2129 a: 00088 42-175 rz
b:28/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2130 a: 00088 86-70 rz
b:28/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2131 a: 00088 81-94 rz
b:28/09/2007 b:00088
c: c:

a: 2007/2135 a: 00088 43-54 rz
b:01/10/2007 b:00088
c: 04/07/2007 c:

a: 2007/2136 a: 00088 43-65 rz
b:01/10/2007 b:00088
c: 04/07/2007 c:

a: 2007/2269 a: 04943 51-0501050-b
b:12/10/2007 b:04943
c: c: 04113

a: 2007/2270 a: 04943 80-0601018-b
b:12/10/2007 b:04943
c: c: 04113

Lantana camara L.
a: 2007/2034 a: 00633 baluclush
b:17/09/2007 b:01208
c: c: 00423

a: 2007/2168 a: 00401 bante cheriasun
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2169 a: 00401 bante oransun
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2170 a: 00401 bante pinka07
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2171 a: 00401 bante reeda
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

Lavandula dentata L.
a: 2007/1873 a: 05935 armlav140
b:13/09/2007 b:05935
c: c:

Lavandula stoechas L.
a: 2007/2283 a: 05600 q 277/6-4
b:31/10/2007 b:05600
c: c:

Lilium L.
a: 2007/1941 a: 02791 cw 02-01
b:05/09/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2029 a: 02791 qg 01-36
b:14/09/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2293 a: 03005 or 97-030-039-2
b:19/10/2007 b:03005
c: c: 00065

a: 2007/2307 a: 02791 cj 4-9
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2308 a: 02791 g 1-16
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2309 a: 02791 rf 99-3
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2310 a: 02791 01-62
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2311 a: 02791 04-217
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2312 a: 02791 01-82
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2313 a: 02791 qj 3-1
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2314 a: 02791 cw 3-13
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2315 a: 02791 qw 99-1
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2316 a: 02791 cj 4-18
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2317 a: 02791 02-65
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2318 a: 02791 04-41
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2319 a: 02791 cm 3-5
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2320 a: 02791 3-32
b:23/10/2007 b:02791
c: c:
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a: 2007/2321 a: 02791 03-214
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2322 a: 02791 cj 3-8
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2323 a: 02791 qg 3-12
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2324 a: 02791 or 2-21
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2325 a: 02791 cw 2-8
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2326 a: 02791 cw 3-1
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2327 a: 02791 02-322
b:23/10/2007 b:02791
c: c:

a: 2007/2348 a: 06041 w01.0481-09
b:25/10/2007 b:06041
c: c:

a: 2007/2349 a: 06041 w01-0481-07
b:25/10/2007 b:06041
c: c:

a: 2007/2350 a: 06041 w00.0131-01
b:25/10/2007 b:06041
c: c:

a: 2007/2351 a: 06041 h01.0244-02
b:25/10/2007 b:06041
c: c:

a: 2007/2352 a: 04828 furie
b:25/10/2007 b:04828
c: c:

a: 2007/2353 a: 03250 az 98203-1
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2354 a: 03250 laa 99207-1
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2355 a: 03250 laa 99193-a
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2356 a: 03250 laa 99209-1
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2357 a: 03250 laa 98224-1
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2358 a: 03250 laa 99200-1
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

a: 2007/2359 a: 03250 loo 01964-2
b:25/10/2007 b:03250
c: c:

Lobelia erinus L.
a: 2007/1984 a: 01071 tech darbule
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1985 a: 01071 tech helil
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1986 a: 01071 tech elebule
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1987 a: 01071 tech heplib
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/2043 a: 02374 sumlob 02
b:17/09/2007 b:02374
c: c: 00441

a: 2007/2154 a: 00633 balwalila
b:01/10/2007 b:06016
c: c: 00423

Lolium multiflorum Lam.
a: 2007/2366 a: 05115 lmu 018
b:26/10/2007 b:05115
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2007/2103 a: 03427 pvc 83
b:27/09/2007 b:03427
c: c: 04176

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
a: 2007/2132 a: 05573 blo d
b:28/09/2007 b:06014
c: c:

Lycopersicon esculentum Mill.
a: 2007/1973 a: 00088 72-122 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 18/06/2007 c:

a: 2007/1974 a: 00088 72-466 rz
b:13/09/2007 b:00088
c: 29/09/2006 c:

a: 2007/2259 a: 03325 ag2-721
b:12/10/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/2260 a: 03325 c131-422
b:12/10/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/2261 a: 03325 pe141-576
b:12/10/2007 b:03325
c: c:

a: 2007/2277 a: 00040 hb05909
b:17/10/2007 b:00040
c: c:

Malus domestica Borkh.
a: 2007/2201 a: 00700 ueb 3322/5
b:08/10/2007 b:00700
c: c:
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Mandevilla Lindl.
a: 2007/2093 a: 06007 pink velvet
b:24/09/2007 b:06007
c: c: 01903

a: 2007/2190 a: 06007 white velvet
b:05/10/2007 b:06007
c: c: 01903

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
a: 2007/2213 a: 04071 621
b:09/10/2007 b:01241/04426
c: c: 00082

Mandevilla x amabilis hort. Buckland
a: 2007/2211 a: 04071 620
b:09/10/2007 b:01241/04426
c: c: 00082

Medicago sativa L.
a: 2007/1934 a: 05985 l2285
b:11/09/2007 b:05985
c: c:

a: 2007/1935 a: 05985 l1460
b:11/09/2007 b:05985
c: c:

Nemesia Vent.
a: 2007/1965 a: 05778 05ne-34
b:12/09/2007 b:05778
c: c: 00025

Ornithogalum dubium Houtt.
a: 2007/1936 a: 05987 sunny day
b:16/10/2007 b:05987
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2007/1988 a: 01071 sir depur
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1989 a: 01071 sir lipur
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1990 a: 01071 sir rossa
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1991 a: 01071 sir whit
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1992 a: 01071 tra pewhit
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1993 a: 01071 tra tercot
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1994 a: 01071 tra yelbic
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

Papaver orientale L.
a: 2007/2273 a: 04408 paradiso
b:15/10/2007 b:04408
c: c: 03638

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2007/2063 a: 00633 ballursal
b:19/09/2007 b:01208
c: c: 00423

a: 2007/2064 a: 00633 ballurscar
b:19/09/2007 b:01208
c: c: 00423

Petunia Juss.
a: 2007/2166 a: 00401 ref bulein
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003

a: 2007/2191 a: 05062 13
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2192 a: 05062 77
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2193 a: 05062 88
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2194 a: 05062 114
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2195 a: 05062 165
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2196 a: 05062 229
b:25/10/2007 b:05062
c: c: 00423

a: 2007/2281 a: 05600 q5-amethyst
b:31/10/2007 b:05600
c: c:

a: 2007/2282 a: 05600 q5-pinkvein
b:31/10/2007 b:05600
c: c:

a: 2007/2369 a: 01690/02396 lavender bouquet
b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:

a: 2007/2370 a: 01690/02396 veranda plum
b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:

a: 2007/2371 a: 01690/02396 veranda purple
b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:

a: 2007/2372 a: 01690/02396 veranda rose 
vein

b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:

a: 2007/2373 a: 01690/02396 veranda salmon
b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:

a: 2007/2374 a: 01690/02396 veranda white
b:29/10/2007 b:01690/02396
c: c:
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Philadelphus L.
a: 2007/2133 a: 05573 bph 4
b:28/09/2007 b:06014
c: c:

Phlox paniculata L.
a: 2007/2288 a: 06035 alexandra
b:18/10/2007 b:06035
c: c: 03638

a: 2007/2289 a: 06035 valentina
b:18/10/2007 b:06035
c: c: 03638

Phalaenopsis Blume
a: 2007/1900 a: 01347 phalbowolk
b:04/10/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/1901 a: 01347 phalobarek
b:04/10/2007 b:01347
c: c:

a: 2007/1952 a: 01250 jph00765
b:28/09/2007 b:01250
c: c: 04525

a: 2007/1997 a: 05997 provo001gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/1998 a: 05997 provo002gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/1999 a: 05997 provo003gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2000 a: 05997 provo004gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2001 a: 05997 provo005gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2002 a: 05997 provo006gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2003 a: 05997 provo007gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2004 a: 05997 provo008gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2005 a: 05997 provo009gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2006 a: 05997 provo010gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2007 a: 05997 provo011gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2008 a: 05997 provo012gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2009 a: 05997 provo013gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2010 a: 05997 provo014gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2011 a: 05997 provo015gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2012 a: 05997 provo016gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2013 a: 05997 provo017gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2014 a: 05997 provo018gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2015 a: 05997 provo019gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2016 a: 05997 provo020gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2017 a: 05997 provo021gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2018 a: 05997 provo022gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2019 a: 05997 provo025gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2020 a: 05997 provo026gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2021 a: 05997 provo027gf
b:14/09/2007 b:05997
c: c:

a: 2007/2105 a: 04285 sogo f1384
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2110 a: 04285 sogo f1567
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2111 a: 04285 sogo f842
b:27/09/2007 b:04285
c: c: 01903

a: 2007/2330 a: 06040 dragon tree
maple

b:22/10/2007 b:06040
c: c: 01903

a: 2007/2377 a: 06045 shiuh-dong
whishkey

b:29/10/2007 b:06046
c: c: 01903
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Phalaenopsis equestris (Schauer) Rchb. f.
a: 2007/1943 a: 05922 aida
b:06/09/2007 b:05922
c: c: 00423

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2007/1977 a: 04466 sws 20/581
b:13/09/2007 b:03114/04466
c: c:

a: 2007/2268 a: 03325 d07247
b:15/10/2007 b:03325
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2007/1844 a: 05973 ac haroprime
b:17/10/2007 b:04341
c: c: 00160

Prunus avium (L.) L.
a: 2007/2199 a: 04564 hl 13 384
b:05/10/2007 b:04564
c: c: 01950

a: 2007/2200 a: 04564 hl 13485
b:08/10/2007 b:04564
c: c: 01950

Prunus laurocerasus L.
a: 2007/1950 a: 05992 ivory
b:07/09/2007 b:05992
c: c: 04660

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2007/2202 a: 01758 sagittaria
b:08/10/2007 b:06017
c: c:

Prunus salicina Lindl.
a: 2007/2072 a: 05485 suplumthirtyfour
b:20/09/2007 b:01941/02804/

05657
c: c: 01873

a: 2007/2073 a: 05485 suplumtwentyeight
b:12/10/2007 b:01941/02804/

05657
c: c: 01873

a: 2007/2187 a: 05485 suplumthirtythree
b:05/10/2007 b:01941/05657
c: c: 01873

a: 2007/2188 a: 05485 suplumtwentysix
b:05/10/2007 b:01574/01941/

02804
c: c: 01873

a: 2007/2390 a: 05485 suplumthirtyone
b:29/10/2007 b:01941/02804/

05657
c: c: 01873

Rhododendron-Simsii-Hybrids
a: 2007/1967 a: 04619 ak-04-11
b:12/09/2007 b:04619
c: c:

a: 2007/2251 a: 06020 fluostern
b:10/10/2007 b:06020
c: c: 02129

a: 2007/2346 a: 00895 hort200001
b:25/10/2007 b:00895
c: c:

a: 2007/2347 a: 00895 hort200101
b:25/10/2007 b:00895
c: c:

Rosa L.
a: 2007/1721 a: 05415 lexeprac
b:14/09/2007 b:05415
c: c:

a: 2007/1924 a: 00124 tan03419
b:03/09/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/1980 a: 00639 brilove005
b:13/09/2007 b:00639
c: c:

a: 2007/1981 a: 04783 brikus007
b:15/10/2007 b:04783
c: c:

a: 2007/2026 a: 00889 meihylvol
b:14/09/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/2027 a: 00889 meigenpi
b:14/09/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/2028 a: 00889 meifacul
b:14/09/2007 b:00891
c: c: 00562

a: 2007/2070 a: 03614 rb 2790 1
b:20/09/2007 b:05512
c: c: 00423

a: 2007/2071 a: 00124 tan01423
b:20/09/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/2078 a: 00081 poulpah042
b:21/09/2007 b:00081
c: c:

a: 2007/2079 a: 00081 poulpal029
b:21/09/2007 b:00081
c: c:

a: 2007/2080 a: 00081 poulpar048
b:21/09/2007 b:00081
c: c:

a: 2007/2197 a: 00889 meimexto
b:05/10/2007 b:00891
c: c:

a: 2007/2198 a: 00889 meivanery
b:05/10/2007 b:00891
c: c:

a: 2007/2208 a: 00889 meistemon
b:08/10/2007 b:00891
c: c:

a: 2007/2280 a: 00368 delical
b:17/10/2007 b:00368
c: c:

Glava I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� I / Chapter I / Chapitre I / 
Capitolo I / I noda§a / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / 

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I6/2007/34 15.12.2007



1 32 1 32

a: 2007/2302 a: 05183 ruimf024
b:22/10/2007 b:05183
c: c:

a: 2007/2303 a: 00124 tan04091
b:23/10/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/2304 a: 00124 tan04473
b:23/10/2007 b:02261
c: c:

a: 2007/2305 a: 00124 tan04995
b:23/10/2007 b:02261
c: c:

Rubus idaeus L.
a: 2007/1837 a: 05972 t-44
b:17/09/2007 b:05972
c: c: 05646

Salvia bulleyana Diels
a: 2007/2295 a: 04243 blue lips
b:22/10/2007 b:04243
c: c: 00033

Sanvitalia procumbens Lam.
a: 2007/1995 a: 01071 san yell08
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/1996 a: 01071 san comyel
b:13/09/2007 b:01071
c: c: 06003

a: 2007/2343 a: 02374 sumsan 03
b:24/10/2007 b:05566
c: c: 00441

Schlumbergera Lem.
a: 2007/1953 a: 05993 2829 b
b:10/09/2007 b:05993
c: c: 00003

a: 2007/1954 a: 05993 7661 d
b:10/09/2007 b:05993
c: c: 00003

a: 2007/1955 a: 05993 7676 a
b:10/09/2007 b:05993
c: c: 00003

a: 2007/1956 a: 05993 7938 f
b:10/09/2007 b:05993
c: c: 00003

a: 2007/1957 a: 05993 7898 l
b:10/09/2007 b:05993
c: c: 00003

Sedum L.
a: 2007/2096 a: 04513 w-v/03
b:24/09/2007 b:04513
c: c: 01689

Silene dioica (L.) Clairv.
a: 2007/2382 a: 06054 firefly
b:29/10/2007 b:06054
c: c: 00423

Sinningia Nees
a: 2007/2331 a: 01250 glalb005
b:24/10/2007 b:01250
c: c:

a: 2007/2332 a: 01250 glalp002
b:24/10/2007 b:01250
c: c:

a: 2007/2333 a: 01250 glalr010
b:24/10/2007 b:01250
c: c:

a: 2007/2334 a: 01250 glalw016
b:24/10/2007 b:01250
c: c:

Skimmia japonica Thunb.
a: 2007/2189 a: 04657 finchy
b:05/10/2007 b:04657
c: c: 04660

Solanum tuberosum L.
a: 2007/2030 a: 00312 bs 2899-09
b:14/09/2007 b:00312
c: c:

a: 2007/2127 a: 01031 g96tt197008
b:28/09/2007 b:01031
c: c:

a: 2007/2274 a: 06028 cs 86-21
b:16/10/2007 b:06029
c: c:

a: 2007/2328 a: 01031 g95tt236007
b:23/10/2007 b:01031
c: c:

a: 2007/2329 a: 00054 db 375(1)
b:23/10/2007 b:00054
c: c: 02902

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
a: 2007/2032 a: 00669 uf04335
b:17/09/2007 b:05998/05999
c: c: 00423

a: 2007/2065 a: 00633 balcenna
b:19/09/2007 b:04306
c: c: 00423

a: 2007/2066 a: 00633 balcinsu
b:19/09/2007 b:04306
c: c: 00423

Solidago L.
a: 2007/1357 a: 01675 sm5-1
b:17/09/2007 b:05909
c: c:

Streptocarpus-Hybrids
a: 2007/2383 a: 01379 2005-l433
b:29/10/2007 b:01379
c: c:

a: 2007/2384 a: 01379 2005-199
b:29/10/2007 b:01379
c: c:

a: 2007/2385 a: 01379 2005-301
b:29/10/2007 b:01379
c: c:

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern
a: 2007/2038 a: 00633 balabolav
b:17/09/2007 b:04304
c: c: 00423
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a: 2007/2039 a: 00633 balabowite
b:17/09/2007 b:04304
c: c: 00423

Tagetes L.
a: 2007/0791 a: 05810 evergreen
b:15/05/2007 b:05810
c: c: 01433

Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.
a: 2007/2265 a: 06025/06026 selbra
b:12/10/2007 b:06025/06026
c: c: 01589

Triticum durum Desf.
a: 2007/1942 a: 05989 vivardur
b:26/10/2007 b:05989
c: c: 05990

a: 2007/2104 a: 03595 k26
b:27/09/2007 b:03595
c: c: 00443

a: 2007/2214 a: 04649 ciclope
b:30/10/2007 b:04649
c: c:

Triticum spelta L.
a: 2007/1978 a: 04466 sws 44.91.01
b:13/09/2007 b:03498
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2007/1723 a: 04167 fd 03010-19
b:14/09/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/1724 a: 04167 fd 03140
b:14/09/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/1725 a: 04167 fd 03142
b:14/09/2007 b:04167
c: c:

a: 2007/1976 a: 02761 nic99-3992
b:13/09/2007 b:02761
c: c: 00805

a: 2007/2074 a: 04125 br 5251 d 35
b:29/10/2007 b:04126
c: c:

a: 2007/2075 a: 04125 br 5251 d 34
b:29/10/2007 b:04126
c: c:

a: 2007/2076 a: 00663 element
b:06/09/2007 b:00663
c: c:

a: 2007/2077 a: 00663 eurojet
b:06/09/2007 b:00663
c: c:

a: 2007/2081 a: 00038 lp 555.2.00
b:13/09/2007 b:00586
c: 18/09/2006 c:

a: 2007/2178 a: 00893 cm 11420
b:03/10/2007 b:00893
c: c:

a: 2007/2179 a: 00893 cm 4551
b:03/10/2007 b:00893
c: c:

a: 2007/2181 a: 00893 cm 9334
b:03/10/2007 b:00893
c: c:

a: 2007/2204 a: 05178 mv 417-03
b:21/09/2007 b:05178
c: 28/09/2006 c: 05179

a: 2007/2205 a: 05178 mv 06-02
b:21/09/2007 b:05178
c: 22/09/2006 c: 05179

a: 2007/2266 a: 00143 leu 50224
b:12/10/2007 b:00143
c: c: 03163

a: 2007/2368 a: 02409 ga1 h85
b:25/10/2007 b:02738
c: c:

X Triticosecale Witt.
a: 2007/2345 a: 00689 di00-4
b:25/10/2007 b:00689
c: c: 00827

Tulipa L.
a: 2007/1923 a: 05983 pronkjewail
b:12/10/2007 b:05983
c: c: 02334

Vaccinium corymbosum L.
a: 2007/2267 a: 00915 b8-3-10
b:12/10/2007 b:05028
c: c: 01873

Vaccinium virgatum Aiton
a: 2007/2296 a: 04180 alapaha
b:22/10/2007 b:06037/06038
c: c: 05646

a: 2007/2297 a: 04180 vernon
b:22/10/2007 b:06037/06038
c: c: 05646

a: 2007/2298 a: 04180 ochlockonee
b:22/10/2007 b:06037/06038
c: c: 05646

a: 2007/2299 a: 04180 camellia
b:22/10/2007 b:06037/06038
c: c: 05646

a: 2007/2300 a: 04180 palmetto
b:22/10/2007 b:06037/06038
c: c: 05646

a: 2007/2301 a: 04180 rebel
b:22/10/2007 b:06037
c: c: 05646

Verbena L.
a: 2007/2035 a: 00633 balazdare
b:17/09/2007 b:01208
c: c: 00423

a: 2007/2167 a: 00401 lan pursar
b:15/10/2007 b:00401
c: c: 06003
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a: 2007/2284 a: 05600 q6-2061/1-violet
b:17/10/2007 b:05600
c: c:

a: 2007/2306 a: 02374 sumdoverb 02
b:23/10/2007 b:02374
c: c: 00441

Veronica austriaca L. x V. spicata L.
a: 2007/2272 a: 04143 baby blue
b:15/10/2007 b:04143
c: c: 03638

Zantedeschia Spreng.
a: 2007/2022 a: 04917 01 050-0
b:12/09/2007 b:04332
c: c: 00423

a: 2007/2089 a: 03699 a1-11
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2090 a: 03699 a1-12
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2091 a: 03699 a1-22
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2092 a: 03699 a1-42
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2099 a: 03699 no 4
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2100 a: 03699 b1-11
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2101 a: 03699 b43-2
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2102 a: 03699 a1-41
b:23/10/2007 b:03699
c: c:

a: 2007/2360 a: 03725 captain promise
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2361 a: 03725 captain sonora
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2362 a: 03725 captain eline
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2363 a: 03725 captain murano
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2364 a: 03725 kloon 1181
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2365 a: 03725 captain paris
b:25/10/2007 b:03725
c: c:

a: 2007/2394 a: 04561 21182-232
b:29/10/2007 b:04561
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2007/2137 a: 03602 ec49333
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2138 a: 03602 np2623
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2139 a: 03602 npaf3050
b:19/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2140 a: 03602 np2678
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2141 a: 03602 npia1441
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2142 a: 03602 npib1430
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2143 a: 03602 npnw0351
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2144 a: 03602 nppc7315
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2145 a: 03602 nppc7505
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2146 a: 03602 nppc8509
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2147 a: 03602 npxi1440
b:01/10/2007 b:03602
c: c: 03570

a: 2007/2218 a: 00044 kw 1g240
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2219 a: 00044 kw 1g245
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2220 a: 00044 kw 1g266
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2221 a: 00044 kw 1g524
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2222 a: 00044 kw 1g546
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2223 a: 00044 kw 4g104
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575
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a: 2007/2224 a: 00044 kw 4g106
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2225 a: 00044 kw 4g107
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2226 a: 00044 kw4g117
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2227 a: 00044 kw 4g118
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2228 a: 00044 kw 5g393
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2229 a: 00044 kw5g712
b:09/10/2007 b:00487
c: c: 00575

a: 2007/2230 a: 00044 kw 1f383
b:09/10/2007 b:04309
c: c: 00575

a: 2007/2231 a: 00044 kw 5f326
b:09/10/2007 b:04309
c: c: 00575

a: 2007/2233 a: 00044 kw 1f345
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2234 a: 00044 kw 1f352
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2235 a: 00044 kw 1f354
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2236 a: 00044 kw 1f360
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2237 a: 00044 kw 5f346
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2238 a: 00044 kw 9f191
b:09/10/2007 b:04841
c: c: 00575

a: 2007/2239 a: 00044 kw 4u117
b:09/10/2007 b:02076
c: c: 00575

a: 2007/2240 a: 00044 kw 6f591
b:09/10/2007 b:02076
c: c: 00575

a: 2007/2241 a: 00044 kw 7f575
b:09/10/2007 b:02076
c: c: 00575

a: 2007/2242 a: 00044 kw 7f588
b:09/10/2007 b:02076
c: c: 00575

a: 2007/2243 a: 00044 kw 9f588
b:09/10/2007 b:02076
c: c: 00575

a: 2007/2244 a: 00044 kw 4m039
b:09/10/2007 b:01638
c: c: 00575

a: 2007/2245 a: 00044 kw 4m202
b:09/10/2007 b:01638
c: c: 00575

a: 2007/2246 a: 00044 kw 4m203
b:09/10/2007 b:01638
c: c: 00575

a: 2007/2247 a: 00044 kw 4u109
b:09/10/2007 b:01638
c: c: 00575

a: 2007/2248 a: 00044 kw 7m126
b:09/10/2007 b:01638
c: c: 00575
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ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
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γρα�� / Provisional designation / Désignation provi-
soire / Designazione provvisoria / Provizoriskais no-
saukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aandui-
ding / Tymczasowe oznaczenie / Designação provisória /
Denumire provizorie / Docasné oznacenie / Zacasna
oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené jméno;
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F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =  Izdomats
nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas vardas; C =
Koduotas / F = Fantázianév; C = Kód / F = Isem
Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C = Code /
F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F = Denominação de
fantasia; C = Código / F = nume comun; C = cod /
F = Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleis-
kielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö /
Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para
efeitos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud
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(1) Vézraçeniq sreÏu predloçeniqta za naimenovaniq na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled publikuvaneto im (wlen 59, paragraf 4,
bukva b) na Reglament (EO) N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
ObiecÁiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referenten nomer na sézdatelq / Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ
τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / ReferinÁele amelioratorului / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca
zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Agastache Clayton ex Gronov.
2007/2186 a: 00849 a: AGA 204

b:00849 b:aga 204
c: c: C

Agapanthus L’Herit
2007/1788 a: 05741 a: RFDD

b:05742 b: rfdd
c: 01589 c: C

Agave univitatta Haw.
2005/2487 a: 04313 a: HANSOTI08

b:04314 b:hansoti08
c: 01903 c: C

Aglaonema rotundum N.E.Br.
2005/1378 a: 04786 a: ZAI750

b:04786 b:750
c: 01903 c: C

Aglaonema commutatum Schott x
Aglaonema rotundum N.E.Br.

2007/1927 a: 05791 a: TWYAG0001
b:05834 b: twyag0001
c: 02433 c: C

2007/1928 a: 05791 a: TWYAG0004
b:05834 b: twyag0004
c: 02433 c: C

2007/1929 a: 05791 a: TWYAG0005
b:05834 b: twyag0005
c: 02433 c: C

2007/1930 a: 05791 a: TWYAG0020
b:05834 b: twyag0020
c: 02433 c: C

2007/1931 a: 05791 a: TWYAG0028
b:05834 b: twyag0028
c: 02433 c: C

2007/1932 a: 05791 a: TWYAG0058
b:05834 b: twyag0058
c: 02433 c: C

2007/1947 a: 05791 a: TWYAG0009B
b:05834 b: twyag0009b
c: 02433 c: C

2007/1948 a: 05791 a: TWYAG0056
b:05834 b: twyag0056
c: 02433 c: C

Ajuga reptans L.
2007/2252 a: 06021 a: TOFFEE CHIP

b:06021 b:chocolate chip 
mutation

c: 00441 c: F

Alstroemeria  L.
2007/2052 a: 03783 a: ZALSACAL

b:03783 b: l008
c: c: C

2007/2053 a: 03783 a: ZALSARAC
b:03783 b: l100
c: c: C

2007/2054 a: 03783 a: ZALSADOR
b:03783 b: l206
c: c: C

Angelonia angustifolia Benth.
2007/2033 a: 00633 a: BALANGSPRI

b:00908 b:balangspri
c: 00423 c: F

2007/2153 a: 00633 a: BALANGLABI
b:05249 b:balanglabi
c: 00423 c: F

Anthurium Schott.
2006/1720 a: 01393 a: RIJN200327

b:01393 b: rijn200327
c: 01903 c: C

2006/1949 a: 01393 a: RIJN200220
b:01393 b: rijn200220
c: 01903 c: C

2006/1950 a: 01393 a: RIJN200309
b:01393 b: rijn200309
c: 01903 c: C

2006/1951 a: 01393 a: RIJN200426
b:01393 b: rijn200426
c: 01903 c: C

2006/2622 a: 04750 a: WALESKA
b:04750 b:avo ‘no. 262’
c: c:

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/2581 a: 01393 a: RIJN200303

b:01393 b: rijn200303
c: 01903 c: C

2005/2582 a: 01393 a: RIJN200305
b:01393 b: rijn200305
c: 01903 c: C

2006/1677 a: 01393 a: RIJN200202
b:01393 b: rijn200202
c: 01903 c: C

2006/1679 a: 01393 a: RIJN200314
b:01393 b: rijn200314
c: 01903 c: C

2006/1680 a: 01393 a: RIJN200328
b:01393 b: rijn200328
c: 01903 c: C

2006/1681 a: 01393 a: RIJN200334
b:01393 b: rijn200334
c: 01903 c: C

2006/1682 a: 01393 a: RIJN200337
b:01393 b: rijn200337
c: 01903 c: C

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2007/1938 a: 03491 a: SUPA392

b:03510 b:00.14.4
c: 02318 c: C

2007/1939 a: 03491 a: SUPA511
b:03510 b:01.113.1
c: 02318 c: C

2007/1940 a: 03491 a: SUPA744
b:03510 b:02.139.1
c: 02318 c: C
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2007/2036 a: 05141 a: BON-
MADMERLO

b:04444 b:bonmadmerlo
c: 00423 c: F

2007/2037 a: 05141 a: BONMADPIPA
b:04444 b:bonmadpipa
c: 00423 c: F

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2007/2275 a: 06030 a: SPOTLIGHT

b:06030 b:spotlight
c: 03423 c: F

2007/2276 a: 00460 a: VISION IN 
WHITE

b:00460 b:vision in white
c: 03423 c: F

2007/2290 a: 00986 a: VERSSIL-
VERYPINK

b:00986 b:verssilverypink
c: 03638 c: F

2007/2291 a: 00986 a: VERSCERISE
b:00986 b:verscerise
c: 03638 c: F

Astrantia major L.
2007/2253 a: 04875 a: STAR OF 

BILLION
b:04875 b:star of billion
c: 00423 c: F

2007/2254 a: 04875 a: STAR OF FIRE
b:04875 b:star of fire
c: 00423 c: F

Bacopa Aubl.
2007/2148 a: 05930 a: HERBAKEN

b:05930 b:herbaken
c: 00441 c: F

2007/2149 a: 05930 a: HERBABIKEN
b:05930 b:herbabiken
c: 00441 c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2006/2566 a: 04443 a: BINOS PINKY 

WHITE
b:00555 b:a06-03
c: 00423 c: F

Bougainvillea spectabilis Willd.
2007/2264 a: 06024 a: PIXIE QUEEN

b:06024 b:pixie queen
c: 01589 c: F

Brassica juncea L.
2006/0747 a: 04640 a: FLAMING 

FRILLS
b:04640 b: tz 6063
c: 01001 c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.)  Alef. var. botrytis
2007/2367 a: 06043/06044 a: HOPKINS

b:06043/06044 b:hopkins
c: 00560 c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2007/1918 a: 03540 a: LORELEY

b:00740/03541 b: loreley
c: c: F

2007/1919 a: 03540 a: BELLEVUE
b:00740/03541 b:bellevue
c: c: F

2007/2031 a: 00143 a: OLIVE
b:00143 b:wrs 01
c: 03163 c: F

2007/2174 a: 00044 a: RICCO
b:00045 b:2620-201
c: 05145 c: F

2007/2176 a: 00044 a: TASSILO
b:00045 b:h 903358
c: 05145 c: F

2007/2258 a: 03889 a: CADELI
b:03889 b:mlch 140
c: 02642 c: F

Calibrachoa
2007/0039 a: 03661 a: USCALI5181

b:01874 b:06c518-01
c: 03663 c: C

2007/2040 a: 00633 a: BALCABPEA
b:05622 b:balcabpea
c: 00423 c: F

2007/2041 a: 00633 a: BALCABPLO
b:05622 b:balcabplo
c: 00423 c: F

2007/2042 a: 00633 a: BALCA-
BYELOW

b:05622 b:balcabyelow
c: 00423 c: F

2007/2161 a: 00401 a: CAL 
ORANG08

b:00401 b:cal orang08
c: 06003 c: C

2007/2162 a: 00401 a: CAL PEACHY
b:00401 b:cal peachy
c: 06003 c: F

2007/2163 a: 00401 a: CAL SCARE08
b:00401 b:cal scare08
c: 06003 c: C

2007/2164 a: 00401 a: CAL YELL08
b:00401 b:cal yell08
c: 06003 c: C

2007/2172 a: 00401 a: CAL 
WHIROEN

b:00401 b:cal whiroen
c: 06003 c: F

Capsicum annuum L.
2006/1732 a: 03988 a: ORSAL

b:03988 b:orsal
c: 00003 c: F

2006/1733 a: 03988 a: REDSAL
b:03988 b: redsal
c: 00003 c: F

2007/1975 a: 00088 a: BASELGA
b:00088 b:35-210 rz
c: c: F
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2007/2393 a: 00097 a: DEDALO
b:00097 b:drp 2125
c: c: F

Carex trifida Cav.
2007/2134 a: 06015 a: REKOHU 

SUNRISE
b:06015 b: rekohu sunrise
c: 01589 c: F

Celosia L.
2006/2440 a: 05417 a: KELOS 

SCARLET
b:05649 b:cel 54
c: 00423 c: F

Celosia argentea L.
2006/2008 a: 00852 a: ZANCEFLAME

b:00852 b:cel1
c: 03823 c: F

Chrysanthemum L.
2005/2630 a: 04827 a: ARMA-

DANYEL
b:05209 b:00.2672.05/2 

(danielson 
yellow)

c: 00423 c: F

2006/0623 a: 00025 a: OXANA
b:00025 b:46281
c: c: F

2006/1236 a: 00301 a: BOULEVARD 
BRONZE

b:00301 b:g043-06
c: c:

2006/1531 a: 00320 a: DEKSIRONA
b:04737 b:03.7476.01
c: 00423 c: F

2006/1757 a: 00852 a: ZANMU-
RUNCA

b:00852 b:cba46
c: c: F

2006/1758 a: 00852 a: ZANMULILLY
b:00852 b:cba47
c: c: F

2006/1805 a: 00320 a: DEKADIOS
b:04737 b:03.8069.04
c: 00423 c: F

2006/1971 a: 04967 a: JELSI
b:04967 b:m 8
c: c: F

2007/0063 a: 00121 a: BRAQUE 
PINK

b:01052 b:yobraque pink
c: 00423 c: F

2007/0181 a: 00320 a: DEKTACINDA
b:04737 b:04.9019.01
c: 00423 c: F

2007/2023 a: 04061 a: CAESAR 
YELLOW

b:04061 b:388-y1
c: c: F

2007/2024 a: 04061 a: CAESAR 
CREAM

b:04061 b:388-cr
c: c: F

2007/2025 a: 04061 a: ASENKA 
CERISE

b:04061 b:322-c
c: c: F

2007/2068 a: 02416 a: REALSATURN
b:02416 b: realsaturn
c: c: F

2007/2069 a: 02416 a: REALGIOVE
b:02416 b: realgiove
c: c: F

2007/2255 a: 00121 a: YODURANGO
b:01653 b:yodurango
c: 00423 c: F

2007/2256 a: 00121 a: YOMAYFIELD
b:01052 b:yomayfield
c: 00423 c: F

2007/2292 a: 05417 a: KISTAR DARK
b:05650 b:db 11318
c: 00423 c: F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2007/2392 a: 05170 a: CLYDE

b:05170 b:nun 8540
c: c: F

Clematis L.
2007/1349 a: 05302 a: MARIA 

CORNELIA
b:05906 b:zomacor
c: c: F

Cornus kousa Hance
2007/2395 a: 02847 a: KN30 8

b:05046/05047 b:kn 30-8
c: 05045 c: C

Cucumis sativus L.
2007/1959 a: 00088 a: KK5526 RZ

b:00088 b:kk5526 rz
c: c: C

2007/1960 a: 00088 a: KK5563 RZ
b:00088 b:kk5563 rz
c: c: C

2007/1961 a: 00088 a: KK5581 RZ
b:00088 b:kk5581 rz
c: c: C

2007/1962 a: 00088 a: KK5588 RZ
b:00088 b:kk5588 rz
c: c: C

2007/1963 a: 00088 a: KK5600 RZ
b:00088 b:kk5600 rz
c: c: C

2007/1964 a: 00088 a: KK5609 RZ
b:00088 b:kk5609 rz
c: c: C

2007/1968 a: 00088 a: KK5631 RZ
b:00088 b:kk5631 rz
c: c: C
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2007/1969 a: 00088 a: KK5633 RZ
b:00088 b:kk5633 rz
c: c: C

2007/1970 a: 00088 a: KK5643 RZ
b:00088 b:kk5643 rz
c: c: C

2007/1971 a: 00088 a: KK5648 RZ
b:00088 b:kk5648 rz
c: c: C

2007/1972 a: 00088 a: MK5805 RZ
b:00088 b:mk5805 rz
c: c: C

Cuphea procumbens Ortega
2007/2165 a: 00401 a: RI REEDA

b:00401 b: ri reeda
c: 06003 c: F

Curcuma alismatifolia Gagnep.
2007/2160 a: 03867 a: CURDJENNA

b:01518 b:kpcu 200701
c: c: F

Dahlia Cav.
2005/2646 a: 01602 a: DAPASU-

LOUISE
b:01602 b:1221
c: 00003 c: F

2006/1850 a: 01691 a: BILBAO
b:05570 b:ps2
c: 00423 c: F

2006/2494 a: 01602 a: MIPASHEPI
b:01602 b:1207
c: 00003 c: F

2006/2495 a: 01602 a: MIPABURE
b:01602 b:1692
c: 00003 c: F

2006/2496 a: 01602 a: MIPAWICEN
b:01602 b:1741
c: 00003 c: F

2006/2520 a: 01602 a: MIPAYEL
b:01602 b:1001
c: 00003 c: F

2006/2521 a: 01602 a: MIPALEM
b:01602 b:1006
c: 00003 c: F

2006/2522 a: 01602/01602 a: MIPASCARLET
b:01602/01602 b:1019
c: 00003/00003 c: F

2006/2524 a: 01602 a: MIPABU
b:01602 b:1220
c: 00003 c: F

2007/2094 a: 06008 a: AMERICAN 
SUN

b:06008 b:american sun
c: 02334 c: F

Dendrobium Sw.
2007/0209 a: 05127 a: SPCDW0601

b:05127 b:spcdw0601
c: 01903 c: C

Dianthus x allwoodii hort.
2007/1881 a: 04842 a: WP PASSION

b:04842 b:wp 07 walburg
c: 05207 c: C

2007/1925 a: 04842 a: BRIGHT EYES
b:04842 b:wp 07 amethys
c: 05207 c: F

2007/1926 a: 04842 a: DANCING 
QUEEN

b:04842 b:wp 07 verity
c: 05207 c: F

2007/2058 a: 04842 a: STARDUST
b:04842 b:wp 07 oprah
c: 05207 c: C

2007/2060 a: 04842 a: STARBURST
b:04842 b:wp 07 yetis
c: 05207 c: C

Diascia barberae Hook.
2007/1983 a: 01071 a: DALA ROS08

b:01071 b:dala ros08
c: 06003 c: C

X Doritaenopsis hort.
2006/1646 a: 05213 a: KLINGETPC

b:05525 b:klinge05
c: 01903 c: C

2006/1771 a: 04284 a: SOGO ELINA
b:05558 b:sogo gotris
c: 00441 c: F

2006/1964 a: 03984/05489 a: CH186
b:03984/05489 b: lipo6002
c: 01903 c: C

2006/1984 a: 03984/05489 a: CH189
b:03984/05489 b: lipo06004
c: 01903 c: C

2006/1989 a: 03984/05489 a: SPM1
b:03984/05489 b: lipo06009
c: 01903 c: C

2006/2116 a: 03984 a: JB18
b:05620 b:po6011 (jb18)
c: 01903 c: C

Dracaena steudneri Schweinf. ex Engl.
2006/2552 a: 05664/05664 a: HVJL

b:05664/05664 b:pv200604
c: 01903/01903 c: C

Echinacea purpurea (L.) Moench
2007/2257 a: 03607 a: MISTRAL

b:06022 b:mistral
c: 00423 c: F

Epipremnum pinnatum (L.) Engl.
2006/1565 a: 04313 a: HANSOTI12

b:04314 b:hansoti12 (915)
c: 01903 c: C

Erica x darleyensis Bean
2007/2098 a: 06011 a: ILSENGOLD

b:06011 b: ilsengold
c: c: F
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Eryngium  L.
2006/0159 a: 04301 a: ALLBLUE 

MONDAY
b:04301 b:allenba4
c: c: F

Eryngium alpinum L.
2007/2097 a: 06009/06010 a: WHITE STAR

b:06009/06010 b:white star
c: c: F

2007/2263 a: 04846 a: JEWEL STONE
b:04846 b: jewel stone
c: 01589 c: F

Erysimum L.
2007/1552 a: 00165 a: INERY51802

b:03654 b:er 05 18-02
c: c: C

Eupatorium L.
2007/2045 a: 02078 a: BABY JOE

b:02078 b:baby joe
c: 03423 c: F

Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.
2007/1958 a: 05717/05994 a: CANDY

b:05717/05994 b:candy
c: 05716 c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2005/1505 a: 00659 a: DRISCOLL 

DESTIN
b:01722/01940/ b:driscoll destin

01941
c: 01151 c: F

2005/1506 a: 00659 a: DRISCOLL 
SANIBEL

b:01940/01941 b:driscoll sanibel
c: 01151 c: F

2005/1507 a: 00659 a: DRISCOLL 
ATLANTIS

b:01940/01941 b:driscoll atlantis
c: 01151 c: F

2005/1508 a: 00659 a: DRISCOLL 
OSCEOLA

b:01722/01940/ b:driscoll osceola
01941

c: 01151 c: F

2005/1509 a: 00659 a: DRISCOLL 
MALIBU

b:01722/01940/ b:driscoll malibu
01941

c: 01151 c: F

2007/0328 a: 00127 a: KAMMACIV
b:00622/00623/ b:q6q8-39

02231
c: 00443 c: F

2007/1949 a: 00659 a: DRISSTRAW
THREE

b:00659 b:drisstrawthree
c: 02433 c: F

2007/2344 a: 00659 a: DRISSTRAW
FOUR

b:00659 b:drisstrawfour
c: 02433 c: F

Gerbera L.
2005/0657 a: 00230 a: TERBLUS

HING
b:00230 b: tn 684
c: c: F

2007/2173 a: 00023 a: TAXI
b:00023 b:90151
c: c: F

2007/2175 a: 00023 a: BURGUNDY
b:00023 b:95029
c: c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2006/1769 a: 02658 a: DURABEL

b:02658 b:durabel
c: 01903 c: C

2006/1779 a: 02658 a: DURANGEL
b:02658 b:durangel
c: 01903 c: C

2006/1780 a: 02658 a: DURALOIS
b:02658 b:duralois
c: 01903 c: C

2006/1781 a: 02658 a: DURAJEN
b:02658 b:durajen
c: 01903 c: C

2006/1952 a: 04870 a: KENBROASH
b:04870 b:kenbroash
c: 01903 c: C

2007/2088 a: 00286 a: ROCK
b:00835/00836 b:02324
c: c:

Guzmania lingulata (L.) Mez
2007/1839 a: 00286 a: TINTO

b:00835/00836 b:02270
c: c:

Gypsophila L.
2007/2209 a: 03685 a: HILOLA

b:03685 b:hilola
c: 01063 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/0842 a: 00287 a: SABINE F

b:00921/01455 b:sabine
c: c: F

2007/1913 a: 04125 a: UMBRELLA
b:04126 b:br 7571f13
c: c: F

2007/1914 a: 04125 a: BREUN-
SKYLIE

b:04126 b:br.4597i
c: c: F

2007/2182 a: 00893 a: PALMA
b:00893 b:cm 9112
c: c: F

2007/2215 a: 04649 a: COMETA
b:04649 b:cometa
c: c: F

2007/2216 a: 04649 a: RODORZ
b:04649 b: rodorz
c: c: F
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2007/2388 a: 00187 a: THORGALL
b:00187 b:2144
c: c: F

2007/2389 a: 00187 a: MARCOREL
b:00187 b:5353 dh 1
c: c: F

Hosta Tratt.
2007/0327 a: 05018 a: EXTREME 

LINES
b:05018 b:extreme
c: c: F

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
2007/1945 a: 05991 a: VALLEYS 

GLACIER
b:05991 b:valleys glacier
c: 02334 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.) Ser.
2007/2278 a: 04375 a: BOXIAN

b:04782 b:05-003-04
c: 00423 c: F

2007/2279 a: 04375 a: KORIA
b:04782 b:05-007-01
c: 00423 c: F

Hydrangea quercifolia W. Bartram
2007/0795 a: 01782 a: LITTLE 

HONEY
b:05826 b: little honey
c: 01110 c: F

Hypericum x inodorum Mill.
2007/2249 a: 04301 a: ALLJAMBO

b:04301 b:allhy5-16-1
c: c: F

2007/2250 a: 04301 a: ALLMONTANA
b:04301 b:allhy5-25-1
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2007/1848 a: 05505 a: DUEPETBUS

b:05505 b:duepetbus
c: c: C

2007/1849 a: 05505 a: DUEPET-
TICOPI

b:05505 b:duepetticopi
c: c: F

2007/1849 a: 05505 a: DUEPET-
TICOPI

b:05505 b:duepetticopi
c: c: F

2007/2155 a: 00633 a: BALCEBINK
b:05249 b:balcebink
c: 00423 c: F

2007/2156 a: 00633 a: BALCELAPT
b:05249 b:balcelapt
c: 00423 c: F

2007/2157 a: 00633 a: BALCEL-
WITIM

b:05249 b:balcelwitim
c: 00423 c: F

2007/2158 a: 00165 a: KIODILIO
b:00511 b:kiodilio
c: 00423 c: F

2007/2159 a: 00165 a: KISARIA
b:00511 b:kisaria
c: 00423 c: F

Impatiens walleriana Hook.
2007/2061 a: 00633 a: BALFIEBUR

b:05623 b:balfiebur
c: 00423 c: F

2007/2062 a: 00633 a: BALOLESPRI
b:03217 b:balolespri
c: 00423 c: F

2007/2095 a: 01071 a: SILTE REEDA
b:01071 b:silte reeda
c: 06003 c: F

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2006/2327 a: 00432 a: MILLI

b:05606 b:milli
c: 00423 c: F

Lactuca sativa L.
2006/0797 a: 04075 a: BOAVISTA

b:04075 b: rs 08834549
c: 02329 c: F

2006/1151 a: 04075 a: CARRERAS
b:04075 b: rs 06441309
c: 02329 c: F

2006/1820 a: 04075 a: SYBILLE
b:04075 b: rs 08834503
c: 02329 c: F

2007/2083 a: 00088 a: VERTENTE
b:00088 b:81-33 rz
c: c: F

2007/2084 a: 00088 a: CAZARAÏ
b:00088 b:83-97 rz
c: c: F

2007/2128 a: 00088 a: KINSHASA
b:00088 b:82-01 rz
c: c: F

2007/2129 a: 00088 a: PENELOPE
b:00088 b:42-175 rz
c: c: F

2007/2130 a: 00088 a: LECLESIO
b:00088 b:86-70 rz
c: c: F

2007/2269 a: 04943 a: AMAZE
b:04943 b:51-0501050-b
c: 04113 c: F

2007/2270 a: 04943 a: DAZZLE
b:04943 b:80-0601018-b
c: 04113 c: F

Lantana camara L.
2007/2034 a: 00633 a: BALUCLUSH

b:01208 b:baluclush
c: 00423 c: F
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2007/2168 a: 00401 a: BANTE 
CHERIASUN

b:00401 b:bante cheriasun
c: 06003 c: F

2007/2169 a: 00401 a: BANTE 
ORANSUN

b:00401 b:bante oransun
c: 06003 c: F

2007/2171 a: 00401 a: BANTE 
REEDA

b:00401 b:bante reeda
c: 06003 c: F

Lilium L.
2006/1392 a: 01821 a: CATINA

b:01821 b:98.30167-4
c: c: F

2006/1924 a: 05585 a: SUNNY 
BONAIRE

b:05585 b:xb-0241-02
c: c: F

2006/1926 a: 05585 a: RED LATIN
b:05585 b:94-0278-01
c: c: F

2006/2030 a: 02791 a: SULPICE
b:02791 b:cm 03-07
c: c: F

2006/2138 a: 01821 a: MAVERICK
b:01821 b:o 99.10259-02
c: c: F

2006/2139 a: 01821 a: REBOUND
b:01821 b:o 99.10361-02
c: c: F

2006/2140 a: 01821 a: SENSUELLE
b:01821 b:o 99.10425-04
c: c: F

2007/2293 a: 03005 a: CALVADOS
b:03005 b:or 97-030-039-2
c: 00065 c: F

2007/2352 a: 04828 a: FURIE
b:04828 b: furie
c: c: F

2007/2353 a: 03250 a: DALILA
b:03250 b:az 98203-1
c: c: F

2007/2354 a: 03250 a: LAKSMI
b:03250 b: laa 99207-1
c: c: F

2007/2355 a: 03250 a: CHAMPAGNE 
DIAMOND

b:03250 b: laa 99193-a
c: c: F

2007/2356 a: 03250 a: PURPLE 
DIAMOND

b:03250 b: laa 99209-1
c: c: F

2007/2357 a: 03250 a: SUGAR 
DIAMOND

b:03250 b: laa 98224-1
c: c: F

2007/2358 a: 03250 a: PARTY 
DIAMOND

b:03250 b: laa 99200-1
c: c: F

2007/2359 a: 03250 a: POLAR
b:03250 b: loo 01964-2
c: c: F

Lobelia erinus L.
2007/1984 a: 01071 a: TECH 

DARBULE
b:01071 b: tech darbule
c: 06003 c: F

2007/1985 a: 01071 a: TECH HELIL
b:01071 b: tech helil
c: 06003 c: F

2007/1986 a: 01071 a: TECH 
ELEBULE

b:01071 b: tech elebule
c: 06003 c: F

2007/1987 a: 01071 a: TECH HEPLIB
b:01071 b: tech heplib
c: 06003 c: F

2007/2043 a: 02374 a: SUMLOB 02
b:02374 b:sumlob 02
c: 00441 c: F

2007/2154 a: 00633 a: BALWALILA
b:06016 b:balwalila
c: 00423 c: F

Lolium perenne L.
2007/2103 a: 03427 a: TYRELLA

b:03427 b:pvc 83
c: 04176 c: F

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.
2007/2132 a: 05573 a: BLO D

b:06014 b:blo d
c: c: C

Lycopersicon esculentum Mill.
2007/1973 a: 00088 a: CHERAMY

b:00088 b:72-122 rz
c: c: F

2007/2259 a: 03325 a: SNACK
b:03325 b:ag2-721
c: c: F

2007/2260 a: 03325 a: ANGELINO
b:03325 b:c131-422
c: c: F

2007/2261 a: 03325 a: MARGHE-
RITTA

b:03325 b:pe141-576
c: c: F

2007/2277 a: 00040 a: BIGRAM
b:00040 b:hb05909
c: c: F
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Malus domestica Borkh.
2007/2201 a: 00700 a: ROZELA

b:00700 b:ueb 3322/5
c: c: F

Mandevilla Lindl.
2005/0755 a: 03982 a: RVP

b:03982 b: red velvet petite
c: 01903 c: C

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2007/2213 a: 04071 a: SUNPARA-

PRERO
b:01241/04426 b:621
c: 00082 c: F

Mandevilla x amabilis hort. Buckland
2007/2211 a: 04071 a: SUNPARA-

COPAPI
b:01241/04426 b:620
c: 00082 c: F

Medicago sativa L.
2007/1934 a: 05985 a: GALAXIE

b:05985 b: l2285
c: c: F

2007/1935 a: 05985 a: EXQUISE
b:05985 b: l1460
c: c: F

Oryza sativa L.
2007/1699 a: 05951 a: KOSHIHIKARI 

H3
b:05953/05954/ b:koshihikari h 3

05955/05956
c: 05952 c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2007/1988 a: 01071 a: SIR DEPUR

b:01071 b:sir depur
c: 06003 c: F

2007/1989 a: 01071 a: SIR LIPUR
b:01071 b:sir lipur
c: 06003 c: F

2007/1990 a: 01071 a: SIR ROSSA
b:01071 b:sir rossa
c: 06003 c: F

2007/1991 a: 01071 a: SIR WHIT
b:01071 b:sir whit
c: 06003 c: F

2007/1992 a: 01071 a: TRA PEWHIT
b:01071 b: tra pewhit
c: 06003 c: F

2007/1993 a: 01071 a: TRA TERCOT
b:01071 b: tra tercot
c: 06003 c: F

2007/1994 a: 01071 a: TRA YELBIC
b:01071 b: tra yelbic
c: 06003 c: F

Papaver orientale L.
2007/2273 a: 04408 a: PARADISO

b:04408 b:paradiso
c: 03638 c: F

Paulownia elongata S. Y. Hu
2007/1678 a: 05949 a: COTEVISA 1

b:05949 b:cotevisa 1
c: 03796 c: F

Paulownia elongata S. Y. Hu x P. fortunei (Seem.) Hemsl.
2007/1679 a: 05949 a: COTEVISA 2

b:05949 b:cotevisa 2
c: 03796 c: F

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
2005/2065 a: 04442/04447 a: FIDANOL  

JUICE
b:04442/04447 b:2049
c: 00025 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2007/2063 a: 00633 a: BALLURSAL

b:01208 b:ballursal
c: 00423 c: F

2007/2064 a: 00633 a: BALLURSCAR
b:01208 b:ballurscar
c: 00423 c: F

Petunia Juss.
2006/1232 a: 00025 a: FORT  

DARKPU
b:00025 b:1045
c: c: F

2006/1488 a: 00025 a: FORT PURPIC
b:00025 b:0725
c: c: F

2006/1489 a: 00025 a: FORT YELLOW
b:00025 b:0899
c: c: F

2007/2166 a: 00401 a: REF BULEIN
b:00401 b: ref bulein
c: 06003 c: F

2007/2191 a: 05062 a: VDM13
b:05062 b:13
c: 00423 c: C

2007/2192 a: 05062 a: VDM77
b:05062 b:77
c: 00423 c: C

2007/2193 a: 05062 a: VDM88
b:05062 b:88
c: 00423 c: C

2007/2194 a: 05062 a: VDM114
b:05062 b:114
c: 00423 c: C

2007/2195 a: 05062 a: VDM165
b:05062 b:165
c: 00423 c: C

2007/2196 a: 05062 a: VDM229
b:05062 b:229
c: 00423 c: C

2007/2369 a: 01690/02396 a: KERPRIL- 
COMP

b:01690/02396 b: lavender  
bouquet

c: c: F
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2007/2370 a: 01690/02396 a: KERVERPLUM
b:01690/02396 b:veranda plum
c: c: F

2007/2371 a: 01690/02396 a: KERVER- 
PURPLE

b:01690/02396 b:veranda purple
c: c: F

2007/2372 a: 01690/02396 a: KERVER- 
ROVEIN

b:01690/02396 b:veranda rose  
vein

c: c: F

2007/2373 a: 01690/02396 a: KERVERSALM
b:01690/02396 b:veranda salmon
c: c: F

2007/2374 a: 01690/02396 a: KERVER- 
WHITE

b:01690/02396 b:veranda white
c: c: F

Petunia x Calibrachoa
2007/1673 a: 01020 a: KAKEGAWA  

S88
b:01020 b:kakegawa s88
c: 04464 c: F

2007/1674 a: 01020 a: KAKEGAWA  
S89

b:01020 b:kakegawa s89
c: 04464 c: F

2007/1675 a: 01020 a: KAKEGAWA  
S90

b:01020 b:kakegawa s90
c: 04464 c: F

2007/1676 a: 01020 a: KAKEGAWA  
S91

b:01020 b:kakegawa s91
c: 04464 c: F

Philadelphus L.
2007/2133 a: 05573 a: BPH 4

b:06014 b:bph 4
c: c: C

Philodendron Schott
2006/0878 a: 04398 a: MDK11

b:04398 b:mdk11
c: 01903 c: C

Phlox paniculata L.
2007/2288 a: 06035 a: ALEXANDRA

b:06035 b:alexandra
c: 03638 c: F

2007/2289 a: 06035 a: VALENTINA
b:06035 b:valentina
c: 03638 c: F

Phalaenopsis Blume
2006/2115 a: 03984 a: JB16

b:05620 b:po6010 (jb16)
c: 01903 c: C

2006/2117 a: 03984 a: C75
b:05620 b:po6012 (c75)
c: 01903 c: C

2006/2118 a: 03984 a: JB932
b:05620 b:po 6013 (jb932)
c: 01903 c: C

2007/1900 a: 01347 a: PHALBO- 
WOLK

b:01347 b:phalbowolk
c: c: C

2007/1901 a: 01347 a: PHALOBAREK
b:01347 b:phalobarek
c: c: C

2007/1952 a: 01250 a: LUNA
b:01250 b: jph00765
c: 04525 c: F

2007/1997 a: 05997 a: PROVO001GF
b:05997 b:provo001gf
c: c: C

2007/1998 a: 05997 a: PROVO002GF
b:05997 b:provo002gf
c: c: C

2007/1999 a: 05997 a: PROVO003GF
b:05997 b:provo003gf
c: c: C

2007/2000 a: 05997 a: PROVO004GF
b:05997 b:provo004gf
c: c: C

2007/2001 a: 05997 a: PROVO005GF
b:05997 b:provo005gf
c: c: C

2007/2002 a: 05997 a: PROVO006GF
b:05997 b:provo006gf
c: c: C

2007/2003 a: 05997 a: PROVO007GF
b:05997 b:provo007gf
c: c: C

2007/2004 a: 05997 a: PROVO008GF
b:05997 b:provo008gf
c: c: C

2007/2005 a: 05997 a: PROVO009GF
b:05997 b:provo009gf
c: c: C

2007/2006 a: 05997 a: PROVO010GF
b:05997 b:provo010gf
c: c: C

2007/2007 a: 05997 a: PROVO011GF
b:05997 b:provo011gf
c: c: C

2007/2008 a: 05997 a: PROVO012GF
b:05997 b:provo012gf
c: c: C

2007/2009 a: 05997 a: PROVO013GF
b:05997 b:provo013gf
c: c: C

2007/2010 a: 05997 a: PROVO014GF
b:05997 b:provo014gf
c: c: C
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2007/2011 a: 05997 a: PROVO015GF
b:05997 b:provo015gf
c: c: C

2007/2012 a: 05997 a: PROVO016GF
b:05997 b:provo016gf
c: c: C

2007/2013 a: 05997 a: PROVO017GF
b:05997 b:provo017gf
c: c: C

2007/2014 a: 05997 a: PROVO018GF
b:05997 b:provo018gf
c: c: C

2007/2015 a: 05997 a: PROVO019GF
b:05997 b:provo019gf
c: c: C

2007/2016 a: 05997 a: PROVO020GF
b:05997 b:provo020gf
c: c: C

2007/2017 a: 05997 a: PROVO021GF
b:05997 b:provo021gf
c: c: C

2007/2018 a: 05997 a: PROVO022GF
b:05997 b:provo022gf
c: c: C

2007/2019 a: 05997 a: PROVO025GF
b:05997 b:provo025gf
c: c: C

2007/2020 a: 05997 a: PROVO026GF
b:05997 b:provo026gf
c: c: C

2007/2021 a: 05997 a: PROVO027GF
b:05997 b:provo027gf
c: c: C

Phalaenopsis equestris (Schauer) Rchb. f.
2007/1943 a: 05922 a: AIDA

b:05922 b:aida
c: 00423 c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2007/1977 a: 04466 a: KLEOPATRA

b:03114/04466 b:sws 20/581
c: c: F

2007/2268 a: 03325 a: DAMETTE
b:03325 b:d07247
c: c: F

Populus deltoides Bartr. ex Marsh.
2007/1874 a: 05974 a: VIRIATO

b:05974 b:viriato
c: 03796 c: F

Prunus avium  (L.) L.
2007/2199 a: 04564 a: FABIOLA

b:04564 b:hl 13 384
c: 01950 c: F

2007/2200 a: 04564 a: CHRISTIANA
b:04564 b:hl 13485
c: 01950 c: F

Prunus laurocerasus L.
2007/1950 a: 05992 a: IVORY

b:05992 b: ivory
c: 04660 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2007/2202 a: 01758 a: SAGITTARIA

b:06017 b:sagittaria
c: c: F

Prunus salicina Lindl.
2007/2072 a: 05485 a: SUPLUM- 

THIRTYFOUR
b:01941/02804/ b: suplumthirtyfour

05657
c: 01873 c: F

2007/2073 a: 05485 a: SUPLUM-
TWENTY-
EIGHT

b:01941/02804/ b: suplumtwenty-
05657 eight

c: 01873 c: F

2007/2187 a: 05485 a: SUPLUM-
THIRTYTHREE

b:01941/05657 b:suplumthirty-
three

c: 01873 c: F

2007/2188 a: 05485 a: SUPLUM-
TWENTYSIX

b:01574/01941/ b: suplum-
02804 twentysix

c: 01873 c: F

2007/2390 a: 05485 a: SUPLUM-
THIRTYONE

b:01941/02804/ b: suplumthirtyone
05657

c: 01873 c: F

Quercus cerris L.
2002/2090 a: 04070 a: MVE 281968

b:04070 b:me-0492
c: 00560 c: C

Ranunculus asiaticus L.
2007/1797 a: 03511 a: ABGIALLORA

b:03511 b:ab 20
c: c: F

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2007/2251 a: 06020 a: FLUOSTERN

b:06020 b: fluostern
c: 02129 c: F

2007/2346 a: 00895 a: HORT200001
b:00895 b:hort200001
c: c: C

2007/2347 a: 00895 a: HORT200101
b:00895 b:hort200101
c: c: C

Rhododendron molle (Blume) G. Don
2007/0604 a: 05126 a: GEISHA

b:05126 b:painted lady
c: 02433 c: F

Rosa L.
2007/1720 a: 05305 a: LEXANAKRUT

b:05305 b: lexanakrut
c: c: F
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2007/1721 a: 05415 a: LEXEPRAC
b:05415 b: lexeprac
c: c: F

2007/1897 a: 02088 a: COCWARBLE
b:02088 b:cocwarble
c: c: F

2007/1898 a: 02088 a: COCCHARM
b:02088 b:coccharm
c: c: F

2007/1924 a: 00124 a: TAN03419
b:02261 b: tan03419
c: c: C

2007/1981 a: 04783 a: BRIKUS007
b:04783 b:brikus007
c: c: C

2007/2026 a: 00889 a: MEIHYLVOL
b:00891 b:meihylvol
c: 00562 c: F

2007/2027 a: 00889 a: MEIGENPI
b:00891 b:meigenpi
c: 00562 c: F

2007/2028 a: 00889 a: MEIFACUL
b:00891 b:meifacul
c: 00562 c: F

2007/2070 a: 03614 a: RB 2790 1
b:05512 b: rb 2790 1
c: 00423 c: C

2007/2071 a: 00124 a: TAN01423
b:02261 b: tan01423
c: c: C

2007/2078 a: 00081 a: POULPAH042
b:00081 b:poulpah042
c: c: C

2007/2079 a: 00081 a: POULPAL029
b:00081 b:poulpal029
c: c: C

2007/2080 a: 00081 a: POULPAR048
b:00081 b:poulpar048
c: c: C

2007/2197 a: 00889 a: MEIMEXTO
b:00891 b:meimexto
c: c: F

2007/2198 a: 00889 a: MEIVANERY
b:00891 b:meivanery
c: c: F

2007/2208 a: 00889 a: MEISTEMON
b:00891 b:meistemon
c: c: F

2007/2280 a: 00368 a: DELICAL
b:00368 b:delical
c: c: F

2007/2302 a: 05183 a: RUIMF024
b:05183 b: ruimf024
c: c: C

2007/2303 a: 00124 a: TAN04091
b:02261 b: tan04091
c: c: C

2007/2304 a: 00124 a: TAN04473
b:02261 b: tan04473
c: c: C

2007/2305 a: 00124 a: TAN04995
b:02261 b: tan04995
c: c: C

Rubus idaeus L.
2007/1837 a: 05972 a: LAGORAI

b:05972 b: t-44
c: 05646 c: F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2006/0744 a: 05408 a: LIS 601

b:05408 b: lis 601
c: 00003 c: C

2006/0745 a: 05408 a: LIS 602
b:05408 b: lis 602
c: 00003 c: C

Salvia x jamensis J. Crompton
2006/2631 a: 03325 a: SUNSARUKI

b:04071 b:248-1
c: c: F

Salvia bulleyana Diels
2007/2295 a: 04243 a: BLUE LIPS

b:04243 b:blue lips
c: 00033 c: F

Sanvitalia procumbens Lam.
2007/1995 a: 01071 a: SAN YELL08

b:01071 b:san yell08
c: 06003 c: C

2007/1996 a: 01071 a: SAN COMYEL
b:01071 b:san comyel
c: 06003 c: F

2007/2343 a: 02374 a: SUMSAN 03
b:05566 b:sumsan 03
c: 00441 c: F

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2006/2344 a: 03804 a: CBIS 002

b:03804 b:9660e
c: 00003 c: C

Sedum L.
2007/2096 a: 04513 a: ANNA 

RONDAS
b:04513 b:w-v/03
c: 01689 c: F

Silene dioica (L.) Clairv.
2007/2382 a: 06054 a: FIREFLY

b:06054 b: firefly
c: 00423 c: F

Sinningia Nees
2007/2331 a: 01250 a: ALLEGRO 

VIOLET 1
b:01250 b:glalb005
c: c: F
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2007/2332 a: 01250 a: ALLEGRO 
PINK 1

b:01250 b:glalp002
c: c: F

2007/2333 a: 01250 a: ALLEGRO 
RED 1

b:01250 b:glalr010
c: c: F

2007/2334 a: 01250 a: ALLEGRO 
WHITE 1

b:01250 b:glalw016
c: c: F

Skimmia japonica Thunb.
2007/2189 a: 04657 a: FINCHY

b:04657 b: finchy
c: 04660 c: F

Solanum tuberosum L.
2006/0073 a: 02958 a: COUNTESSA

b:02958 b: rzd 96-1900
c: c: F

2007/1221 a: 00317 a: LOUISANA
b:00317 b:96.55.1
c: c: F

2007/2030 a: 00312 a: SISSI
b:00312 b:bs 2899-09
c: c: F

2007/2127 a: 01031 a: FLOKY
b:01031 b:g96tt197008
c: c: F

2007/2274 a: 06028 a: SILVY
b:06029 b:cs 86-21
c: c: F

2007/2328 a: 01031 a: FUEGO
b:01031 b:g95tt236007
c: c: F

2007/2329 a: 00054 a: INCA DAWN
b:00054 b:db 375(1)
c: 02902 c: F

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
2007/2032 a: 00669 a: UF04335

b:05998/05999 b:uf04335
c: 00423 c: C

2007/2065 a: 00633 a: BALCENNA
b:04306 b:balcenna
c: 00423 c: F

2007/2066 a: 00633 a: BALCINSU
b:04306 b:balcinsu
c: 00423 c: F

Solidago L.
2007/1357 a: 01675 a: BARFIFTYSIX

b:05909 b:sm5-1
c: c: F

Streptocarpus-Hybrids
2007/2383 a: 01379 a: PINK LEYLA

b:01379 b:2005-l433
c: c: F

2007/2384 a: 01379 a: ROULETTE 
CHERRY

b:01379 b:2005-199
c: c: F

2007/2385 a: 01379 a: SPIRIT
b:01379 b:2005-301
c: c: F

Sutera grandiflora (Galpin) Hiern
2007/2038 a: 00633 a: BALABOLAV

b:04304 b:balabolav
c: 00423 c: F

2007/2039 a: 00633 a: BALABOWITE
b:04304 b:balabowite
c: 00423 c: F

Triticum durum Desf.
2007/1942 a: 05989 a: SEMULO

b:05989 b:vivardur
c: 05990 c: F

2007/2104 a: 03595 a: K26
b:03595 b:k26
c: 00443 c: C

2007/2214 a: 04649 a: CICLOPE
b:04649 b:ciclope
c: c: F

Triticum spelta L.
2007/1978 a: 04466 a: ZOLLERN-

SPELZ
b:03498 b:sws 44.91.01
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2007/1723 a: 04167 a: GRETHEL

b:04167 b: fd 03010-19
c: c: F

2007/1724 a: 04167 a: PHARE
b:04167 b: fd 03140
c: c: F

2007/1725 a: 04167 a: TIAGO
b:04167 b: fd 03142
c: c: F

2007/1976 a: 02761 a: ATACAMA
b:02761 b:nic99-3992
c: 00805 c: F

2007/2074 a: 04125/04125 a: JB DIEGO
b:04126/04126 b:br 5251 d 35
c: c: F

2007/2075 a: 04125/04125/ a: CONTACT
04125

b:04126/04126/ b:br 5251 d 34
04126

c: c: F

2007/2076 a: 00663 a: ELEMENT
b:00663 b:element
c: c: F

2007/2077 a: 00663 a: EUROJET
b:00663 b:eurojet
c: c: F
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2007/2081 a: 00038 a: GECKO
b:00586 b: lp 555.2.00
c: c: F

2007/2178 a: 00893 a: WALDORF
b:00893 b:cm 11420
c: c: F

2007/2179 a: 00893 a: ACONEL
b:00893 b:cm 4551
c: c: F

2007/2181 a: 00893 a: ADONIS
b:00893 b:cm 9334
c: c: F

2007/2204 a: 05178 a: MV KOLO
b:05178 b:mv 417-03
c: 05179 c: F

2007/2205 a: 05178 a: MV HOMBÁR
b:05178 b:mv 06-02
c: 05179 c: F

2007/2266 a: 00143 a: PRIMUS
b:00143 b: leu 50224
c: 03163 c: F

2007/2368 a: 02409 a: AZZORRE
b:02738 b:ga1 h85
c: c: F

X Triticosecale  Witt.
2007/2345 a: 00689 a: GRANDVAL

b:00689 b:di00-4
c: 00827 c: F

Tulipa L.
2007/0077 a: 05698 a: MARIE JO

b:05698 b:marie jo
c: c: F

2007/1829 a: 03824 a: COMET
b:03824 b:557-90-1b
c: 00033 c: F

2007/1923 a: 05983 a: PRONKJE-
WAIL

b:05983 b:pronkjewail
c: 02334 c: F

Vaccinium corymbosum L.
2007/2267 a: 00915 a: HORTBLUE 

POPPINS
b:05028 b:b8-3-10
c: 01873 c: F

Vaccinium virgatum Aiton
2007/2296 a: 04180 a: ALAPAHA

b:06037/06038 b:alapaha
c: 05646 c: F

2007/2297 a: 04180 a: VERNON
b:06037/06038 b:vernon
c: 05646 c: F

2007/2298 a: 04180 a: OCHLOCKO-
NEE

b:06037/06038 b:ochlockonee
c: 05646 c: F

2007/2299 a: 04180 a: CAMELLIA
b:06037/06038 b:camellia
c: 05646 c: F

2007/2300 a: 04180 a: PALMETTO
b:06037/06038 b:palmetto
c: 05646 c: F

2007/2301 a: 04180 a: REBEL
b:06037 b: rebel
c: 05646 c: F

Verbena L.
2007/2035 a: 00633 a: BALAZDARE

b:01208 b:balazdare
c: 00423 c: F

2007/2167 a: 00401 a: LAN PURSAR
b:00401 b: lan pursar
c: 06003 c: F

2007/2284 a: 05600 a: FLORBENA1
b:05600 b:q6-2061/1-violet
c: c: C

2007/2306 a: 02374 a: SUMDOVERB 
02

b:02374 b:sumdoverb 02
c: 00441 c: F

Veronica L.
2006/1807 a: 04301 a: ALLILA

b:04301 b:allv4l12
c: c: F

Veronica austriaca L. x V. spicata L.
2007/2272 a: 04143 a: BABY BLUE

b:04143 b:baby blue
c: 03638 c: F

Zantedeschia Spreng.
2006/2447 a: 04917 a: MENUET

b:04332 b:01 050-4
c: 00423 c: F

2006/2448 a: 04917 a: PUCCINI
b:04332 b:01 052-3
c: 00423 c: F

2007/2089 a: 03699 a: FASHION
b:03699 b:a1-11
c: c: F

2007/2090 a: 03699 a: FURORE
b:03699 b:a1-12
c: c: F

2007/2091 a: 03699 a: CALLISTA
b:03699 b:a1-22
c: c: F

2007/2092 a: 03699 a: ORANGE 
BEAUTY

b:03699 b:a1-42
c: c: F

2007/2099 a: 03699 a: SWEETHEART
b:03699 b:no 4
c: c: F

2007/2100 a: 03699 a: RUDOLPH
b:03699 b:b1-11
c: c: F
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2007/2101 a: 03699 a: PINK 
IMPRESSION

b:03699 b:b43-2
c: c: F

2007/2102 a: 03699 a: ORANGE 
LIGHT

b:03699 b:a1-41
c: c: F

2007/2360 a: 03725 a: CAPTAIN 
PROMISE

b:03725 b:captain promise
c: c: F

2007/2361 a: 03725 a: CAPTAIN 
SONORA

b:03725 b:captain sonora
c: c: F

2007/2362 a: 03725 a: CAPTAIN 
ELINE

b:03725 b:captain eline
c: c: F

2007/2363 a: 03725 a: CAPTAIN 
MURANO

b:03725 b:captain murano
c: c: F

2007/2365 a: 03725 a: CAPTAIN 
PARIS

b:03725 b:captain paris
c: c: F

2007/2394 a: 04561 a: MERLOT BLZ
b:04561 b:21182-232
c: 00423 c: F

Zea mays L.
2007/2137 a: 03602 a: EC49333

b:03602 b:ec49333
c: 03570 c: C

2007/2138 a: 03602 a: NP2623
b:03602 b:np2623
c: 03570 c: C

2007/2139 a: 03602/03602 a: NPAF3050
b:03602/03602 b:npaf3050
c: 03570/03570 c: C

2007/2140 a: 03602 a: NP2678
b:03602 b:np2678
c: 03570 c: C

2007/2141 a: 03602 a: NPIA1441
b:03602 b:npia1441
c: 03570 c: C

2007/2142 a: 03602 a: NPIB1430
b:03602 b:npib1430
c: 03570 c: C

2007/2143 a: 03602 a: NPNW0351
b:03602 b:npnw0351
c: 03570 c: C

2007/2144 a: 03602 a: NPPC7315
b:03602 b:nppc7315
c: 03570 c: C

2007/2145 a: 03602 a: NPPC7505
b:03602 b:nppc7505
c: 03570 c: C

2007/2146 a: 03602 a: NPPC8509
b:03602 b:nppc8509
c: 03570 c: C

2007/2147 a: 03602 a: NPXI1440
b:03602 b:npxi1440
c: 03570 c: C

2007/2218 a: 00044 a: KW1G240
b:00487 b:kw 1g240
c: 00575 c: C

2007/2219 a: 00044 a: KW1G245
b:00487 b:kw 1g245
c: 00575 c: C

2007/2220 a: 00044 a: KW1G266
b:00487 b:kw 1g266
c: 00575 c: C

2007/2221 a: 00044 a: KW1G524
b:00487 b:kw 1g524
c: 00575 c: C

2007/2222 a: 00044 a: KW1G546
b:00487 b:kw 1g546
c: 00575 c: C

2007/2223 a: 00044 a: KW4G104
b:00487 b:kw 4g104
c: 00575 c: C

2007/2224 a: 00044 a: KW4G106
b:00487 b:kw 4g106
c: 00575 c: C

2007/2225 a: 00044 a: KW4G107
b:00487 b:kw 4g107
c: 00575 c: C

2007/2226 a: 00044 a: KW4G117
b:00487 b:kw4g117
c: 00575 c: C

2007/2227 a: 00044 a: KW4G118
b:00487 b:kw 4g118
c: 00575 c: C

2007/2228 a: 00044 a: KW5G393
b:00487 b:kw 5g393
c: 00575 c: C

2007/2229 a: 00044 a: KW5G712
b:00487 b:kw5g712
c: 00575 c: C

2007/2230 a: 00044 a: KW1F383
b:04309 b:kw 1f383
c: 00575 c: C

2007/2231 a: 00044 a: KW5F326
b:04309 b:kw 5f326
c: 00575 c: C

2007/2233 a: 00044 a: KW1F345
b:04841 b:kw 1f345
c: 00575 c: C
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2007/2234 a: 00044 a: KW1F352
b:04841 b:kw 1f352
c: 00575 c: C

2007/2235 a: 00044 a: KW1F354
b:04841 b:kw 1f354
c: 00575 c: C

2007/2236 a: 00044 a: KW1F360
b:04841 b:kw 1f360
c: 00575 c: C

2007/2237 a: 00044 a: KW5F346
b:04841 b:kw 5f346
c: 00575 c: C

2007/2238 a: 00044 a: KW9F191
b:04841 b:kw 9f191
c: 00575 c: C

2007/2239 a: 00044 a: KW4U117
b:02076 b:kw 4u117
c: 00575 c: C

2007/2240 a: 00044 a: KW6F591
b:02076 b:kw 6f591
c: 00575 c: C

2007/2241 a: 00044 a: KW7F575
b:02076 b:kw 7f575
c: 00575 c: C

2007/2242 a: 00044 a: KW7F588
b:02076 b:kw 7f588
c: 00575 c: C

2007/2243 a: 00044 a: KW9F588
b:02076 b:kw 9f588
c: 00575 c: C

2007/2244 a: 00044 a: KW4M039
b:01638 b:kw 4m039
c: 00575 c: C

2007/2245 a: 00044 a: KW4M202
b:01638 b:kw 4m202
c: 00575 c: C

2007/2246 a: 00044 a: KW4M203
b:01638 b:kw 4m203
c: 00575 c: C

2007/2247 a: 00044 a: KW4U109
b:01638 b:kw 4u109
c: 00575 c: C

2007/2248 a: 00044 a: KW7M126
b:01638 b:kw 7m126
c: 00575 c: C
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Tablica II.3: Predloçenie za izmenenie na odobreno naimenovanie na sort / Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación
de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse /
Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung / Tabel II.3: ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /

Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3: Proposal to change an approved variety denomination / 
Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale

approvata / II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai / II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’

varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy
odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada / Tabelul II.3: Propunere de modificare a unei denumiri

aprobate / TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Taulukko II.3: Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Nomer na zaveçdane / Císlo spisu / Número de
expediente / Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Odobreni naimenovaniq / Denominaciones
aprobadas / Schválená oznacení / Godkendte beteg-
nelser / Genehmigte Bezeichnungen / Kinnitatud
sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Approved
denominations / Dénominations approuvées / Denomi-
nationi approvate / Apstiprinatie nosaukumi /
Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott fajtanevek /
Denominazzjonijiet approvati / Goedgekeurde bena-
mingen / Uznane nazwy / Denominações aprovad-
as / Denumiri aprobate /Schválené názvy / Potrjena
imena / Hyräksytyt nimitykset / Godkände benäm-
ningar

b: Predloçenie za izmenenie na odobreno nai-
menovanie na sort / Propuesta de modificación de
una denominación de variedad aprobada / Návrh(y)
na zmenu oznacení odrud / Forslag om ændring af en
godkendt sortsbetegnelse / Vorschlag zur Ände-
rung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /
Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks /
Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας
π�ικιλ�ας / Proposal to change an approved variety
denomination / Proposition de modification d’une
dénomination variétale approuvée / Proposta di modi-
fica di una denominazione varietale approvata /
Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mai-
nai / Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles
pavadinim∏ / Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév
megváltoztatására / Proposta(i) sabiex tinbidel deno-
minazzjoni ta’ varjetà approvata / Voorstel tot wijzi-
ging van een goedgekeurde rasbenaming / Propozycje
zmiany uznanej nazwy odmiany / Proposta para alter-
ar uma denominação varietal aprovada / Propunere
de modificare a unei denumiri aprobate a soiului /
Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody /
Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte /
Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi /
Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

c: F = Izmisleno naimenovanie; C = kod / F =
Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie;
C = Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas
vardas; C = Koduotas / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F = nume
comun; C = cod / F = Vymyslené meno; C = Kód /
F = Domisljijsko ime; C = Koda / F = Keksitty nimi
(suuntaviivoissa “yleiskielinen nimi”); C = Koodi / F
= Fantasinamn; C = Kod

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj /
Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c. Procesualen predstavitel / Zástupce v rízení /
Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural re-
presentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2005/1051 a: 05111 a: HELENA 

BRONZE
b:05111 b:RENEHE 

BRONZE
c: 00342 c: F

Zea mays L.
2000/0050 a: 04908 a: K2557B

b:02898 b:S41324A2
c: c: C
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Tablica II.4: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏiten sort / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad
protegida / Tabulka II.4: Schválení nového oznacení chránené odrudy / Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en 

beskyttet sort / Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine /
Π
νακας II.4: �γκριση ν�ας �ν�µασ
ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ
ας / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety / 
Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una

varietà protetta / II.4. tabula: Jaunu aizsargajamo s¶irnu apstiprinasana / II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas /
Táblázat II.4: Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Tabel II.4:

Goedkeuring nieuwe benaming voor een beschermd ras / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany / Quadro II.4: Adopção de 
uma nova denominação para uma variedade protegida / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat / TabuLka II.4: Schválenie

nového názvu chránenej odrody / Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimityksen
hyväksyntä / Tabell II.4: Godkännande av en ny benämning på en skyddad sort

Nomer na zaveçdane / Número de expediente /
Císlo spisu / Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero / Ansöknings-
nummer

a: Odobrenie na novo naimenovanie na zaÏi-
ten sort / Aprobación de una nueva denominación
de una variedad protegida / Schválení nového
oznacení chránené odrudy / Godkendelse af en ny
sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet sort /
Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten
Sorte / Kaitstud sordi uue nime kinnitamine / �γκριση
ν
ας �ν�µασ�ας πρ�στατευ�µενης π�ικιλ�ας /
Approval of a new denomination of a protected varie-
ty / Approbation d’une nouvelle dénomination d’une
variété protégée / Approvazione di una nuova deno-
minazione di una varietà protetta / Jaunu aizsargaja-
mo s¶irnu apstiprinasana / Saugomos augalµ veisles
naujo pavadinimo patvirtinimas / Védett fajta új meg-
nevezésének jóváhagyása / Approvazzjoni ta’ deno-
minazzjoni gdida ta’ varjetà protetta / Goedkeuring
nieuwe benaming voor een beschermd ras / Uznanie
nowej nazwy chronionej odmiany / Adopção de uma
nova denominação para uma variedade protegida /
Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat /
Schválenie nového názvu chránenej odrody /
Odobritev novega imena zavarovane sorte / Suojatun
lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / God-
kännande av en ny benämning på en skyddad sort

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Solicitant /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / Ameliorator / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante legal /
Zástupce v rízení / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Pe¥nomocnik / Representante para efei-
tos processuais / Mandatar / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

X Triticosecale  Witt.
1999/0747 a: 00731 a: TC LUPUS

b:00731
c:
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Glava III: Otteglqne na zaqvki / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af
ansøgninger / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων /

Chapter III: Withdrawal of applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a:
Pieteikumu anulesana / III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ 

applikazzjonijiet / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos /
Capitolul III: Retragerea de cereri / Kapitola III: Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten 

peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Data na otteglq-
ne / Fecha de retira-
da / Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Data retra-
gerii / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Predlagano naimenovanie Denominación
propuesta / Navrhované oznacení / Foreslået
betegnelse / Vorgeschlagene Sortenbezeich-
nung / Kavandatav sordinimi / Πρ�τειν�µενη
�ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denomina-
zione proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-
Denominazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Denumire propusa / Navrhovany názov
/ Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referenten nomer na sézdatelq / Referen-
cia del obtentor / Reference slechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufige Sortenbe-
zeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s referen-
ce / Référence de l’obtenteur / Riferimento del
costitutore / Selekcionara atsauce / Selekci-
ninko numeris / A nemesítö hivatkozási
száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência
do obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel (ako ima
takév) / Representante en el procedimiento
(si lo hay) /  Zástupce v rízení / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertreter / Esindaja
(olemasolul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö /
Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Mandatar (daca
este cazul) / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja
(mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Agaricus bisporus (Lange) 
Imbach

1998/1153 a:02294 / b: 02294 / c: 02295 a:DELICE DE SAUMUR / b: 31a 17/10/07

Alstroemeria  L.
2007/0664 a:00096 / b: 00096 / c: 00473 a:GARIMA WHITE / b: pw 04/09/07

Anthurium Schott.
2006/1742 a:04750 / b: 04750 / c: a:FLORIS / b: avo no. 840 15/09/07

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2006/2175 a:05141 / b: 04444 / c: 00423 a:BONMADCIPI / b: bonmadcipi 06/09/07

Calibrachoa
2007/1237 a:03116 / b: 03116 / c: a:KLECA07142 / b: kleca07142 23/10/07

Capsicum annuum L.
2005/1733 a:00088 / b: 00088 / c: a:BORSA / b: 35-851 rz 06/10/07

Chrysanthemum L.
2006/1973 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-7117 19/10/07

2006/1974 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-6083 19/10/07

2006/2444 a:05417 / b: 05650 / c: 00423 a:KISTAR DARK / b: db 11318 20/10/07

Costus curvibracteatus Maas
2004/1041 a:04672 / b: 04672 / c: 04879 a:ORANGE PRINCESS / 09/10/07

b:orange princess
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Cucumis sativus L.
2007/1127 a:00097 / b: 00097 / c: a:FENIX / b: drl 41 30/10/07

Dahlia Cav.
2005/2655 a:02871 / b: 02871 / c: a:KIEDAHFLORET / b: 24.5571 24/08/07

Echinacea purpurea (L.) Moench
2006/1207 a:02133 / b: 04817 / c: 00441 a:MARS / b: mars 15/09/07

Fragaria x ananassa Duch.
2006/1241 a:00669 / b: 01700 / c: 01151 a:MAURANNA / b: fl 95-256 23/10/07

Hippeastrum Herb.
2007/0396 a:04342 / b: 04343 / c: 00423 a:SWEET LILIAN / b: 97.001-1 26/10/07

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2006/1497 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIBAHIA / b: kibahia 28/09/07

2006/2082 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KISARIA / b: kisaria 29/09/07

2006/2084 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIODILIO / b: kiodilio 29/09/07

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2006/1715 a:03614 / b: 05512 / c: 00423 a:RB 6500 1 / b: rb 6500-1 19/10/07

2006/1920 a:03980 / b: 03980 / c: 00423 a: / b: 47-2 20/10/07

2006/2327 a:00432 / b: 05606 / c: 00423 a:MILLI / b: milli 16/10/07

Lactuca sativa L.
2005/2720 a:03325 / b: 03325 / c: a:COMORE / b: ls3113 05/09/07

2006/0008 a:03325 / b: 03325 / c: a:INTREPID / b: ls4280 04/09/07

2006/2702 a:00072 / b: 00072 / c: a: / b: e 19.7277 25/10/07

2007/0674 a:00088 / b: 00088 / c: a:RIBENAS / b: 45-40 rz 04/09/07

Limonium sinense (Girard) 
Kuntze

2004/1401 a:03551 / b: 03551 / c: 00443 a:PEARLJOY / b: pearljoy 07/09/07

Malus domestica Borkh.
2005/1158 a:04595 / b: 00700 / c: 00420 a:MOONLIGHT / b: ueb 3337/2 04/10/07

2006/0766 a:00127 / b: 00622/05418 / c: 00443 a:FUJIKO / b: fujiko 05/10/07

2006/1661 a:03017/04816 / b: 04816 / c: a: / b: rna 0304 11/10/07

Nemesia Vent.
2007/1455 a:03116 / b: 03116 / c: a:KLENH06157 / b: klenh06157 23/10/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2006/1788 a:05562 / b: 05562 / c: a:STUTS DREAM / 10/10/07
b:crème de le crème

2006/2256 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALDESPEP / b: baldespep 17/10/07

Phalaenopsis Blume
2006/2411 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 a:MYKENE / b: jph00082 19/10/07

2007/1020 a:05041 / b: 05041 / c: 01347 a:LK V13502 / b: lk v13502 18/09/07

2007/1022 a:05041 / b: 05041 / c: 01347 a:LK T13314 / b: lk t13314 18/09/07

Rosa L.
2006/1694 a:05531 / b: 05531 / c: 00130 a:VERROS / b: verros 25/10/07

Rubus idaeus L.
2007/0241 a:04662 / b: 04662 / c: 00011 a:MALLING JUNO / b: em6544/80 28/09/07



Sphyrospermum buxifolium 
Poepp. & Endl.

2005/2495 a:04656 / b: 04656 / c: 01903 a: / b: jo1001 19/09/07

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.

2007/0893 a:00058 / b: 00058 / c: a:ROCKY / b: cpbt w130 18/09/07

Verbena L.
2006/2148 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALAZWHITIM / b: balazwhitim 13/09/07

2006/2561 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMDOVERB 02 / 05/10/07
b:sumdoverb 02

Viola L.
2006/2536 a:03325 / b: 03325 / c: a:AB5519 / b: ab5519 25/10/07

Zantedeschia Spreng.
2006/1687 a:04561 / b: 04561 / c: 00423 a:MERLOT BLZ / b: 21182-232 30/10/07

2006/2446 a:04917 / b: 04332 / c: 00423 a: / b: 01 050-0 13/09/07

Zea mays L.
2006/0903 a:00044/04184 / b: 00044/04184 / a:AB1 / b: ab1 18/10/07

c:01006

2 3 41
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Ageratum houstonianum Mill.
2006/2542 a:03325 / b: a:AGROS 21067 – 22/10/07

2006/2543 a:03325 / b: a:AGADEFT 21068 – 22/10/07

2006/2544 a:03325 / b: a:AGARO 21069 – 22/10/07

2006/2545 a:03325 / b: a:AGBILIR 21070 – 22/10/07

Allium cepa 
(Aggregatum Group)

2003/1709 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2215 21151 – 22/10/07

2003/1710 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2216 21152 – 22/10/07

2003/1711 a:00237/00653 / b: 02838 a:BGS 2217 21153 – 22/10/07

Allium cepa (Cepa group)
2005/1391 a:00237 / b: a:NIETO 21001 – 08/10/07

Allium schoenoprasum L.
2004/0235 a:04840 / b: a:NELLY 21137 – 22/10/07

Allamanda cathartica L.
2005/1871 a:05234/05235 / b: 01903 a:CARAMEL BLUSH 20884 – 10/09/07

2005/1872 a:05234/05235 / b: 01903 a:SIAM SNOW 20885 – 10/09/07
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Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Tablica IV.1.1: Predostavqne na pravna zakrila / Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany / Tabel IV.1.1:
Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: kaitse alla võtmine / Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας

πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. tabula:
Aizsardzibas pies¶irsana / IV.1.1 lentele: Teisines apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’

protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção /
Tabelul IV.1.1: Acordari de protecÁie / TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany / Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva / Taulukko IV.1.1: Suojaamisen

myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Dosar nr. / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansöknings-
nummer

Nomer i data na predostavenoto
pravo / Número de concesión, fecha /
Císlo udelení práva, datum / Med-
delelsens nummer, dato / Nummer der
Erteilung, Datum / Kaitse alla võtmise
number, kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γη-
σης, ηµερ�µην�α / Grant number, date
/ Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Numarul acordarii, data / Císlo
udelenia, dátum / Stevilka podelitve,
datum / Myönnön numero, päivämäärä /
Beviljandenummer, datum

a: Odobreno naimenovanie / Denomina-
ción aprobada / Schválené oznacení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte
Bezeichnung / Sordinimi kinnitatud /
Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α / Denomination
approved / Dénomination approuvée /
Denominazione approvata / Nosaukums
apstiprinats / Pavadinimas patvirtintas /
Fajtanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Erkende benaming / Nazwa
uznana / Denominação aprovada /
Denumire aprobata / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver /
Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Titular / MajiteL /
Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt 

b: Procesualen predstavitel (ako
ima takév) Representante en el proced-
imiento (si lo hay) / / Zástupce v rízení (je-
li zvolen) / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemaso-
lul) / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative (if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk disponib-
bli) / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Mandatar (daca este cazul) / Procesny
zástupca (ak je nejaky) / Zastopnik v
postopku (ce obstaja) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell)
fullmaktsinnehavare

1 3 42
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Angelonia angustifolia Benth.
2006/2254 a:00633 / b: 00423 a:BALANGBAKIN 20935 – 24/09/07

2006/2342 a:00401 / b: 04063 a:CAS WHIT07 21066 – 22/10/07

Anthurium-Andreanum-
Hybrids

2004/1641 a:00023 / b: a:KISS 20862 – 10/09/07

2004/1642 a:00023 / b: a:FLAIR 20863 – 10/09/07

2005/0428 a:01347 / b: a:ANTHAQEBI 21079 – 22/10/07

2005/0429 a:01347 / b: a:ANTHARAWEX 21080 – 22/10/07

2005/0430 a:01347 / b: a:ANTHARXI 21081 – 22/10/07

2005/0432 a:01347 / b: a:ANTHBUNCI 21082 – 22/10/07

2005/0433 a:01347 / b: a:ANTHIBECE 21083 – 22/10/07

2005/0435 a:01347 / b: a:ANTHEQIWIK 21084 – 22/10/07

2005/0436 a:01347 / b: a:ANTHAMACH 21085 – 22/10/07

2005/0437 a:01347 / b: a:ANTHBOQIZA 21086 – 22/10/07

2005/0438 a:01347 / b: a:ANTHBAQEP 21087 – 22/10/07

2005/0440 a:01347 / b: a:ANTHBRABON 21088 – 22/10/07

2005/0441 a:01347 / b: a:ANTHBASAWA 21089 – 22/10/07

2005/0442 a:01347 / b: a:ANTHBESKA 21090 – 22/10/07

2005/0443 a:01347 / b: a:ANTHOSDI 21091 – 22/10/07

2005/0444 a:01347 / b: a:ANTHOZAP 21092 – 22/10/07

2005/0445 a:01347 / b: a:ANTHIZIA 21093 – 22/10/07

2005/0447 a:01347 / b: a:ANTHURWAP 21094 – 22/10/07

2005/0735 a:01347 / b: a:ANTHAZAFAL 21095 – 22/10/07

2005/0736 a:01347 / b: a:ANTHARYSIA 21096 – 22/10/07

2005/0737 a:01347 / b: a:ANTHORAXO 21097 – 22/10/07

2005/1660 a:01347 / b: a:ANTHBESNIF 21103 – 22/10/07

2005/1724 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200310 21107 – 22/10/07

2005/2290 a:03867 / b: a:BARMODU 21111 – 22/10/07

2005/2497 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200231 21116 – 22/10/07

2005/2498 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200214 21117 – 22/10/07

2005/2499 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200209 21118 – 22/10/07

2005/2501 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200219 21119 – 22/10/07

2005/2551 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200338 21120 – 22/10/07

2005/2552 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200336 21121 – 22/10/07

2005/2553 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200332 21122 – 22/10/07

2005/2554 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200331 21123 – 22/10/07

2005/2580 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200238 21124 – 22/10/07

2005/2583 a:01393 / b: 01903 a:RIJN200322 21125 – 22/10/07
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Anthurium scherzerianum 
Schott

2005/2250 a:05269 / b: a:OPUS 21110 – 22/10/07

Apium graveolens L. var. 
dulce (Mill.) Pers

2005/2415 a:00237 / b: a:PREMIO 21002 – 08/10/07

Aster L.
2004/2295 a:02078 / b: 03423 a:OUDSHOORN 1 20902 – 10/09/07

Aster novi-belgii L.
2005/1018 a:00291 / b: 05474 a:VICTORIA KATE 20905 – 10/09/07

Astrantia L.
2004/1915 a:02750 / b: 02334 a:MOULIN ROUGE 20864 – 10/09/07

Astrantia major L.
2004/2415 a:04875 / b: 04261 a:STAR OF BEAUTY 20865 – 10/09/07

2005/1645 a:04875 / b: 04261 a:STAR OF ROYALS 20878 – 10/09/07

Astragalus boeticus L.
1998/0393 a:02043/02044 / b: a:BLANCA PALOMA 21136 – 22/10/07

Berberis L
2003/2222 a:05332/05333 / b: 01110 a:STARBURST 20859 – 10/09/07

Betula pendula Roth
2004/0667 a:04602 / b: a:SPLENDOR WHITE 20860 – 10/09/07

Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC.
2006/0830 a:04071 / b: 00082 a:SUNBIDESUPA 20933 – 24/09/07

2006/1804 a:02374 / b: 00441 a:SUMBID 04 21059 – 22/10/07

2006/2204 a:00633 / b: 00423 a:BALBIDSUKI 20934 – 24/09/07

2007/0489 a:00012 / b: a:FISBIMEX 20936 – 24/09/07

Brassica oleracea L. var. 
gongylodes L.

2005/1487 a:00237 / b: a:BEJO 2230 21143 – 22/10/07

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2004/1647 a:04075 / b: 02329 a:CMA511512 21154 – 22/10/07

Brassica oleracea L. var. 
sabauda L.

2004/2661 a:04075 / b: 02329 a:SFM1344001 20982 – 08/10/07

Bracteantha bracteata 
Anderb. and Haegi

2005/0878 a:03116 / b: a:KLEBA04075 21098 – 22/10/07

2005/0879 a:03116 / b: a:KLEBA04076 21099 – 22/10/07

2005/0880 a:03116 / b: a:KLEBA04086 21100 – 22/10/07

2005/2001 a:05141 / b: 00423 a:OHDREJUMWHI 21108 – 22/10/07

2005/2449 a:03325 / b: a:HELISBRALIYEL 21113 – 22/10/07

2005/2450 a:03325 / b: a:HELISBRABIC 21114 – 22/10/07

2005/2459 a:03325 / b: a:HELISBRAYEL 21115 – 22/10/07

Calathea roseopicta (Linden) 
Regel

2005/2090 a:05791 / b: 01903 a:DOTTIE 21109 – 22/10/07

Chlorophytum laxum R. Br.
2005/2486 a:04313 / b: 01903 a:LEMON N LIME 20895 – 10/09/07
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Chrysanthemum L.
2005/1587 a:02557 / b: 00423 a:DELIKASTELLI 20917 – 24/09/07

2005/1685 a:00025 / b: a:FICHAMPY 20918 – 24/09/07

2005/2355 a:02557 / b: 00423 a:DELISIENNA 20919 – 24/09/07

2005/2527 a:00116 / b: 00852 a:CESCUBA GREEN 20921 – 24/09/07

2005/2628 a:00025 / b: a:HANDSOME 20922 – 24/09/07

2005/2629 a:00025 / b: a:DUTCHY 20923 – 24/09/07

2006/0239 a:00320 / b: 00423 a:MONA LISA SPLENDID 20924 – 24/09/07

2006/0240 a:00320 / b: 00423 a:MONA LISA YELLOW 20925 – 24/09/07

2006/0241 a:00320 / b: 00423 a:JEANNY DARK PINK 20926 – 24/09/07

2006/0242 a:00320 / b: 00423 a:JEANNY WHITE 20927 – 24/09/07

2006/0245 a:00320 / b: 00423 a:DEKTIMMAN PURPLE 20928 – 24/09/07

2006/0246 a:00320 / b: 00423 a:FELICE BRONZE 20929 – 24/09/07

2006/0247 a:00320 / b: 00423 a:DEKBATINI 20930 – 24/09/07

2006/0348 a:00025 / b: a:WODKA SUNNY 20931 – 24/09/07

2006/0349 a:00025 / b: a:FIIBIS SUNNY 20932 – 24/09/07

Citrus L.
1997/0274 a:01630 / b: a:BARNFIELD LATE NAVEL 20996 – 08/10/07

1997/0624 a:01630 / b: a:ROHDE SUMMER NAVEL 20997 – 08/10/07

1998/1360 a:02362 / b: 02360 a:CHISLETT SUMMER NAVEL 20976 – 08/10/07

Citrullus lanatus (Thunb.) 
Matsum et. Nakai

2006/0403 a:03325 / b: a:MASTER 21020 – 08/10/07

2006/0404 a:03325 / b: a:SORENTO 21021 – 08/10/07

Clematis L.
2003/0517 a:03092/03093 / b: 02433 a:DOCTOR PENELOPE 20907 – 10/09/07

Cordyline Comm.ex Juss
2005/2007 a:02603 / b: 02604 a:CARDINAL 20890 – 10/09/07

Crocosmia  Planch.
2005/0340 a:04973 / b: 04974 a:OKAVANGO 20874 – 10/09/07

2005/0341 a:04973 / b: 04974 a:ZAMBESI 20875 – 10/09/07

2005/0342 a:04973 / b: 04974 a:LIMPOPO 20876 – 10/09/07

Cucurbita pepo var. 
styriaca Greb.

2006/0818 a:05424 / b: 05425 a:GSKAK1 20985 – 08/10/07

2006/0819 a:05424 / b: 05425 a:GSK261 20984 – 08/10/07

2006/0820 a:05424 / b: 05425 a:ARMIN 20983 – 08/10/07

Curcuma alismatifolia Gagnep.
2005/1819 a:03477 / b: a:ZELPEGRE 20912 – 10/09/07

Dahlia Cav.
2004/1691 a:02369 / b: 02334 a:SIBERIA 20909 – 10/09/07

Daucus carota L.
2005/0779 a:04075 / b: 02329 a:ANTHONINA 21156 – 22/10/07
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Dendrobium Sw.
2005/0805 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0501 20966 – 08/10/07

2005/0806 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0502 20967 – 08/10/07

2005/0807 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0503 20968 – 08/10/07

2005/0808 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0504 20969 – 08/10/07

2005/0809 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0506 20970 – 08/10/07

2005/0810 a:05127 / b: 01903 a:SPCDW0507 20904 – 10/09/07

2006/0690 a:05404 / b: 01802 a:FRA 001 20972 – 08/10/07

Diascia Link et Otto
2005/1636 a:02374 / b: 00441 a:SUMDIA 04 20945 – 24/09/07

Euphorbia milii Des Moul.
2006/1962 a:05551 / b: 00003 a:HEKTOR 21029 – 08/10/07

2006/1963 a:05551 / b: 00003 a:ARES 21030 – 08/10/07

2006/2326 a:05551 / b: 00003 a:KRONOS 21031 – 08/10/07

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2004/2658 a:05505 / b: a:DUEARCWI 20866 – 10/09/07

2005/0121 a:01018/02910 / b: 04494 a:ESTRELLA RED 20867 – 10/09/07

2005/0122 a:01018/02910 / b: 04494 a:BLIZZARD 20868 – 10/09/07

2005/0145 a:03116 / b: a:NPCW04107 20870 – 10/09/07

2005/0200 a:00012 / b: a:FISDRA 21074 – 22/10/07

2005/0201 a:00012 / b: a:FISMARS CREME 21075 – 22/10/07

2005/0202 a:00012 / b: a:FISMARS MARBLE 21076 – 22/10/07

2005/0331 a:00168 / b: 02318 a:PER964 20872 – 10/09/07

2005/0332 a:04972 / b: 02318 a:ICE PUNCH 20873 – 10/09/07

2005/0691 a:02910 / b: 00420 a:PURPLE HEART 20877 – 10/09/07

2005/2657 a:05505 / b: a:DUEMETRO 20896 – 10/09/07

2005/2659 a:05505 / b: a:DUEPREMIMAPRI 20897 – 10/09/07

2006/0032 a:00168 / b: 02318 a:PER7102 21126 – 22/10/07

2006/0033 a:00168 / b: 02318 a:PER8603 21127 – 22/10/07

2006/0034 a:00168 / b: 02318 a:PER101 21128 – 22/10/07

2006/0035 a:00168 / b: 02318 a:ECKABUD 21129 – 22/10/07

Euryops athanasiae Less.
2005/1130 a:05122 / b: 00036 a:STRAESUN 20911 – 10/09/07

Fuchsia L.
2005/1530 a:05173 / b: 00441 a:LIMA XX2 21032 – 22/10/07

2005/1531 a:05173 / b: 00441 a:SUMIG XX2 21033 – 22/10/07

2006/0146 a:02871 / b: a:KIEFUBEA 21037 – 22/10/07

Gentiana triflora Pall.
2002/0701 a:03846 / b: 01903 a:ENCIA PRINCESS WHITE 20938 – 24/09/07

2002/0704 a:03846 / b: 01903 a:ENCIA PRINCESS BLUE 20939 – 24/09/07
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2004/2404 a:03846 / b: 01903 a:ENCIA PRINCESS VIOLET 20942 – 24/09/07

2004/2405 a:03846 / b: 01903 a:ENCIA PRINCESS 20943 – 24/09/07
LIGHTBLUE

Guzmania Ruiz et Pav.
2005/1010 a:04247 / b: 00025 a:PERFECTO 21101 – 22/10/07

Gypsophila L.
2007/0856 a:01910 / b: 01063 a:GYPSO KING 20937 – 24/09/07

Hibiscus rosa-sinensis L.
2006/1842 a:00121 / b: 00423 a:CALYPSO ORANGE 21132 – 22/10/07

2006/1843 a:00121 / b: 00423 a:CARIBBEAN SNOW WHITE 21133 – 22/10/07

2006/1844 a:00121 / b: 00423 a:CATHERINA SOFT PINK 21134 – 22/10/07

2006/1845 a:00121 / b: 00423 a:CAYENNE RED 21135 – 22/10/07

Hordeum vulgare L. sensu lato
2007/0402 a:02761 / b: 01394 a:BELGRAVIA 20962 – 24/09/07

2007/0403 a:02761 / b: 01394 a:KNIGHTSBRIDGE 20963 – 24/09/07

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.) Ser.

2004/0514 a:04587 / b: 04494 a:HBA 202911 20908 – 10/09/07

2004/1014 a:00441 / b: a:HORBAST 20940 – 24/09/07

2004/1015 a:00441 / b: a:HORWES 20941 – 24/09/07

Jamesbrittenia O. Kuntze
2006/0726 a:00164 / b: 00423 a:DANBRIT1 20914 – 10/09/07

Lactuca sativa L.
2004/1500 a:03325 / b: a:SHANGORE 21006 – 08/10/07

2004/1925 a:00088 / b: a:FABIETTO 20990 – 08/10/07

2005/2512 a:00088 / b: a:KITARE 20992 – 08/10/07

2005/2514 a:00088 / b: a:IMAGINATION 20993 – 08/10/07

2005/2515 a:00088 / b: a:EDMON 20994 – 08/10/07

2005/2516 a:00088 / b: a:KIREVE 20995 – 08/10/07

Lavandula stoechas L.
2004/1525 a:03013 / b: 01903 a:HEESMELANIE 20861 – 10/09/07

Lilium L.
2005/2278 a:01821 / b: a:INDIRAS 20946 – 24/09/07

Linum usitatissimum L.
2007/0452 a:02907 / b: a:BONITA 20953 – 24/09/07

2007/0453 a:02907 / b: a:AMINA 20954 – 24/09/07

2007/0454 a:02907 / b: a:VESTA 20955 – 24/09/07

Lobelia L.
2006/2145 a:00633 / b: 00423 a:BALWATAZMI 20947 – 24/09/07

Lycopersicon esculentum Mill.
2004/2278 a:04075 / b: 02329 a:EXXTASY 21155 – 22/10/07

2004/2281 a:04075 / b: 02329 a:FIR1502005 20981 – 08/10/07

2005/1147 a:00097 / b: a:TOMIMARU MUCHOO 21003 – 08/10/07

2005/1750 a:00088 / b: a:ROTERNO 20991 – 08/10/07
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2006/0319 a:03325 / b: a:MUSSA 21015 – 08/10/07

2006/0322 a:03325 / b: a:MYLA 21016 – 08/10/07

2006/0352 a:03325 / b: a:IKRAMITO 21148 – 22/10/07

2006/0353 a:03325 / b: a:SX387 21017 – 08/10/07

2006/0354 a:03325 / b: a:EUGENIA 21018 – 08/10/07

2006/0355 a:03325 / b: a:BRENDON 21019 – 08/10/07

Malus domestica Borkh.
2001/0014 a:03269 / b: 01119 a:AZTEC 20814 – 08/10/07

2002/1259 a:00303 / b: a:DALITOGA 20819 – 08/10/07

2003/1459 a:00455 / b: 02671 a:SILKEN 20407 – 08/10/07

2007/0605 a:05789 / b: 05790 a:ALKMENE SPUR LINUS 21162 – 22/10/07

Mangifera indica L.
2006/0660 a:01306/04679 / b: 00441 a:SHELLY 21160 – 22/10/07

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2005/1663 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST015 21034 – 22/10/07

2005/1666 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST018 21035 – 22/10/07

2005/2262 a:00165 / b: a:POLARIS 21036 – 22/10/07

2006/0530 a:04160 / b: 00003 a:DAOSEN 21040 – 22/10/07

2006/0531 a:04160 / b: 00003 a:DAOSTO 21041 – 22/10/07

2006/0532 a:04160 / b: 00003 a:DAOSTRE 21042 – 22/10/07

2006/0533 a:04160 / b: 00003 a:DAOSFIRE 21043 – 22/10/07

2006/0534 a:04160 / b: 00003 a:DAOSFEM 21044 – 22/10/07

2006/0535 a:04160 / b: 00003 a:DAOSSEKS 21045 – 22/10/07

2006/0536 a:04160 / b: 00003 a:DAOSSYV 21046 – 22/10/07

2006/0589 a:03116 / b: a:KLEO04113 21047 – 22/10/07

2006/0850 a:02374 / b: 00441 a:SUMOST 03 21048 – 22/10/07

2006/0851 a:02374 / b: 00441 a:SUMOST 04 21049 – 22/10/07

2006/0852 a:02374 / b: 00441 a:SUMOST 05 21050 – 22/10/07

2006/0853 a:02374 / b: 00441 a:SUMOST 07 21051 – 22/10/07

2006/1292 a:00004 / b: 00423 a:SUNNY BIANCA 21053 – 22/10/07

2006/1293 a:00004 / b: 00423 a:SUNNY CAMBRIA 21054 – 22/10/07

2006/1294 a:00004 / b: 00423 a:SUNNY FIONA 21055 – 22/10/07

2006/1447 a:05505 / b: a:DUETISUNSET 21056 – 22/10/07

2006/1448 a:05505 / b: a:DUETISUNRISE 21057 – 22/10/07

2006/1449 a:05505 / b: a:DUETIBROCHA 21058 – 22/10/07

2006/2099 a:03325 / b: a:OSJALIPUTO 21060 – 22/10/07

2006/2100 a:03325 / b: a:OSLESPON 21061 – 22/10/07

2006/2141 a:04464 / b: a:SAKSISCAP 21062 – 22/10/07
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2006/2142 a:04464 / b: a:SAKCADNAPIM 21063 – 22/10/07

2006/2143 a:04464 / b: a:SAKCADNUCOP 21064 – 22/10/07

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/1189 a:04489 / b: a:MIRADA RED PURPLE 20944 – 24/09/07

Phaseolus vulgaris L.
2004/1002 a:03325 / b: a:CERDON 21005 – 08/10/07

2004/1968 a:05170 / b: a:LUGOS 21142 – 22/10/07

2004/2494 a:04075 / b: 02329 a:VALENTINO 20980 – 08/10/07

2005/0005 a:04075 / b: 02329 a:EXCALIBUR 20979 – 08/10/07

2005/0096 a:02923 / b: a:FLAMENCO 20986 – 08/10/07

2005/0097 a:02923 / b: a:CANZONE 20987 – 08/10/07

2005/0098 a:02923 / b: a:SHAKIRA 20988 – 08/10/07

2005/0099 a:02923 / b: a:YELLOWSTONE 20989 – 08/10/07

2005/0637 a:05055 / b: a:ESTEFANIA 20999 – 08/10/07

2005/0839 a:04075 / b: 02329 a:MAESTRALE 20978 – 08/10/07

2005/2700 a:02923 / b: a:TONGA 21141 – 22/10/07

2005/2701 a:02923 / b: a:HAWAII 21140 – 22/10/07

2005/2702 a:02923 / b: a:CONCADOR 21139 – 22/10/07

2005/2707 a:03325 / b: a:NERESHNEE 21007 – 08/10/07

2005/2708 a:03325 / b: a:HERRERA 21008 – 08/10/07

2005/2709 a:03325 / b: a:EPERON 21009 – 08/10/07

2005/2710 a:03325 / b: a:PIERROTON 21010 – 08/10/07

2005/2711 a:03325 / b: a:XENON 21011 – 08/10/07

2006/0001 a:02923 / b: a:SAMOA 21138 – 22/10/07

2006/0085 a:03325 / b: a:OZ 21012 – 08/10/07

2006/0109 a:00913 / b: a:STANLEY 21004 – 08/10/07

2006/0120 a:03117 / b: 05315 a:SOURCE 21157 – 22/10/07

2006/0121 a:03117 / b: 05315 a:BLAVET 21158 – 22/10/07

2006/0122 a:03117 / b: 05315 a:RIOGRANDE 21159 – 22/10/07

2006/0226 a:03325 / b: a:FUSION 21144 – 22/10/07

2006/0227 a:03325 / b: a:FASHION 21013 – 08/10/07

2006/0228 a:03325 / b: a:GRODON 21145 – 22/10/07

2006/0229 a:03325 / b: a:SOLEDAD 21146 – 22/10/07

2006/0238 a:03325 / b: a:MAPOCHO 21147 – 22/10/07

Phalaenopsis Blume
2005/0151 a:04250 / b: 00441 a:GREEN STAR 20903 – 10/09/07

Pieris japonica (Thunb.) 
D. Don ex G. Don

2005/0570 a:03596 / b: a:RALTO 20910 – 10/09/07
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Pisum sativum L. sensu lato
2004/2604 a:03542 / b: 04087 a:STANDAL 20960 – 24/09/07

2005/0307 a:00031 / b: a:KOALA 20973 – 08/10/07

2006/0231 a:03325 / b: a:EURUS 21014 – 08/10/07

2006/1799 a:00112 / b: a:ATEMPO 21149 – 22/10/07

2006/2527 a:04167 / b: a:ENDURO 20958 – 24/09/07

2007/0544 a:01843 / b: 05777 a:SKYE 21161 – 22/10/07

Protea cynaroides (L.) L.
1999/1088 a:02695 / b: 04501 a:MK02 20858 – 10/09/07

Prunus armeniaca L.
2000/1890 a:00859 / b: 01575 a:ZAIPRINEY 20975 – 08/10/07

Prunus salicina Lindl. x 
Prunus armeniaca L.

2000/1610 a:01065 / b: 01575 a:DAPPLE DANDY 20974 – 08/10/07

Rhipsalidopsis Br. et R.
2005/2234 a:03804 / b: 00003 a:CBIR102 20893 – 10/09/07

Rhododendron L.
2005/0233 a:04951/04952 / b: 01447 a:WINE AND ROSES 20871 – 10/09/07

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/2027 a:00895 / b: a:CHRISTINE BELLI 21071 – 22/10/07

2004/2028 a:00895 / b: a:CHRISTINE SIENA 21072 – 22/10/07

2005/0065 a:00895 / b: a:KINKU SAKU 21073 – 22/10/07

2005/0140 a:04496 / b: a:YUNNAN 20869 – 10/09/07

2005/0415 a:00895 / b: a:HEIDI 21077 – 22/10/07

2005/0417 a:00895 / b: a:EVITA 21078 – 22/10/07

Rosa L.
2005/1567 a:05183 / b: a:RUIB0807A 21102 – 22/10/07

2005/1715 a:05183 / b: a:RUIC1256A 21104 – 22/10/07

2005/1716 a:05183 / b: a:RUIC1047A 21105 – 22/10/07

2005/1717 a:05183 / b: a:RUIB1801A 21106 – 22/10/07

2005/1783 a:00124 / b: a:TAN01990 20879 – 10/09/07

2005/1838 a:00124 / b: a:TAN01633 20880 – 10/09/07

2005/1868 a:00889 / b: 00562 a:MEIZULEROS 20881 – 10/09/07

2005/1869 a:00889 / b: 00562 a:MEIHEVEN 20882 – 10/09/07

2005/1870 a:00889 / b: 00562 a:MEIKALISTO 20883 – 10/09/07

2005/1887 a:00230 / b: a:SELPLANE 20886 – 10/09/07

2005/1888 a:00230 / b: a:SELDRINK 20887 – 10/09/07

2005/1889 a:00230 / b: a:SELSTOP 20888 – 10/09/07

2005/1890 a:00230 / b: a:SELGIRL 20889 – 10/09/07

2005/2127 a:00889 / b: 00562 a:MEIHORUS 20891 – 10/09/07

2005/2224 a:00889 / b: 00562 a:MEICIOLIS 20892 – 10/09/07

2005/2254 a:03888 / b: a:PRERAEVER 20894 – 10/09/07
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2006/1124 a:00091 / b: 00477 a:HARMISTY 21130 – 22/10/07

2006/2007 a:00889 / b: 00562 a:MEIGELSI 21131 – 22/10/07

Scaevola aemula R.Br.
2006/0448 a:04920 / b: 00441 a:WESSCAETOB 21038 – 22/10/07

2006/0449 a:04920 / b: 00441 a:WESSCAETOWHI 21039 – 22/10/07

2006/1281 a:00401 / b: 04063 a:BOMY PINKA 21052 – 22/10/07

2006/2267 a:03325 / b: a:SCASH 21065 – 22/10/07

Solanum tuberosum L.
2006/0070 a:02958/05303 / b: a:CHOPIN 20948 – 24/09/07

2006/0074 a:02958 / b: a:OPERA 20949 – 24/09/07

2006/0075 a:02958 / b: a:LAURENE 20950 – 24/09/07

2006/0078 a:02958 / b: a:CHALLENGER 20951 – 24/09/07

2006/0080 a:00392/02958 / b: a:ANTOINET 20952 – 24/09/07

2006/1568 a:00019 / b: a:LADY BLANCA 20959 – 24/09/07

2007/0293 a:00340 / b: 00451 a:VIVI 20964 – 24/09/07

2007/0294 a:00340 / b: 00451 a:BILBO 20965 – 24/09/07

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2005/2050 a:00164 / b: 00423 a:DANCOP19 20913 – 10/09/07

2006/1562 a:00164 / b: 00423 a:DANOVA910 20915 – 10/09/07

2006/1563 a:00164 / b: 00423 a:DANOVA912 20916 – 10/09/07

Syringa vulgaris L.
2004/1456 a:03881 / b: a:GABY 20899 – 10/09/07

2005/1990 a:05248 / b: a:LILA WONDER 20906 – 10/09/07

Tradescantia spathacea Sw.
2005/2485 a:04313 / b: 01903 a:HANSOTI02 20920 – 24/09/07

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2005/0260 a:03304 / b: a:FIORENZO 21022 – 08/10/07

2006/1246 a:03304 / b: a:FLORETT 20957 – 24/09/07

2006/2066 a:02761 / b: 01394 a:ORATOR 20961 – 24/09/07

2006/2547 a:04167 / b: a:EUCLIDE 21026 – 08/10/07

Vicia faba L .
2007/0458 a:02907 / b: a:MEMPHIS 20956 – 24/09/07

2007/0646 a:00183 / b: a:TATTOO 21150 – 22/10/07

Vicia sativa L.
2006/1948 a:02409 / b: a:APTA 21025 – 08/10/07

Vitis L.
1999/1541 a:05485 / b: 01873 a:SUGRATHIRTEEN 21163 – 22/10/07

2000/1225 a:03102/03103/03104 / b: 04731 a:DORIA SEEDLESS 20977 – 08/10/07

Vriesea  Lindl.
2005/2353 a:00103/00741 / b: a:PAVO 21112 – 22/10/07

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2004/0794 a:03090 / b: a:VERWEIG2 20898 – 10/09/07
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2004/1717 a:03090 / b: a:VERWEIG 3 20900 – 10/09/07

Zantedeschia Spreng.
2004/2225 a:03711 / b: 00423 a:DIVA MARIA 20901 – 10/09/07

2005/2111 a:04229/04230 / b: a:GRACE 20971 – 08/10/07

Zea mays L.
2005/0548 a:04184 / b: 01006 a:LIMJDM18 21027 – 08/10/07

2005/0845 a:03304 / b: a:R0201 21023 – 08/10/07

2005/0854 a:03304 / b: a:R0211 21024 – 08/10/07

2006/0777 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFR88 21028 – 08/10/07
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Tablica IV.2: Othvérlqne na zaqvki za zakrila

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Refusals of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Tabelul IV.2: Respingerea de cereri de protecÁie
TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Nomer na zaveçdane / Número de
expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Císlo spisu /
Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

Data na othvérlqne / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Hµερ�µην�α
απ�ρριψης / Date of rejection / Date du
rejet / Data del rigetto / Noraidisanas
datums / Atmetimo data / Elutasítás
dátuma / Id-data tat-tichid / Datum van
afwijzing / Data odrzucenia / Data da re-
cusa / Data respingerii / Dátum zamiet-
nutia / Datum zavrnitve / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget 

a: Predlagano naimenovanie / Denomi-
nación propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Sortenbezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siulomas pavadini-
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa / Navrhovany
názov / Predlagana imena / Ehdotettu laji-
kenimi / Föreslagen benämning 

b: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’ob-
tenteur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Nomer na zaveçdane / Solicitante /
Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja /
Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Dosar nr. /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel /
Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Mandatar /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42

1 432

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2006/1933 a:03491 / b: 03510 / c: 02318 a:SUPA3047 / b: 01.295.1 770 - 10/09/07

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2003/1716 a:00237 / b: 00237 / c: 02838 a:BEJO 2205 / b: bejo 2205 763 - 24/09/07
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Cornus L.
2005/0620 a:02847 / b: 05046/05047 / a:KN30 8 / b: kn30-8 758 - 10/09/07

c:05045

Cucumis melo L.
2005/2240 a:03323 / b: 04107 / c: a:TEMINO / b: 2006 768 - 24/09/07

2005/2243 a:03323 / b: 04107 / c: a:ENOLA / b: 1904 769 - 24/09/07

Gerbera L.
2005/2525 a:02416 / b: 02416 / c: a:REALOKALM / b: realsalmon 785 - 22/10/07

Impatiens walleriana Hook.
2005/2360 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE LITPINKA / 775 - 08/10/07

b:silte litpinka

2005/2361 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE ORANSAR / 776 - 08/10/07
b:silte oransar

2005/2362 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE PURSAR / 777 - 08/10/07
b:silte pursar

2005/2363 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE PINKCIE / 778 - 08/10/07
b:silte pinkcie

2005/2364 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE PINKA / b: silte pinka 779 - 08/10/07

2005/2365 a:00401 / b: 05361 / c: 04063 a:SILTE ROSSA / b: silte rossa 780 - 08/10/07

Lycopersicon esculentum Mill.
2004/0228 a:04081 / b: 04081 / c: a:ALLFLESH 1120 / 766 - 24/09/07

b:allflesh 1120

Malus domestica Borkh.
2002/1489 a:00765 / b: 03989 / c: 00420 a:SPLENDOR / b: schrama-1 762 - 24/09/07

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2006/1312 a:03325 / b: 03325 / c: a: / b: a4050-3 772 - 10/09/07

Prunus armeniaca L.
2004/0497 a:04585 / b: 04586 / c: 00757 a:REGIPEARL 767 - 24/09/07

2006/2644 a:04880 / b: 04881 / c: a:IPS617 / b: s617 771 - 24/09/07

2006/2645 a:04880 / b: 04881 / c: a:IPS633 / b: s633 773 - 24/09/07

Rosmarinus officinalis L.
1997/0820 a:01785 / b: 01785 / c: a:WOLROS / b: wolros 759 - 24/09/07

Verbascum L.
2006/1203 a:02133 / b: 04817 / c: 00441 a:LEMON SORBET / 784 - 22/10/07

b:lemon sorbet

Vitis L.
2002/0385 a:01306 / b: 01306 / c: 03796 a:BLACK FINGER / b: 149 760 - 24/09/07

2002/0389 a:01306 / b: 01306 / c: 03796 a:SPRING BLUSH / b: 637 761 - 24/09/07

Zea mays L.
2007/1101 a:04649 / b: 04649 / c: a:LO1260 / b: lo1260 757 - 10/09/07
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ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló 
változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of 
de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a

requerentes ou a seus representantes para fins processuais / Tabelul V.1: Modificari privind persoana solicitantului sau a mandatarului / TabuLka V.1:
Zmeny v osobe prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai 
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a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Predlagano naimenovanie / Denomina-
ción propuesta / Navrhované oznacení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée / Deno-
minazione proposta / Ieteiktais nosaukums /
Siulomas pavadinimas / Javasolt fajtanevek
/ Id-Denominazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana imena /
Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen beteckning

c: Referenten nomer na sézdatelq /
Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / ReferinÁele amelioratorului /
SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Zaqvitel / Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
Solicitant / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Aster L.
a:2006/1759 / b: / c: cba48 a:00116 / b: 00852 / c: a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07

Chrysanthemum L.
a:2006/0692 / b: / c: cba38 a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07

a:2006/1756 / b: / c: cba45 a:00116 / b: 00852 / c: a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07

a:2006/1757 / 
b:ZANMURUNCA / c: cba46 a:00116 / b: 00852 / c: a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07

a:2006/1758 / 
b:ZANMULILLY / c: cba47 a:00116 / b: 00852 / c: a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07

Festuca arundinacea Schreb.
a:2007/1635 / b: LIPALMA / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: faf 99003

Festuca rubra L.
a:2007/0656 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
b:EUROCROWN / c: frc 02200

a:2007/0657 / b: URSULA / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:zfrc 92-085x

a:2007/0659 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
b:EXCELLENCE / c: frc 02198

a:2007/0660 / b: AGNETHA / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:zfrr 93-112q

a:2007/0661 / b: RYDER / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: frrr 02201

a:2007/1636 / b: PRESIDENT / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: frrr 02202

Lolium multiflorum Lam.
a:2007/0658 / b: DORIKE / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:zlm 98-049

Lolium perenne L.
a:2005/2617 / b: MEZQUITA / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:zlp 91-103

a:2006/1669 / b: LIBERO / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: lpr 01185

a:2006/1670 / b: DYNAMIC / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: lpf 03221

a:2006/2398 / b: KARATOS / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:zlp 97-036

a:2007/0655 / b: EURO- a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
DIAMOND / c: lpr 02205

a:2007/0662 / b:TURFGOLD / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: lpr 02203

a:2007/1638 / b: SURES / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: lpf 02195

Malus domestica Borkh.
a:2004/2210 / a:04855/04854 / b: 04854/04855 / c: a:06032/ / b: 04854/04855 / c: 04/10/07
b:GRADIROSE / c: rgb5.100

a:2004/2211 / b: GRADIYEL / a:04855/04854 / b: 04854/04855 / c: a:06032/ / b: 04854/04855 / c: 04/10/07
c: rgb2.66

a:2006/1557 / a:04855/04854 / b: 04854/04855 / c: a:06032/ / b: 04854/04855 / c: 04/10/07
b:GRADIVINA / c: rg b2.48
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Phalaenopsis Blume
a:2007/1021 / b: LK V23340 / a:05041 / b: 05041 / c: 01347 a:05041 / b: 05041 / c: 10/10/07
c: lk v23340

a:2007/1023 / b: LK V13509 / a:05041 / b: 05041 / c: 01347 a:05041 / b: 05041 / c: 10/10/07
c: lk v13509

a:2007/1215 / b: PIKOZEVEN / a:03552 / b: 03552 / c: 01347 a:03552 / b: 03552 / c: 10/10/07
c:piko zeven

Poa pratensis L.
a:2007/1637 / b: EURINA / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:popr 02593

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2006/2285 / b: INGENIO / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:h00323
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Tablica V.2: Promeni v ùridiweskiq statut na titulqra na pravoto na zakrila ili na procesualniq predstavitel

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Tabelul V.2: Modificari privind persoana titularului protecÁiei sau a mandatarului

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Nomer na predostavenoto pravo /
Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Numarul acordarii / Císlo ude-
lenia / Stevilka podelitve / Myönnön
numero / Beviljandenummer

c: Naimenovaniq na sortove / Denomi-
naciones de variedades / Oznacování
odrud / Sortsbetegnelser / Sortenbezeich-
nungen / sordinimed / �ν�µασ�ες
π�ικιλι�ν / Variety denominations /
Dénominations variétales / Denomina-
zioni varietali / S¶irnu nosaukumi /
Veisliµ pavadinimai / Fajtanevek /
Denominazzjonijiet tal-varjetajiet /
Rasbenamingen / Nazwy odmian /
Denominações varietais / Denumirea soi-
urilor / Názvy odrody / Imena sort /
Lajikenimet / Sortbenämningar

Data na izmenenie /
Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev / Ηµε-
ρ�µην�α αλλαγ�ς /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Iz-
mainu datums / Pasi-
keitimo data / A vál-
tozás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Data modi-
ficarii / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Sézdatel / Obtentor / Slechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / Ameliorator /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Procesualen predstavitel / Representante
en el procedimiento / Zástupce v rízení / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis
/ Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn
valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nov / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Urmator /

Novy / Novi / Uusi / Ny

42
Predhoden / Anterior / Predchozí / Tidligere /

Vorheriger / Eelmine / Πρ�ηγ�!µεν�ς / Previous /
Ancien / Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis /

Elözö / Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejsnji / 

Aikaisempi / Föregående
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Aster L.
a:2003/0131 / b: 15135 / a:00116 / b: 00852 / c: 03823 a:00852 / b: 00852 / c: 03823 03/09/07
c:CEFORTUNA

Chrysanthemum L.
a:1997/1478 / b: 6596 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:TASMAN

a:1997/1479 / b: 5797 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:ELGON

a:1998/1394 / b: 8489 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:VIRUNGA

a:1998/1402 / b: 6022 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:ELLIOT

a:1998/1405 / b: 4888 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:TRUMBULL

a:2000/0475 / b: 7985 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:VIRUNGA YELLOW

a:2000/0573 / b: 9785 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:HALIFAX

a:2000/0576 / b: 12615 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:CURRANT ELGON

a:2000/0577 / b: 9788 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:ELGON DARK PINK

a:2001/1857 / b: 12208 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:VIRUNGA BRONZE

a:2002/0927 / b: 11490 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:BAJIMBA

a:2002/0931 / b: 11493 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:HAYES

a:2002/0932 / b: 11494 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:HUTCH

a:2002/0934 / b: 11981 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:MC BRIAN

a:2002/0936 / b: 11496 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:PATTERSON

a:2002/0937 / b: 13837 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:POWELL

a:2002/0939 / b: 15671 / a:00116 / b: 00852 / c: 00852 a:00852 / b: 00852 / c: 03/09/07
c:WHITNEY

a:2004/1149 / b: 17431 / a:00116 / b: 04416 / c: 00852 a:00852 / b: 04416 / c: 03/09/07
c:CELIBRA

a:2004/1150 / b: 17432 / a:00116 / b: 04416 / c: 00852 a:00852 / b: 04416 / c: 03/09/07
c:DODI

a:2004/1152 / b: 18045 / a:00116 / b: 04416 / c: 00852 a:00852 / b: 04416 / c: 03/09/07
c:CEDAPHNE

Festuca rubra L.
a:2005/1095 / b: 16797 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c: JASPERINA

a:2005/2483 / b: 18022 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIBEAUTY
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a:2006/0602 / b: 18283 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:EUROMASTER

Festuca pratensis Huds.
a:2005/2618 / b: 18025 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIBON

a:2006/0741 / b: 18545 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIHEROLD

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1995/1396 / b: 2473 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:ORNELLA

Lolium multiflorum Lam.
a:2005/2482 / b: 18033 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIKOLOSS

a:2005/2616 / b: 18024 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:NABUCCO

a:2006/0559 / b: 18307 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LITONIO

Lolium perenne L.
a:2005/1096 / b: 16798 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:VESUVIUS

a:2005/1097 / b: 16799 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:VITELLIUS

a:2005/1098 / b: 16800 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:FORESTO

a:2005/1099 / b: 16801 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:FLORENTO

a:2006/0560 / b: 18308 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LICONDA

a:2006/0561 / b: 18309 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIGALA

a:2006/0606 / b: 18287 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:AKURAT

a:2006/0742 / b: 18546 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:TRIVOS

a:2006/0753 / b: 18547 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:FORNIDO

a:2006/1079 / b: 18885 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIDELTA

a:2006/1080 / b: 18886 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIROMEO

a:2006/1666 / b: 19309 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:ASMIR

a:2006/1667 / b: 19310 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LISMORE

a:2006/1672 / b: 19313 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIPROVENCE

a:2006/2045 / b: 20506 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:ASTONENERGY

a:2006/2046 / b: 19843 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:ASTONPRINCESS
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a:2006/2049 / b: 20505 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:ARSENAL

Lolium x boucheanum Kunth
a:2006/1702 / b: 19306 / a:01396 / b: 05481 / c: 05320 a:01396 / b: 05481 / c: 00131 03/09/07
c: MARMOTA

Narcissus L.
a:2004/1639 / b: 20004 / a:04769 / b: 04769 / c: a:02906 / b: 04769 / c: 02/10/07
c:TÊTE BOUCLÉ

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

a:2003/2234 / b: 16483 / a:00633 / b: 03059 / c: 00423 a:05261 / b: 03059 / c: 00423 03/10/07
c:BALSHOPINK

Phleum pratense L.
a:2005/2619 / b: 18026 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:PRESTO

a:2006/1081 / b: 18887 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:CRESCENDO

a:2006/1668 / b: 19311 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:MAESTOSO

Phalaenopsis Blume
a:2001/1324 / b: 10670 / a:03552 / b: 03552 / c: 01347 a:03552 / b: 03552 / c: 10/10/07
c:PIKO RED

Poa pratensis L.
a:2005/2481 / b: 18021 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:LIMIRO

a:2006/0603 / b: 18284 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:EUPHORAN

a:2006/0604 / b: 18285 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:CLARION

a:2006/0605 / b: 18286 / a:05115 / b: 05115 / c: 05142 a:05115 / b: 05115 / c: 30/10/07
c:PARSIFAL

Rhododendron L.
a:1997/1223 / b: 7792 / a:01905 / b: 01424 / c: 00441 a:06031 / b: 01424 / c: 00441 13/09/07
c:DIDERK

Rosa L.
a:1997/0894 / b: 3356 / a:01807 / b: 01807 / c: 01937 a:01807 / b: 01807 / c: 06/09/07
c:PANNARAN

a:1998/1371 / b: 4581 / a:01807 / b: 01807 / c: 01937 a:01807 / b: 01807 / c: 06/09/07
c:PANROUG

a:2002/0759 / b: 13173 / a:01807 / b: 01807 / c: 01937 a:01807 / b: 01807 / c: 06/09/07
c:PAND565

a:2004/0784 / b: 17734 / a:01807 / b: 01807 / c: 01937 a:01807 / b: 01807 / c: 06/09/07
c:PANG607

a:2004/1963 / b: 17758 / a:01807 / b: 01807 / c: 01937 a:01807 / b: 01807 / c: 06/09/07
c:PANF647

Trifolium repens L.
a:2004/0477 / b: 14154 / a:05115 / b: 00882/02589 / c: 05142 a:05115 / b: 00882/02589 / c: 30/10/07
c:LIFLEX

Trifolium incarnatum L.
a:2000/1531 / b: 8022 / a:05115 / b: 00882/03164 / c: 05142 a:05115 / b: 00882/03164 / c: 30/10/07
c:LINKARUS
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Triticum durum Desf.
a:2004/1838 / b: 15358 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:CRUCIAL

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:1995/1876 / b: 738 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:ORATORIO

a:1997/1301 / b: 3611 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:ORDEAL

a:1999/0299 / b: 5452 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:ORNICAR

a:1999/1825 / b: 6513 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c:PLETHORE

a:2004/1837 / b: 15799 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c: INOUI

a:2006/1942 / b: 19878 / a:00255 / b: 00255 / c: a:03570 / b: 00255 / c: 27/09/07
c: INSTINCT

Zea mays L.
a:1995/0821 / b: 2316 / a:00499 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 05886 09/10/07
c:PL 4667

a:1998/0213 / b: 5112 / a:00499 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 05886 09/10/07
c:PL4696

a:1998/0215 / b: 3832 / a:00499 / b: 02006 / c: 03790 a:00499 / b: 02006 / c: 05886 08/10/07
c:PL4931
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Nomer na zaveç-
dane / Número de
expediente / Císlo
spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimi-
ku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dokumenta nu-
murs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám /
In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Nu-
mer akt / Número de
processo / Dosar nr. /
Císlo spisu / Stevilka
prijave / Rekisteri-
numero / Ansöknings-
nummer

Data na prekratqvane /
Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date de
la cessation / Data dell’estin-
zione / Atcelsanas datums /
Pabaigos data / Megszünés
dátuma / Id-Data tat-tmiem /
Datum van beëindiging /
Data pozbawienia / Data da
extinção / Data încetarii /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Kod / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κωδικ�ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
Il-Kodici /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

a: Naimenovanie / Denominación /
Schválené oznacení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud / Oν�µασ�α /
Denomination / Dénomination / Denomi-
nazione / Nosaukums apstiprinats / Pava-
dinimas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Benaming /
Nazwa uznana / Denominação / Denu-
mire / Schváleny názov / Ime potrjeno /
Lajinimike / Benämning

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult /
It-Titolari / Houder / Posiadacz / Titular / Titular /
MajiteL / Imetnik / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Procesualen predstavitel / Representante en el
procedimiento / Zástupce v rízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para fins processuais / Mandatar / Procesny
zástupca / Zastopnik v postopku / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3 4 52

(1) A: Otkaz ot zaÏita B: Iztiwane na sroka na zaÏita V: Otmqna na zaÏita G: Otnemane na zaÏita / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, 
C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení
ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen
des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση
της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment
of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia
del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas,
C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas, B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas,
D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-
protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwe-
kersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie och-
rony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, D: Privação da protecção / A: RenunÁarea la protecÁie, B: Expirarea
protecÁiei, C: Anularea protecÁiei, D: Suspendarea protecÁiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop
od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen
peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Alstroemeria L.
1995/2455 a:02460 / b: a:COBRA 01/09/07 A

Angelonia 
angustifolia Benth.

2004/1930 a:00633 / b: 00423 a:BALANGBAWI 07/09/07 A

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

1998/0610 a:02106 / b: 00003 a:HENRIETTE 18/09/07 A

Brassica oleracea L. 
var. gongylodes L.

2000/0706 a:00088 / b: a:P285RZ 09/10/07 A



2000/0708 a:00088 / b: a:P161RZ 09/10/07 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1995/0051 a:03602 / b: 02116 a:AMBER 06/09/07 A

1999/0887 a:00186 / b: a:CYMBAL 04/09/07 A

Calibrachoa
2001/0460 a:03116 / b: a:KLEC00072 19/10/07 A

2004/1373 a:03116 / b: a:KLEC03085 19/10/07 A

Calluna vulgaris (L.)
Hull

2000/1462 a:03145 / b: a:EUROSA 09/09/07 A

Chrysanthemum L.
1995/1266 a:00116 / b: 00852 a:REQUIRE 11/09/07 A

1995/1402 a:04538 / b: a:GUITNICE 09/10/07 A

1998/1775 a:00121 / b: 00423 a:YOERICA 08/09/07 A

1999/0340 a:00121 / b: 00423 a:HONEY YOGILROY 08/09/07 A

1999/0948 a:04347 / b: a:ESPERANZA 31/10/07 A

2001/1849 a:00116 / b: 00852 a:SPACERNESS 11/09/07 A

2001/2018 a:03651 / b: a:ODESSA 22/10/07 D

2002/0232 a:00121 / b: 00423 a:YOLAPORTE 08/09/07 A

2002/0334 a:00121 / b: 00423 a:YOPRINCETON 08/09/07 A

2002/1081 a:04347 / b: a:TASARTE 31/10/07 A

2003/1143 a:05417 / b: 00423 a:MOONSHINE 19/10/07 A

2003/1826 a:03888 / b: 02321 a:PRECATIL 31/08/07 A

2004/0290 a:00121 / b: 00423 a:CORAL YOGRACELAND 08/09/07 A

2004/0569 a:00121 / b: 00423 a:YOSIMONNE 08/09/07 A

2004/0577 a:00121 / b: 00423 a:YOLILIANA 08/09/07 A

2004/0578 a:00121 / b: 00423 a:YOLORELEI 08/09/07 A

2005/0012 a:04347 / b: a:AVALON 18/09/07 A

2005/0013 a:04347 / b: a:AVCHAT YELLOW 18/09/07 A

2005/0014 a:04347 / b: a:AVCHAT 18/09/07 A

2005/0015 a:04347 / b: a:AVIN 31/10/07 A

2005/0572 a:02557 / b: 00423 a:BAYKAL 16/10/07 A

Cichorium 
endivia L.

2005/2344 a:00088 / b: a:BODRUM 05/09/07 A

Cucumis sativus L.
2002/1314 a:04075 / b: 02329 a:PANDA 18/09/07 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2002/1467 a:01334 / b: a:BARVERA 29/09/07 A

2 3 4 51

6/2007/82 15.12.2007

Glava VI /Capítulo VI /  Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Κε��λαι� VI / Chapter VI / Chapitre VI / 
Capitolo VI / VI noda§a / VI skyrius / VI. fejezet / Kapitolu VI / Hoofdstuk VI / Rozdzia¥ VI / Capítulo VI / 

Capitolul VI / Kapitola VI / VI. poglavje / Luku VI / Kapitel VI



1 5432

Dieffenbachia
Schott

1996/0241 a:00207 / b: 01534 a:STROMBOLI 28/09/07 A

1996/1294 a:00207 / b: 01534 a:MASAYA 28/09/07 A

1996/1308 a:00207 / b: 01534 a:PINATUBO 28/09/07 A

Euphorbia L.
2003/0987 a:02133 / b: 00441 a:LAGOON 05/10/07 A

Fallopia 
baldschuanica 
(Regel) Holub

2000/0476 a:02982 / b: 02475 a:ACOFAL 08/10/07 D

Fragaria x ananassa 
Duch.

2003/1953 a:01391 / b: 01151 a:GIANNA 23/10/07 A

Galega officinalis L.
1998/1771 a:02474 / b: 02475 a:KELGAL 10/09/07 D

Helianthus 
annuus L.

1995/1604 a:03570 / b: 02116 a:FR 803 06/09/07 A

2005/2092 a:00689 / b: 00827 a:INOUI 04/09/07 A

Hordeum 
vulgare L. 
sensu lato

1995/0329 a:04105 / b: a:GLEAM 25/10/07 A

1999/0671 a:00143 / b: a:TILIA 13/09/07 A

Hypericum L.
1997/0442 a:01672 / b: 01673 a:ANTHOS 10/09/07 D

2004/0332 a:00164 / b: 00423 a:DANHYPQUERON 13/09/07 A

2004/0333 a:00164 / b: 00423 a:DANHYPROYRON 13/09/07 A

2004/0334 a:00164 / b: 00423 a:DANHYPANRON 13/09/07 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1998/1633 a:05505 / b: a:DUERIBLUNI 08/09/07 A

2004/0904 a:03116 / b: a:KLEI03048 21/09/07 A

2004/1521 a:04360 / b: 00423 a:VP01918 04/09/07 A

2004/1522 a:04360 / b: 00423 a:VP01086 04/09/07 A

Impatiens 
walleriana Hook.

2002/0262 a:01668/03766 / b: 02318 a:TILIP 04/09/07 A

2002/0263 a:01668/03766 / b: 02318 a:TIHOP 04/09/07 A

2002/0267 a:01668/03766 / b: 02318 a:TIRE 04/09/07 A

2002/1865 a:01071 / b: a:FIFY LITESAL 20/09/07 A

2002/1868 a:01071 / b: a:DIDI SALMON TWO 20/09/07 A

2004/2593 a:01071 / b: a:FIFY CORABULE 20/09/07 A
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Impatiens 
walleriana x 
Impatiens 
pseudoviola

2004/2691 a:01071 / b: a:BUTLY SALEY 20/09/07 A

2004/2692 a:01071 / b: a:BUTLY LAVER 20/09/07 A

2004/2693 a:01071 / b: a:BUTLY DEPINK 20/09/07 A

2004/2694 a:01071 / b: a:BUTLY CHER 20/09/07 A

2004/2695 a:01071 / b: a:BUTLY LILLA 20/09/07 A

Kalanchoe 
blossfeldiana Poelln.

2005/0803 a:00432 / b: 00423 a:SUSSIE 06/10/07 A

Lactuca sativa L.
1996/0642 a:00088 / b: a:NORMA 15/09/07 A

1998/1544 a:00088 / b: a:DOBRA 15/09/07 A

1999/0002 a:00031 / b: a:LUCRESS 08/09/07 A

2003/1838 a:00031 / b: a:ISCHIA 08/09/07 A

2003/2085 a:00088 / b: a:UBAC 15/09/07 A

2003/2086 a:00088 / b: a:NOVAC 05/09/07 A

2003/2087 a:00088 / b: a:MAURIAC 05/09/07 A

2003/2090 a:00088 / b: a:KOJAC 05/09/07 A

2004/0262 a:00088 / b: a:BERDINE 15/09/07 A

2004/0663 a:00088 / b: a:PENTAGON 15/09/07 A

2004/1492 a:03325 / b: a:SPUTNIK 09/10/07 A

Lilium L.
1996/1124 a:03338 / b: a:BRITTANNIA 08/10/07 D

2002/0089 a:00777 / b: 03250 a:QUEENS PROMISE 22/09/07 A

Limonium altaica
2004/0992 a:00164 / b: 00423 a:DANLISAELEBLUE 09/10/07 A

Lycopersicon 
esculentum Mill.

2004/1105 a:03325 / b: a:YACKET 24/09/07 A

Nemesia foetens 
Vent.

2001/0010 a:01511 / b: 01110 a:YAVELLO 09/10/07 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

2003/0350 a:04160 / b: 00003 a:CRESSIDA 18/09/07 A

2004/0909 a:03116 / b: a:KLEO03105 21/09/07 A

2004/1574 a:03116 / b: a:KLEO03102 21/09/07 A

2006/0588 a:03116 / b: a:KLEOE05526 21/09/07 A

Pelargonium 
peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2003/1167 a:05505 / b: a:DUEIMPASOPI 08/09/07 A
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Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2000/1283 a:03116 / b: a:KLETARINE 21/09/07 A

2001/0821 a:03116 / b: a:KLEFEUER 21/09/07 A

Petunia Juss.
1998/0781 a:00164 / b: 00423 a:DANCASPI 09/10/07 A

1998/0782 a:00164 / b: 00423 a:DANCASYE 09/10/07 A

2004/0893 a:03116 / b: a:KLEC03053 21/09/07 A

Phalaenopsis Blume
1996/0358 a:01059 / b: a:BERLIN-RUDOW 08/09/07 A

1999/1736 a:01059 / b: a:BERLIN NEUKÖLLN 08/09/07 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/0950 a:04184 / b: 00805 a:AZUR 16/10/07 A

2001/0849 a:02409 / b: a:ABAQUE 13/10/07 A

2005/0776 a:02409 / b: a:DENEB 14/09/07 A

2005/0777 a:02409 / b: a:APACHE 14/09/07 A

Prunus persica (L.) 
Batsch

1995/1322 a:00189 / b: a:ZAIMOFLA 22/09/07 A

2002/0010 a:03688 / b: 02671 a:BURCHILLA 24/10/07 A

Raphanus sativus L. 
var. radicola Pers.

1995/2362 a:02326 / b: a:DUETT 14/10/07 A

Rhododendron-
Simsii-Hybrids

2001/0436 a:00873 / b: 03391 a:CUPIDEAU 10/09/07 D

Salix matsudana 
Koidz.

2003/2433 a:04497 / b: a:TARKABARKA 03/10/07 A

Sanvitalia 
procumbens Lam.

2004/2596 a:01071 / b: a:SAN YEL 20/09/07 A

Schefflera 
arboricola (Hayata) 
Hayata

2001/1572 a:03609 / b: 01802 a:HEART 28/09/07 A

Solanum 
tuberosum L.

1999/1252 a:01552/01553 / b: a:CHARMANTE 27/09/07 A

2000/0331 a:00315 / b: a:APART 06/09/07 A

Sutera Roth
2000/0003 a:02889 / b: 02318 a:SUNLAV 04/09/07 A

2002/0558 a:00638 / b: 00423 a:CHIMO 04/09/07 A

Triticum durum 
Desf.

1999/0027 a:03924 / b: 05561 a:ARTIMON 27/10/07 A

2001/0190 a:03304 / b: a:REAUMUR 07/10/07 A
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2003/2409 a:03304 / b: a:LEMUR 24/10/07 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2001/0669 a:04759 / b: a:IDOL 07/09/07 A

2003/0267 a:04759 / b: a:SW KRONOS 07/09/07 A

2004/0474 a:03304 / b: a:GLANDT 24/10/07 A

2004/0475 a:03304 / b: a:SILJAN 24/10/07 A

2005/0774 a:02409 / b: a:PRINTIDOR 14/09/07 A

2006/0184 a:00058 / b: a:ROCKALL 10/09/07 A

2006/0875 a:00038 / b: a:KADU 12/10/07 A

X Triticosecale 
Witt.

1997/0237 a:03304 / b: a:ZEUS 21/09/07 A

Tulipa L.
2000/0093 a:02904 / b: 00033 a:COQUETTE DORE 25/09/07 A

Zantedeschia 
Spreng.

1999/1595 a:02818 / b: 05887 a:GRAN FORTUNA 08/10/07 D

Zea mays L.
1995/0484 a:00086 / b: 03790 a:FCS1807 18/09/07 A

1995/1352 a:03304 / b: a:SK 122 14/10/07 A

1995/1355 a:03304 / b: a:SK 133 14/10/07 A

1995/1378 a:03304 / b: a:SK 142 14/10/07 A

1997/1250 a:00180 / b: 00804 a:ALBOREA 05/10/07 A

1998/0451 a:04184 / b: 01006 a:L 320 25/09/07 A

1998/1797 a:00180 / b: 00804 a:SPECIOSA 31/10/07 A

1998/1829 a:00180 / b: 00804 a:PHW25 31/10/07 A

1998/1833 a:00180 / b: 02494 a:GUNDA 31/10/07 A

1999/0374 a:04184 / b: 01006 a:LIMGEY15 25/09/07 A

1999/0384 a:04184 / b: 01006 a:LIMIOW538 25/09/07 A

1999/0388 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFY5 25/09/07 A

1999/0404 a:04184 / b: 01006 a:LIMNVD17 25/09/07 A

2000/0374 a:04184 / b: 01006 a:LIMIAX303 25/09/07 A

2000/0386 a:04184 / b: 01006 a:LIMIRX63 25/09/07 A

2000/0401 a:04184 / b: 01006 a:LIMMVB39 25/09/07 A

2000/1687 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK188 11/09/07 A

2000/1689 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK195 11/09/07 A

2001/0478 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFS48 25/09/07 A

2001/0488 a:04184 / b: 01006 a:LIMWCB3 25/09/07 A

2001/0495 a:04184 / b: 01006 a:LIMFIB12 25/09/07 A
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2001/0497 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFW93 25/09/07 A

2001/0498 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFX67 25/09/07 A

2001/0513 a:04184 / b: 01006 a:UP98C104 25/09/07 A

2001/0672 a:04197 / b: a:CPC022 18/09/07 A

2001/0676 a:04197 / b: a:RPK7211 18/09/07 A

2002/0408 a:04184 / b: 01006 a:LIMMNL60 25/09/07 A

2002/0412 a:04184 / b: 01006 a:LIMIGV27 25/09/07 A

2003/0488 a:04184 / b: 01006 a:LIMDFB 19 A 25/09/07 A

2003/0491 a:04184 / b: 01006 a:LIMFMD 2 25/09/07 A

2003/0496 a:04184 / b: 01006 a:LIMMBB 72 25/09/07 A

2003/0497 a:04184 / b: 01006 a:LIMMBB 73 25/09/07 A

2003/0501 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFT 3 25/09/07 A

2003/0509 a:04184 / b: 01006 a:LIMUBB 15 25/09/07 A

2003/0513 a:04184 / b: 01006 a:UP99C048 25/09/07 A

2004/0429 a:04184 / b: 01006 a:LIMBFD9 25/09/07 A

2004/0436 a:04184 / b: 01006 a:LIMIJT17 25/09/07 A

2004/0437 a:04184 / b: 01006 a:LIMIOU93 25/09/07 A

2004/0439 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQS68 25/09/07 A

2004/0443 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVT45 25/09/07 A

2004/0448 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFV10 25/09/07 A

2004/0449 a:04184 / b: 01006 a:LIMRLN3 25/09/07 A

2004/0455 a:04184 / b: 01006 a:UP98D173 25/09/07 A

2005/0052 a:02907 / b: a:TV03 12/10/07 A

2005/0529 a:04184 / b: 01006 a:LIMDDB9A 25/09/07 A

2005/0531 a:04184 / b: 01006 a:LIMFFI37 25/09/07 A

2005/0532 a:04184 / b: 01006 a:LIMFIF8 25/09/07 A

2005/0536 a:04184 / b: 01006 a:LIMIFS2 25/09/07 A

2005/0541 a:04184 / b: 01006 a:LIMIQR1 25/09/07 A

2005/0545 a:04184 / b: 01006 a:LIMIVT50 25/09/07 A

2005/0547 a:04184 / b: 01006 a:LIMJAI15 25/09/07 A

2005/0554 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFV6 25/09/07 A

2005/0555 a:04184 / b: 01006 a:LIMRAB1 25/09/07 A

2005/0556 a:04184 / b: 01006 a:LIMRLW2 25/09/07 A

2005/0567 a:04184 / b: 01006 a:UP99D001 25/09/07 A

2005/1460 a:04577 / b: 02494 a:PR39H46 31/10/07 A

2006/0789 a:04184 / b: 01006 a:UP99C505 25/09/07 A
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a: Nomer na zaveçdane / Número de expediente/ Císlo spisu / Sagsnummer /
Dossiernummer / Toimiku number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File Number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Dosar nr. / Císlo spisu / Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Naimenovanie / Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / �ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming /
Nazwa / Denominação / Denumire / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titulqr / Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ�-
��ς / Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / Denumire / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Priteçatel na licenziqta / Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager /
Lizenzinhaber / Litsentsiaat / Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare
della licenza / At§aujas ipasnieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tingha-
talha l-licenzja / Licentiehouder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedi-
da a licença / LicenÁiat / NadobúdateL licencie / Imetnik licence / Lisenssin hal-
tija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

Malus domestica Borkh.
a: 2000/1222 a: 04627
b: NICOGREEN b: 06074

a: 2001/0757 a: 04627
b: NICOTER b: 06074
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a: Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente / Císlo spisu / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Císlo
spisu / Stevilka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

b: Naimenovanie / Denominación /
Naimenovanie / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov /
Poimenovanje / Nimitys / Sortbenämning 

Data na rejenieto po çal-
bata / Fecha de comunicación
de la decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist / Hµε-
ρ�µην�α 
κδ�σης της απ�-
�ασης σ�ετικ� µε τις πρ�-
σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai prasym∏ /
A döntés indoklását kérésre a
CPVO közli / Ragunijiet ghad-
decizjoni disponibbli mill-CPVO
fuq talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Data pro-
nunÁarii deciziei privind recur-
sul / Odôvodnenie rozhodnutia,
ktoré je k dispozícii na pozia-
danie na Úrade spolocenstva
pre odrody rastlín  / Razlogi za
odlocbo so na voljo na zahtevo
pri Uradu Skupnosti za rast-
linske sorte / Valitusta koske-
van päätöksen pvm. / Datum då
beslutet av överklagandet med-
delas

ejenie po çalbata / Decisión sobre los
recursos / RDatum dorucení rozhodnutí o
odvolání / Afgørelse af klagen / Ent-
scheidung über die Beschwerden / Kaebuse
osas tehtud otsuse edastamise kuupäev /
Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς /
Decision on the appeals / Décision sur les
recours / Decisione sui ricorsi / Apelacijas
lemuma pienemsanas datums / Sprendimo
del apeliacijos paskelbimo data / A felleb-
bezésröl szóló döntés kihirdetésének napja /
Id-Data ta’ l-ghoti ta’ decizjoni dwar l-appell
/ Besluit inzake beroep / Data og¥oszenia
decyzji w sprawie odwo¥ania  / Decisões dos
recursos interpostos / Decizia privind recur-
sul / Dátum dorucenia rozhodnutia o odvol-
aniach / Datum razglasitve odlocbe o pri-
tozbi / Valituksia koskevat päätökset / Beslut
om överklagandena (2)

Ime i adres na çalbopodatelq / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jméno a
adresa odvolávající se strany / Navn og adres-
se på klageren / Name und Anschrift des
Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja nimi ja
aadress / �ν�µατεπ�νυµ� και διε�θυνση
τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς / Name & address of
appellant / Nom et adresse de la partie requér-
ante / Nome e indirizzo del ricorrente /
Parsudzibas iesniedzeja vards un adrese /
Apeliacijos pateikejo vardas, pavarde ir
adresas / A fellebbezö neve és címe / L-Isem
u l-indirizz ta’ l-applikant / Naam en adres
indiener beroep / Nazwa i adres skarz∏cego /
Nome e endereço do recorrente / Numele ≥i
adresa parÁii reclamante / Meno a adresa
osoby, ktorá podáva odvolanie / Ime & nas-
lov pritoznika / Valituksen tekijän nimi ja
osoite / Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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Rubus idaeus L.
a: 2006/0816 03295 Appeal is rejected 11/09/2007
b:COWICHAN
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Begonia L.
2007/1663 2007/05 25 c: c:19/04/2007

Calathea loeseneri J.F.
Macbr. x C. roseopicta (Linden)
Regel

2007/1528 2007/05 26 b:05791 b:05834

2007/1529 2007/05 26 b:05791 b:05834

Calluna vulgaris (L.)
Hull

1995/0299 1998/02 23 b:00145 b:02757

1995/0299 1996/01 16 b:00145 b:02757

Dahlia Cav.
2006/1424 2006/05 24 b:21/06/2006 b:30/06/2006

Dianthus x allwoodii hort.
2007/1687 2007/05 28 c: c:05207

2007/1687 2007/05 43 c: c:05207

Gaura lindheimeri Engelm.
et A.Gray

2005/2638 2006/02 28 b:05293/00294 b:05293/05294

Helichrysum italicum (Roth)
Gussone

2007/0794 2007/03 28 c: c:28/03/2006

Lilium L.
2006/2038 2007/05 48 a:TREVATORE a:TRAVATORE

Phaseolus vulgaris L.
2005/1299 2005/05 30 b:19/07/2005 b:05/07/2005

Prunus domestica L.
2003/1062 2003/05 19 b:05/06/2003 b:10/06/2003
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Nomer na zaveçdane / Número de expe-
diente, especie / Císlo spisu, druh / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kataloogi
number, liigid / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ, ε�δη /
File number, Species / Numéro de dossier,
espèce / Numero di pratica, specie / Doku-
menta numurs, Suga / Bylos numeris,
rusis / Nyilvántartási szám, Fajok / In-
Numru tal-fajl, l-Ispecje / Dossiernummer,
soort / Numer akt, Gatunek / Número de
processo, espécie / Dosar nr. / Císlo spisu,
Druhy / Stevilka prijave, rastlinske vrste /
Rekisterinumero, laji / Ansökningsnummer,
sort

Oficialen vestnik /
Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi-
cialais Zinotajs (Official
Gazette) / Oficialusis zur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Ufficja-
li / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta / Gaze-
ta Oficial / Nomer na
zaveçdane / Úradny
vestník / Uradno glasilo /
Virallinen lehti / Officiell
tidskrift

Stranica / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελ�δα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Predijna versiq / Primera ver-
sión / Predchozí verze / Forrige ver-
sion / Vorherige Fassung / Eelmi-
ne versioon / Αρ�ικ� �ν�µασ�α /
Previous version / Première version /
Prima versione / Iepriekseja ver-
sija / Ankstesne versija / Elözö vál-
tozat / Verzjoni precedenti / Eer-
ste versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune ante-
rioara / Predchádzajúca verzia /
Prejsnja razlicica / Edellinen ver-
sio / Föregående version

Popravena versiq / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korri-
geret version / Berichtigte Fas-
sung / Parandatud versioon /
∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α / Cor-
rected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Ki-
javított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Versiune corectata / Opravená
verzia / Popravljena razlicica /
Oikaistu versio / Rättad version
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Transfert des inscriptions de client en double dans le registre / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie iscrizioni nel registro / XI.1. tabula: Klientu
dubulto id ierakstu izmainas reûistra / XI.1 lentele: Dubliuotµ kliento ≥rasµ pakeitimai registre / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése a nyilván-

tartásban / Tabella XI.1: Trasferimenti ta’ dahliet duplikati ta’ klijenti fir-registru / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde cliënten in het
register / Tabela XI.1: Przeniesienia podwójnych rejestracji klientów w rejstrach / Quadro XI.1: Transferências de entradas de clientes em duplica-

do no Registo / Tabelul XI.1: Modificari prvind înregistrarile duplicat din registrul de evidenÁa / TabuLka XI.1: Presun duplikátnych záznamov
klientov v registri / Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden kaksinkertaisten asiakasmerkintö-

jen siirrot / Tabell XI.1: Rensning av dubbletter: annullerat kundnummer och återstående kundnummer

Nevaliden identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente invalidado /
Klientské identifikacní císlo, jehoz platnost byla
zrusena / Ugyldigt kundenummer / Für ungültig
erklärte Kundennummer / Tühistatud kliendinumber /
Akurwqeiv ariqmov anagnwrisjv pelatj /
Invalidated client id number / Numéro de client
annulé / Numero identificativo cliente annullato /
Atceltais klienta id numurs / Negaliojantis kliento
numeris / Érvénytelenített ügyfélszám / Numru ta’ l-id
ta’ klijent invalidat / Ongeldig verklaard cliëntnum-
mer / Uniewazniony numer id klienta / N.º ident. clien-
te invalidado / Numar de înregistrare invalidat /
Zrusené Identifikacné císlo klienta / Razveljavljena
identifikacijska stevilka stranke / Mitätöity asiakastun-
nistenumero / Annullerat kund-/id-nummer

Data na vlizane v deîstvie na promqnata v
registéra / Fecha en que se efectúa el cambio en el
registro / Datum provedení zmeny v rejstríku / Dato for
effektueringen af ændringen i -registret / Datum der
Änderung im Register / Registrimuudatuse jõustumise
kuupäev / Jmeromjnia tjv pragmatopoijqeisav
allagjv sto mjtrwo / Date of the Effected change
in the Register / Date de la modification apportée au
registre / Data della modifica nel registro / Reûistra
ieviestas izmainas datums / Pakeitimo registre atliki-
mo data / A nyilvántartásban eszközölt változtatás idö-
pontja / Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru / Datum
verandering register / Data dokonania zmiany w rejestr-
ze / Data de efeito da alteração no Registo / Data modi-
ficarii în registru / Dátum vykonania zmeny v registri /
Datum izvrsitve spremembe v registru / Rekisteriin teh-
dyn muutoksen päivämäärä / Datum då ändringen
genomfördes i registret

Zapazen identifikacionen nomer na klient /
Número de identificación del cliente que se conserva /
Klientské identifikacní císlo, které bylo zachováno /
Bibeholdt kundenummer / Beibehaltene Kunden-
nummer / Allesjääv kliendinumber / Diatjrjqeiv
ariqmov anagnwrisjv pelatj / Kept client id
number / Numéro de client conservé / Numero iden-
tificativo cliente confermato / Paturetais klienta
numurs / Paliktasis galioti kliento numeris / Megtartott
ügyfélszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent mizmum /
Behouden cliëntnummer / Zachowany numer id klien-
ta / N.º ident. cliente mantido / Numar de înregistrare
pastrat / Náhradné Identifikacné císlo klienta /
Obdrzana identifikacijska stevilka stranke / Säilytetty
asiakastunnistenumero / Återstående kund-/id-nummer

1 32

1 32 1 32

03610 00207 15/10/07
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den Amtsregistern / XII Peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Kefalaio XII: Loipa stoixeia kataxwrismena sta episjma mjtr-

wa tou grafeiou / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans 
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duomenys / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Hoofdstuk XII: 
Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Rozdzia¥ XII: Inne informacje szczegó¥owe zawarte w rejestrach / Capítulo XII:
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Andra uppgifter som förts in i registren

Tablica XII.1: Dogovori za uwredqvane na licenzii / Cuadro XII.1: Escrituras de prenda / Tabulka XII.1: Prípady zástav / Tabel XII.1:
Sikkerhedsstillelse / Tabelle XII.1: Pfandverträge / Tabel XII.1: Pandilepingud / Pínakav XII.1: Prazeis enexuriasjs / Table XII.1: Deeds of

pledge / Tableau XII.1: Actes de gage / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno / XII.1. tabula: Nodrosinajuma lietas / XII.1 lentele. ≤keitimai /
Táblázat XII: Záloglevelek / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabel XII.1: Verpandingsakten / Tabela XII.1: Zabezpieczenia / Quadro XII.1: Actos

de Garantia / Tabelul XII.1: Documente de constituire a garanÁiei / TabuLka XII.1: Zálozné práva / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / 
Taulukko XII.1: Pantit / Tabell XII.1: Pantsättningar

Tablica XII.1.1: Nawalo na dogovora za uwredqvane na licenziq / Cuadro XII.1.1: Inicio de la prenda / Tabulka XII.1.1: Zacátek prípadu
zástavy / Tabel XII.1.1: Sikkerhedsstillelse – påbegyndelse / Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags / Tabel XII.1.1: Pandilepingu algus /
Pínakav XII.1.1: ´Enarzj isxúov tjv prázjv enexuríasjv / Table XII.1.1: Beginning of deed of pledge / Tableau XII.1.1: Début de l’acte de
gage / Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno / XII.1.1. tabula: Nodrosinajuma lietas sakums / XII.1.1 lentele: ≤keitimo pradzia /

Táblázat XII.1.1: A záloglevél kezdete / Tabella XII.1.1: Bidu ta’ l-att ta’ rahan / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte / Tabela XII.1.1:
Wszczπcie czynnosci zabezpieczaj∏cych / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanÁiei / 

TabuLka XII.1.1: Vznik zálozného práva / Tabela XII.1.1: Zacetek zastavne pogodbe / Taulukko XII.1.1: Pantin alkaminen / 
Tabell XII.1.1: Pantsättningens start

VhodqÏ nomer / Número de
expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Ariqmos
fakélou / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Nr akt / Número do
Processo / Numarul dosarului /
Císlo spisu / Stevilka spisa /
Tiedoston numero /
Ansökningsnummer

Poluwatel na licenziqta / El
acreedor prendario / Zástavní ve-
ritel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / O Enexuroúxos /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
sinajuma nemejs / ≤kaito gave-
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tieghu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmuj∏cy zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Zálozny
veriteL / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Data na poluwavane v Sluçbata na
iskaneto, zaedno s oficialnite do-
kumenti / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud acompañada de do-
cumentos formales / Den prijetí zádosti
úradem, doplnené o podpurné oficiální do-
kumenty / Dato for Sortsmyndighedens
modtagelse af begæringen, vedlagt offi-
cielle dokumenter / Eingangsdatum des
Antrags im Amt in Form von amtlichen
Dokumenten / Taotluse ja ametlike lisa-
dokumentide sordiametisse laekumise
kuupäev / Jm/nia afizjs tou aitjma-
tos sto Grafeío mahi me ta episjma
dikaiologjtika / Arrival date at the
Office of the request supported by formal
documents / Date de réception par l’offi-
ce de la demande appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo all’Ufficio
della richiesta, accompagnata da docu-
menti formali / Datums, kad birojs sane-
mis pieteikumu, ko apstiprina oficialie do-
kumenti / Oficialiais dokumentais pagr≥sto
prasymo pateikimo Tarnybai data / A hi-
vatalos dokumentumokkal alátámasztott
kérelem Hivatalba érkezésének napja /
Data ta’ meta t-talba appoggjata b’doku-
menti formali tasal fl-ufficcju / Ont-
vangstdatum op het Bureau van het ver-
zoek, incl. ondersteunende stukken / Data
otrzymania przez Urz∏d wniosku wraz
z formaln∏ dokumentacj∏ / Data de che-
gada ao Instituto do pedido apoiado por
documentos formais / Data primirii la
Oficiu a cererii, însoÁita de documente ofi-
ciale / Dátum dorucenia ziadosti na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka, podprtega
z uradnimi dokumenti, v Urad / Päivä-
määrä, jona pyyntö virallisine tositteineen
on saapunut virastoon / Datum för myndi-
ghetens mottagande av ansökan, under-
stödd av officiella handlingar

Strana, koqto
dava licenziqta /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
O Enexuriáhwn /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrosinajuma de-
vejs / ≤kaito dave-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu moghti b’rahan /
De pandgever / Sk¥a-
daj∏cy zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Zálozca /
Zastavni dolznik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

a: Nomer na licenziqta, ako ima
takév / Número de concesión /
Císlo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Ariqmóv fakelou,
efoson uparxei / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Pies¶iruma numurs, ja tads ir /
Teisines apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l-ghotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. verleende
titel / Numer przyznania, jezeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Numar de identificare,
daca exista / Císlo grantu, ak exis-
tuje / Stevilka odobritve, ce obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Predloçeno naimenovanie /
Designación propuesta / Navrho-
vany název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Protei-
nómenj onomasia / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinatais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Propo-
nowana nazwa / Denominação
proposta / Denumire propusa /
Navrhovany názov / Predlagana
oznaka / Ehdotettu nimellisarvo /
Föreslagen benämning

1 3 4 52
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Alstroemeria  L.
1995/0206 a:212 / b: TOSCANA 03783 06042 11/10/2007

1995/0216 a:1443 / b: VIRGINIA 03783 06042 11/10/2007

1995/0219 a:1446 / b: LITTLE SUN 03783 06042 11/10/2007

1995/0220 a:568 / b: ROBINA 03783 06042 11/10/2007

1995/2513 a:214 / b: STAMOND 03783 06042 11/10/2007

1995/2514 a:215 / b: STABEC 03783 06042 11/10/2007

1995/2515 a:216 / b: STALOVE 03783 06042 11/10/2007

1995/2516 a:569 / b: STASACH 03783 06042 11/10/2007

1995/2517 a:2295 / b: STAKRIST 03783 06042 11/10/2007

1995/2518 a:2709 / b: STATIREN 03783 06042 11/10/2007

1995/2519 a:2710 / b: STALONA 03783 06042 11/10/2007

1995/2704 a:2358 / b: TROIKA 03783 06042 11/10/2007

1995/2706 a:2359 / b: BALLET 03783 06042 11/10/2007

1996/0325 a:2289 / b: STABELIN 03783 06042 11/10/2007

1996/0327 a:2288 / b: STASABI 03783 06042 11/10/2007

1996/0870 a:2367 / b: OSMOND 03783 06042 11/10/2007

1996/0871 a:2361 / b: DOLCE VITA 03783 06042 11/10/2007

1996/0872 a:2311 / b: GRANADA 03783 06042 11/10/2007

1996/0896 a:2711 / b: STAPRILAN 03783 06042 11/10/2007

1996/0898 a:2713 / b: STAPRIMON 03783 06042 11/10/2007

1996/0899 a:2714 / b: STAPRISIS 03783 06042 11/10/2007

1996/0900 a:2715 / b: STAPRIZSA 03783 06042 11/10/2007

1997/0500 a:3567 / b: STAREXAN 03783 06042 11/10/2007

1997/0501 a:4767 / b: STANATA 03783 06042 11/10/2007

1997/0502 a:3568 / b: STALAULI 03783 06042 11/10/2007

1997/1188 a:7212 / b: PINK DIAMOND 01897/03783 06042 11/10/2007

1997/1394 a:3571 / b: MAZURKA 03783 06042 11/10/2007

1997/1439 a:4584 / b: STAPRISTEF 03783 06042 11/10/2007

1997/1440 a:4585 / b: STAPRIPAL 03783 06042 11/10/2007

1998/1375 a:4844 / b: STADICREM 03783 06042 11/10/2007

1998/1377 a:4846 / b: STANELTOR 03783 06042 11/10/2007

1998/1379 a:4847 / b: STALPET 03783 06042 11/10/2007

1998/1380 a:6011 / b: STALSIMO 03783 06042 11/10/2007

1998/1381 a:6012 / b: STALOREN 03783 06042 11/10/2007

1998/1382 a:6013 / b: STAPRILENE 03783 06042 11/10/2007

1998/1383 a:6369 / b: STAPRIVINA 03783 06042 11/10/2007

15.12.2007 6/2007/93
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1999/0706 a:6015 / b: JIVE 03783 06042 11/10/2007

1999/0766 a:6281 / b: STABECOR 03783 06042 11/10/2007

2000/0078 a:8107 / b: ZANENA 03783 06042 11/10/2007

2000/0079 a:6510 / b: LAIKA 03783 06042 11/10/2007

2000/0080 a:8108 / b: ZANTRICE 03783 06042 11/10/2007

2000/0081 a:8109 / b: ZANVIRA 03783 06042 11/10/2007

2000/0082 a:8110 / b: ZANYSIA 03783 06042 11/10/2007

2000/0083 a:8111 / b: ZANISSA 03783 06042 11/10/2007

2001/0056 a:8114 / b: STAPRILEY 03783 06042 11/10/2007

2001/0057 a:8115 / b: STAPRISUSA 03783 06042 11/10/2007

2001/0058 a:8116 / b: STAPRIDANI 03783 06042 11/10/2007

2001/0059 a:8117 / b: STAPRIOXA 03783 06042 11/10/2007

2001/0060 a:8118 / b: STAPRIVANE 03783 06042 11/10/2007

2001/0076 a:8121 / b: STADEBOR 03783 06042 11/10/2007

2001/0078 a:8123 / b: STALOG 03783 06042 11/10/2007

2001/0130 a:8125 / b: STACYNT 03783 06042 11/10/2007

2001/0132 a:8126 / b: STASORA 03783 06042 11/10/2007

2001/0748 a:10896 / b: ZANBRITTA 03783 06042 11/10/2007

2001/0751 a:10898 / b: ZANVELVET 03783 06042 11/10/2007

2001/0752 a:10899 / b: ZANFIER 03783 06042 11/10/2007

2001/0982 a:10915 / b: STALCOR 03783 06042 11/10/2007

2001/1299 a:11148 / b: STALIDI 03783 06042 11/10/2007

2001/1300 a:11149 / b: STANECREM 03783 06042 11/10/2007

2001/1302 a:11151 / b: STAKOSI 03783 06042 11/10/2007

2001/1344 a:11152 / b: STALSAKU 03783 06042 11/10/2007

2001/1346 a:11153 / b: STAQUEEN 03783 06042 11/10/2007

2001/1605 a:9725 / b: STAPRICAMIL 03783 06042 11/10/2007

2001/1606 a:9726 / b: STAPRISARA 03783 06042 11/10/2007

2001/1670 a:12739 / b: ZANRINA 03783 06042 11/10/2007

2001/1915 a:9741 / b: OSSORIO 03783 06042 11/10/2007

2002/0326 a:12758 / b: ZANFINES 03783 06042 11/10/2007

2002/0560 a:12759 / b: ZALSAREST 03783 06042 11/10/2007

2002/0561 a:12760 / b: ZALSAMBIA 03783 06042 11/10/2007

2002/0562 a:12761 / b: ZALSATINE 03783 06042 11/10/2007

2002/0563 a:12762 / b: ZALSABEL 03783 06042 11/10/2007

2002/0564 a:12763 / b: ZALSAMAY 03783 06042 11/10/2007

2002/0566 a:12765 / b: ZALSASWEET 03783 06042 11/10/2007
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2002/1188 a:12772 / b: ZAPRIKO 03783 06042 11/10/2007

2002/1189 a:12773 / b: ZAPRIBEL 03783 06042 11/10/2007

2002/1190 a:12774 / b: ZAPRIJUL 03783 06042 11/10/2007

2003/0027 a:14528 / b: ZALSAMANO 03783 06042 11/10/2007

2003/0028 a:14529 / b: ZALSASENAN 03783 06042 11/10/2007

2003/0681 a:14530 / b: ZAPRINOUS 03783 06042 11/10/2007

2003/0887 a:14532 / b: ZALSADIM 03783 06042 11/10/2007

2003/0888 a:14533 / b: ZALSACREA 03783 06042 11/10/2007

2003/0889 a:14534 / b: ZALSAFES 03783 06042 11/10/2007

2003/0891 a:14536 / b: ZALSAMOT 03783 06042 11/10/2007

2003/1359 a:14538 / b: ZAPRIFABI 03783 06042 11/10/2007

2004/0883 a:17878 / b: ZALSACHAP 03783 06042 11/10/2007

2004/0884 a:17879 / b: ZALSABRAND 03783 06042 11/10/2007

2004/0885 a:17880 / b: ZALSANEM 03783 06042 11/10/2007

2004/0886 a:17881 / b: ZALSAPAZ 03783 06042 11/10/2007

2004/0887 a:17882 / b: ZALSATAI 03783 06042 11/10/2007

2005/0794 a:19737 / b: ZAPRIMARY 03783 06042 11/10/2007

2005/0889 a:19738 / b: ZALSALEO 03783 06042 11/10/2007

2005/0890 a:19739 / b: ZALSATEL 03783 06042 11/10/2007

2005/0891 a:19740 / b: ZALSANYX 03783 06042 11/10/2007

2005/0892 a:19741 / b: ZALSABIN 03783 06042 11/10/2007

2005/1340 a:19742 / b: ZAPRITERES 03783 06042 11/10/2007

2006/0565 b:ZALSALUS 03783 06042 11/10/2007

2006/0804 b:ZALSALAN 03783 06042 11/10/2007

2006/0805 b:ZALSACHIC 03783 06042 11/10/2007

2006/0806 b:ZALSADEN 03783 06042 11/10/2007

2006/0807 b:ZALSAMON 03783 06042 11/10/2007

2006/0808 b:ZALSADON 03783 06042 11/10/2007

2006/0809 b:ZALSADOL 03783 06042 11/10/2007

2006/0940 b:ZALSAFRO 03783 06042 11/10/2007

2006/0941 b:ZALSAVUE 03783 06042 11/10/2007

2006/0960 b:ZAPRIXAN 03783 06042 11/10/2007

2007/1024 a:21212 / b: ZAPRIDAPAL 03783 06042 11/10/2007

2007/1025 b:ZAPRILET 03783 06042 11/10/2007

2007/1026 b:ZAPRICIA 03783 06042 11/10/2007

2007/1694 b:ZALSASAQ 03783 06042 11/10/2007

2007/1695 b:ZALSAEMU 03783 06042 11/10/2007
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2007/1696 b:ZALSARIS 03783 06042 11/10/2007

Aster L.
2003/0131 a:15135 / b: CEFORTUNA 00852 06042 11/10/2007

2006/1759 00852 06042 11/10/2007

Chrysanthemum L.
1995/1264 a:1037 / b: YELLOW 00116 06042 11/10/2007

REMIX

1995/1268 a:1038 / b: REVERT 00116 06042 11/10/2007

1995/1275 a:1853 / b: CREAM 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1277 a:1041 / b: LEMON 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1278 a:4178 / b: DARK 00116 06042 11/10/2007
ORANGE REAGAN

1995/1280 a:1043 / b: RED REAGAN 00116 06042 11/10/2007

1995/1281 a:1044 / b: DARK RED 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1283 a:1045 / b: SPLENDID 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1284 a:1046 / b: DARK 00116 06042 11/10/2007
SPLENDID REAGAN

1995/1285 a:1047 / b: SUNNY 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1287 a:2720 / b: YELLOW 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1995/1290 a:1049 / b: RELIGHT 00116 06042 11/10/2007

1995/1291 a:1050 / b: CREAM 00116 06042 11/10/2007
RELIGHT

1995/1292 a:1051 / b: YELLOW 00116 06042 11/10/2007
RELIGHT

1995/1293 a:1052 / b: RELINDA 00116 06042 11/10/2007

1997/0499 a:4216 / b: WHITE ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1997/1112 a:3604 / b: BRIGHT ROSY 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1997/1114 a:4223 / b: TRIPDEE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1997/1136 a:4202 / b: REBONNET 00116 06042 11/10/2007

1997/1478 a:6596 / b: TASMAN 00852 06042 11/10/2007

1997/1479 a:5797 / b: ELGON 00852 06042 11/10/2007

1998/0963 a:5482 / b: RESTONE 00116 06042 11/10/2007

1998/0964 a:4885 / b: RESIDENCE 00116 06042 11/10/2007

1998/0967 a:7742 / b: SCARLET RED 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/0970 a:5483 / b: RUBY RED 00116 06042 11/10/2007
REAGAN
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1998/0982 a:7388 / b: DARK CHERRY 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1394 a:8489 / b: VIRUNGA 00852 06042 11/10/2007

1998/1395 a:7965 / b: PINK ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1397 a:9618 / b: ORANGE ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1400 a:7492 / b: DARK ROSY 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1402 a:6022 / b: ELLIOT 00852 06042 11/10/2007

1998/1404 a:5491 / b: DARK ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1405 a:4888 / b: TRUMBULL 00852 06042 11/10/2007

1998/1442 a:10569 / b: LEMON ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

1998/1444 a:10570 / b: RELANCE 00116 06042 11/10/2007

1998/1579 a:12603 / b: YELLOW 00116 06042 11/10/2007
ELITE REAGAN

1999/1061 a:8815 / b: REAGAN 00116 06042 11/10/2007
YELLTWIN

1999/1063 a:12609 / b: REAGAN 00116 06042 11/10/2007
CREATWIN

2000/0475 a:7985 / b: VIRUNGA 00852 06042 11/10/2007
YELLOW

2000/0573 a:9785 / b: HALIFAX 00852 06042 11/10/2007

2000/0576 a:12615 / b: CURRANT 00852 06042 11/10/2007
ELGON

2000/0577 a:9788 / b: ELGON DARK 00852 06042 11/10/2007
PINK

2000/1172 a:11061 / b: CREAM ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

2000/1173 a:12635 / b: SUNNY ELITE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN

2000/1177 a:8506 / b: ORANGE 00116 06042 11/10/2007
REAGAN TWIN

2000/1512 a:10243 / b: SUNNY 00116 06042 11/10/2007
REAGAN TWIN

2000/1513 a:7992 / b: DISSOU 00116 06042 11/10/2007

2000/1514 a:7993 / b: REBASCO 00116 06042 11/10/2007

2000/1516 a:8507 / b: REDOCK 00116 06042 11/10/2007

2000/1521 a:10312 / b: RESOMEE 00116 06042 11/10/2007

2000/1522 a:10313 / b: RESOLUTE 00116 06042 11/10/2007

2001/0959 a:12657 / b: SPLENDID 00116 06042 11/10/2007
ELITE REAGAN

2001/1712 a:12660 / b: FLAIRISSE 00116 06042 11/10/2007
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2001/1713 a:14577 / b: CEARTIST 00116 06042 11/10/2007
YELLOW

2001/1714 a:14578 / b: CEARTIST 00116 06042 11/10/2007
PINK

2001/1847 a:16220 / b: KIKO 00116 06042 11/10/2007

2001/1850 a:13836 / b: CETWOTONE 00116 06042 11/10/2007
PINK

2001/1851 a:12202 / b: SIZZLENESS 00116 06042 11/10/2007

2001/1853 a:12204 / b: RESOMEE 00116 06042 11/10/2007
DARK

2001/1854 a:12205 / b: RESOMEE 00116 06042 11/10/2007
WHITE

2001/1856 a:12207 / b: SANBUSH 00116 06042 11/10/2007
YELLOW

2001/1857 a:12208 / b: VIRUNGA 00852 06042 11/10/2007
BRONZE

2001/1998 a:16436 / b: CEBRILLIANT 00116 06042 11/10/2007
YELLOW

2002/0927 a:11490 / b: BAJIMBA 00852 06042 11/10/2007

2002/0931 a:11493 / b: HAYES 00852 06042 11/10/2007

2002/0932 a:11494 / b: HUTCH 00852 06042 11/10/2007

2002/0934 a:11981 / b: MC BRIAN 00852 06042 11/10/2007

2002/0936 a:11496 / b: PATTERSON 00852 06042 11/10/2007

2002/0937 a:13837 / b: POWELL 00852 06042 11/10/2007

2002/0939 a:15671 / b: WHITNEY 00852 06042 11/10/2007

2003/1641 a:16045 / b: CETWISTER 00116 06042 11/10/2007
WHITE

2003/1961 a:18036 / b: CEARTIST 00116 06042 11/10/2007
ORANGE

2003/1963 a:17105 / b: CEREGINA 00116 06042 11/10/2007
WHITE

2003/1964 a:19770 / b: REBELLE 00116 06042 11/10/2007
WHITE

2003/2492 a:19771 / b: REAGAN 00116 06042 11/10/2007
TWIN DARK

2003/2493 a:17106 / b: SALMON 00116 06042 11/10/2007
REAGAN TWIN

2004/0113 a:17107 / b: CEDORENA 00116 06042 11/10/2007

2004/0530 a:17108 / b: CESHAKIRA 00116 06042 11/10/2007
WHITE

2004/1149 a:17431 / b: CELIBRA 00852 06042 11/10/2007

2004/1150 a:17432 / b: DODI 00852 06042 11/10/2007

2004/1152 a:18045 / b: CEDAPHNE 00852 06042 11/10/2007

2004/2330 a:19719 / b: CEKIWI 00116 06042 11/10/2007
GREEN
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2004/2331 a:18644 / b: CEAISHA RED 00116 06042 11/10/2007

2005/0522 a:19137 / b: RESOMEE 00116 06042 11/10/2007
SPLENDID

2005/0523 a:19138 / b: CEARIANA 00116 06042 11/10/2007

2005/0524 a:19139 / b: CEMINKA 00116 06042 11/10/2007

2005/2527 a:20921 / b: CESCUBA 00116 06042 11/10/2007
GREEN

2006/0692 00852 06042 11/10/2007

2006/1756 00852 06042 11/10/2007

2006/1757 b:ZANMURUNCA 00852 06042 11/10/2007

2006/1758 b:ZANMULILLY 00852 06042 11/10/2007

Freesia Eckl. ex. Klatt
1997/0072 a:3339 / b: VARAYEL 03783 06042 11/10/2007

2001/1201 a:12735 / b: VARALAGU 03783 06042 11/10/2007

2002/0800 a:12376 / b: VARALONG 03783 06042 11/10/2007

2002/0801 a:12377 / b: VARASUM 03783 06042 11/10/2007

2002/0802 a:12378 / b: VARASIL 03783 06042 11/10/2007

2003/0077 a:14328 / b: ZAFREHART 03783 06042 11/10/2007

2003/0224 a:14329 / b: ZAFREPAL 03783 06042 11/10/2007

2003/0988 a:14339 / b: ZAPOTOOT 03783 06042 11/10/2007

2003/1102 a:12386 / b: ZAFREBLOS 03783 06042 11/10/2007

2005/0590 a:19291 / b: ZAFRERINE 03783 06042 11/10/2007

2005/0811 a:19292 / b: ZAFREFLAM 03783 06042 11/10/2007

2006/0566 b:ZAFREDAYTO 03783 06042 11/10/2007

2006/0942 b:ZAPOSNOO 03783 06042 11/10/2007

2006/1108 b:ZAFRESOL 03783 06042 11/10/2007

2006/1239 a:20338 / b: ZAFREPAPIL 03783 06042 11/10/2007

2007/0926 b:ZAPOGRUM 03783 06042 11/10/2007

2007/0927 b:ZAFREBINI 03783 06042 11/10/2007

2007/0928 b:ZAFRESUN 03783 06042 11/10/2007

2007/0929 b:ZAFRETOUR 03783 06042 11/10/2007

Lilium L.
1995/2534 a:602 / b: FRANCIA 03780 06042 11/10/2007

1995/2538 a:3308 / b: AKTIVA 03780 06042 11/10/2007

1995/2540 a:6738 / b: HELVETIA 03780 06042 11/10/2007

1995/2541 a:4113 / b: JANNA 03780 06042 11/10/2007

1995/2543 a:603 / b: PANDORA 03780 06042 11/10/2007

1995/2544 a:4861 / b: TIARAROYAL 03780 06042 11/10/2007

1996/1123 a:2950 / b: CANBERRA 03780 06042 11/10/2007
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1996/1127 a:3194 / b: LAGUNA 03780 06042 11/10/2007

1996/1128 a:2951 / b: RODOLFA 03780 06042 11/10/2007

1997/1061 a:5229 / b: ASCONA 03780 06042 11/10/2007

1998/1134 a:6585 / b: SIGMA 03780 06042 11/10/2007

1999/1319 a:7670 / b: ZANTRICOB 03780 06042 11/10/2007

2000/1037 a:9043 / b: ZANTRIJUS 03780 06042 11/10/2007

2000/1039 a:8692 / b: ZANTRISHEI 03780 06042 11/10/2007

2001/0592 a:11186 / b: ZANLASIC 03780 06042 11/10/2007

2001/0668 a:11193 / b: ZANTRIANA 03780 06042 11/10/2007

2001/0861 a:11201 / b: ZANLABIZET 03780 06042 11/10/2007

2001/1250 a:11204 / b: ZANTRICONST 03780 06042 11/10/2007

2001/1251 a:11205 / b: ZANTRIROD 03780 06042 11/10/2007

2002/0894 a:13186 / b: ZANLACOUP 03780 06042 11/10/2007

2002/1263 a:13210 / b: ZANLANZA 03780 06042 11/10/2007

2002/1264 a:13211 / b: ZANLORLIKA 03780 06042 11/10/2007

2002/1265 a:13212 / 03780 06042 11/10/2007
b:ZANLORSANNA

2003/1354 a:15252 / 03780 06042 11/10/2007
b:ZANLORWHITE

2003/1428 a:15254 / b: ZANLAZFICA 03780 06042 11/10/2007

2003/1501 a:15258 / 03780 06042 11/10/2007
b:ZANLORTROFEO

2003/1502 a:15259 / 03780 06042 11/10/2007
b:ZANLORVENNA

2004/1359 a:17477 / b: ZANLORUM 03780 06042 11/10/2007

2004/1360 a:17478 / b: ZANLORTARA 03780 06042 11/10/2007

2004/1361 a:17479 / b: ZANLAGOTA 03780 06042 11/10/2007

2004/1363 a:17481 / b: ZANLORANO 03780 06042 11/10/2007

2004/1364 a:17482 / b: ZANLOVITA 03780 06042 11/10/2007

2004/1365 a:17483 / 03780 06042 11/10/2007
b:ZANLOTRIUMPH

2006/2110 b:ZANLOREXUS 03780 06042 11/10/2007

2006/2111 03780 06042 11/10/2007

2006/2112 b:ZANLORENA 03780 06042 11/10/2007

2006/2113 b:ZANLOBERGE 03780 06042 11/10/2007

2006/2114 b:ZANLORBATO 03780 06042 11/10/2007

Limonium 
sinuatum (L.) Mill.

2001/1307 a:11319 / b: STASTASNOW 03783 06042 11/10/2007

2001/1308 a:10978 / b: STASTARHIN 03783 06042 11/10/2007
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2004/2035 a:18218 / b: ZASTADUSK 03783 06042 11/10/2007

2004/2036 a:18219 / b: ZASTAMYST 03783 06042 11/10/2007

2005/1911 a:20017 / b: ZASTAYELLO 03783 06042 11/10/2007

2006/1237 b:ZASTAROS 03783 06042 11/10/2007

2006/1238 b:ZASTALIL 03783 06042 11/10/2007

2006/2449 b:ZASTALAG 03783 06042 11/10/2007

2006/2450 b:ZASTARIVE 03783 06042 11/10/2007

Limonium Mill.
2000/0282 a:7610 / 03783 06042 11/10/2007

b:STASTAGIABLUE

2001/1212 a:11314 / b: STASTAVI 03783 06042 11/10/2007

2002/1429 a:13577 / b: ZASTAMARI 03783 06042 11/10/2007

2002/1825 a:13584 / b: ZASTAZON 03783 06042 11/10/2007

2007/0380 b:ZALIMBOU 03783 06042 11/10/2007

2007/1535 b:ZALIMCOM 03783 06042 11/10/2007

Limonium sinense
(Girard) Kuntze

2005/1127 a:20014 / b: ZALIMWHI 03783 06042 11/10/2007

2005/1128 a:20015 / b: ZALIMYEL 03783 06042 11/10/2007

2006/2451 b:ZALIMRED 03783 06042 11/10/2007

Ranunculus asiaticus L.
2007/0858 b:ZARAWHI 03783 06042 11/10/2007

2007/0859 b:ZARALEM 03783 06042 11/10/2007

2007/0860 b:ZARAPIN 03783 06042 11/10/2007
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Tablica XII.1.2: Kraî na dogovora za uwredqvane na licenziq / Cuadro XII.1.2: Conclusión de la prenda / Tabulka XII.1.2: Konec prípadu
zástavy / Tabel XII.1.2: Sikkerhedsstillelse – ophævelse / Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags / Tabel XII.1.2: Pandilepingu lõpp / 

Pínakav XII.1.2: Lßzj isxúov tjv prázjv enexuríasjv / Table XII.1.2: End of deed of pledge / Tableau XII.1.2: Fin de l’acte de gage / 
Tabella XII.1.1: Fine della costituzione di pegno / XII.1.2. tabula: Nodrosinajuma lietas beigas / XII.1.2 lentele: ≤keitimo pabaiga / 

Táblázat XII.1.2: A záloglevél vége / Tabella XII.1.2: Tmiem ta’ l-att ta’ rahan / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte / Tabela XII.1.2:
Zakonczenie czynnosci zabezpieczaj∏cych / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanÁiei / 

TabuLka XII.1.2: Zánik zálozného práva / Tabela XII.1.2: Konec zastavne pogodbe / Taulukko XII.1.2: Pantin päättyminen / 
Tabell XII.1.2: Pantsättningens upphörande

VhodqÏ nomer / Número de
expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Ariqmos
fakélou / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Nr akt / Número do
Processo / Numarul dosarului /
Císlo spisu / Stevilka spisa /
Tiedoston numero /
Ansökningsnummer

Poluwatel na licenziqta / El
acreedor prendario / Zástavní ve-
ritel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / O Enexuroúxos /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
sinajuma nemejs / ≤kaito gave-
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tieghu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmuj∏cy zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Zálozny
veriteL / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Data na poluwavane v Sluçbata na
zaqvlenieto za izostavqne na
licenziqta, zaedno s oficialnite
dokumenti / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud de levantamiento
de la prenda acompañada de documen-
tos formales / Den prijetí zádosti o
zrusení zástavy úradem, doplnené o por-
purné oficiální dokumenty / Dato for
Sortsmyndighedens modtagelse af
begæringen om ophævelse af sikker-
hedsstillelse, vedlagt officielle doku-
menter / Eingangsdatum des Antrags auf
Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in
Form von amtlichen Dokumenten /
Pantimise lõpetamise taotluse ja ametli-
ke lisadokumentide sordiametisse lae-
kumise kuupäev / Jm/nia afizjs tou
aitjmatos arsjs tjv enexuriasjv
sto Grafeío mahi me ta episjma
dikaiologjtika / Arrival date at the
Office of the request to lift the pledge
supported by formal documents / Date
de réception par l’office de la demande
de levée du gage appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo
all’Ufficio della richiesta di interrompe-
re il pegno, accompagnata da documen-
ti formali / Datums, kad birojs sanemis
pieteikumu atcelt nodrosinajumu, ko
apstiprina oficialie dokumenti / Oficia-
liais dokumentais pagr≥sto prasymo
panaikinti ≥keitim∏ pateikimo Tarnybai
data / A zálog levételére vonatkozó,
hivatalos dokumentumokkal alátámasz-
tott kérelem Hivatalba érkezésének
napja / Data ta’ meta t-talba sabiex jit-
nehha r-rahan appoggjata b’dokumenti
formali tasal fl-ufficcju / Ontvangst-
datum op het Bureau van het verzoek tot
het vrijgeven van het pandrecht, incl.
ondersteunende stukken / Data otrzy-
mania przez Urz∏d wniosku o uchylenie
zabezpieczenia, wraz z formaln∏ doku-
mentacj∏ / Data de chegada ao Instituto
do pedido de levantamento da garantia
apoiado por documentos formais / Data
primirii la Oficiu a cererii de anulare a
constituirii garanÁiei, însoÁita de docu-
mente oficiale / Dátum dorucenia zia-
dosti o vymaz zálozného práva na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka za izbris zas-
tavne pogodbe, podprtega z uradnimi
dokumenti, v Urad / Päivämäärä, jona
pyyntö pantin poistamisesta virallisine
tositteineen on saapunut virastoon /
Datum för myndighetens mottagande av
ansökan att frisläppa rätten, understödd
av officiella handlingar

Strana, koqto
dava licenziqta /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
O Enexuriáhwn /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrosinajuma de-
vejs / ≤kaito dave-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu moghti b’rahan /
De pandgever / Sk¥a-
daj∏cy zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Zálozca /
Zastavni dolznik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

a: Nomer na licenziqta, ako ima
takév / Número de concesión /
Císlo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Ariqmóv fakelou,
efoson uparxei / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Pies¶iruma numurs, ja tads ir /
Teisines apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l-ghotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. verleende
titel / Numer przyznania, jezeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Numar de identificare,
daca exista / Císlo grantu, ak exis-
tuje / Stevilka odobritve, ce obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Predloçeno naimenovanie /
Designación propuesta / Navrho-
vany název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Protei-
nómenj onomasia / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinatais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire pro-
pusa / Navrhovany názov / Pred-
lagana oznaka / Ehdotettu nimelli-
sarvo / Föreslagen benämning

1 3 4 52
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Alstroemeria  L.
1995/0206 a:212 / b: TOSCANA 03783 05794 17/09/2007

1995/0216 a:1443 / b: VIRGINIA 03783 05794 17/09/2007

1995/0219 a:1446 / b: LITTLE SUN 03783 05794 17/09/2007

1995/0220 a:568 / b: ROBINA 03783 05794 17/09/2007

1995/2513 a:214 / b: STAMOND 03783 05794 17/09/2007

1995/2514 a:215 / b: STABEC 03783 05794 17/09/2007

1995/2515 a:216 / b: STALOVE 03783 05794 17/09/2007

1995/2516 a:569 / b: STASACH 03783 05794 17/09/2007

1995/2517 a:2295 / b: STAKRIST 03783 05794 17/09/2007

1995/2518 a:2709 / b: STATIREN 03783 05794 17/09/2007

1995/2519 a:2710 / b: STALONA 03783 05794 17/09/2007

1995/2704 a:2358 / b: TROIKA 03783 05794 17/09/2007

1995/2706 a:2359 / b: BALLET 03783 05794 17/09/2007

1996/0325 a:2289 / b: STABELIN 03783 05794 17/09/2007

1996/0327 a:2288 / b: STASABI 03783 05794 17/09/2007

1996/0870 a:2367 / b: OSMOND 03783 05794 17/09/2007

1996/0871 a:2361 / b: DOLCE VITA 03783 05794 17/09/2007

1996/0872 a:2311 / b: GRANADA 03783 05794 17/09/2007

1996/0896 a:2711 / b: STAPRILAN 03783 05794 17/09/2007

1996/0898 a:2713 / b: STAPRIMON 03783 05794 17/09/2007

1996/0899 a:2714 / b: STAPRISIS 03783 05794 17/09/2007

1996/0900 a:2715 / b: STAPRIZSA 03783 05794 17/09/2007

1997/0500 a:3567 / b: STAREXAN 03783 05794 17/09/2007

1997/0501 a:4767 / b: STANATA 03783 05794 17/09/2007

1997/0502 a:3568 / b: STALAULI 03783 05794 17/09/2007

1997/1188 a:7212 / b: PINK DIAMOND 01897/03783 05794 17/09/2007

1997/1394 a:3571 / b: MAZURKA 03783 05794 17/09/2007

1997/1439 a:4584 / b: STAPRISTEF 03783 05794 17/09/2007

1997/1440 a:4585 / b: STAPRIPAL 03783 05794 17/09/2007

1998/1375 a:4844 / b: STADICREM 03783 05794 17/09/2007

1998/1377 a:4846 / b: STANELTOR 03783 05794 17/09/2007

1998/1379 a:4847 / b: STALPET 03783 05794 17/09/2007

1998/1380 a:6011 / b: STALSIMO 03783 05794 17/09/2007

1998/1381 a:6012 / b: STALOREN 03783 05794 17/09/2007

1998/1382 a:6013 / b: STAPRILENE 03783 05794 17/09/2007

1998/1383 a:6369 / b: STAPRIVINA 03783 05794 17/09/2007

15.12.2007 6/2007/103
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1999/0706 a:6015 / b: JIVE 03783 05794 17/09/2007

1999/0766 a:6281 / b: STABECOR 03783 05794 17/09/2007

2000/0078 a:8107 / b: ZANENA 03783 05794 17/09/2007

2000/0079 a:6510 / b: LAIKA 03783 05794 17/09/2007

2000/0080 a:8108 / b: ZANTRICE 03783 05794 17/09/2007

2000/0081 a:8109 / b: ZANVIRA 03783 05794 17/09/2007

2000/0082 a:8110 / b: ZANYSIA 03783 05794 17/09/2007

2000/0083 a:8111 / b: ZANISSA 03783 05794 17/09/2007

2001/0056 a:8114 / b: STAPRILEY 03783 05794 17/09/2007

2001/0057 a:8115 / b: STAPRISUSA 03783 05794 17/09/2007

2001/0058 a:8116 / b: STAPRIDANI 03783 05794 17/09/2007

2001/0059 a:8117 / b: STAPRIOXA 03783 05794 17/09/2007

2001/0060 a:8118 / b: STAPRIVANE 03783 05794 17/09/2007

2001/0061 a:8119 / b: STAPRIRANGE 03783 05794 17/09/2007

2001/0076 a:8121 / b: STADEBOR 03783 05794 17/09/2007

2001/0078 a:8123 / b: STALOG 03783 05794 17/09/2007

2001/0130 a:8125 / b: STACYNT 03783 05794 17/09/2007

2001/0132 a:8126 / b: STASORA 03783 05794 17/09/2007

2001/0748 a:10896 / b: ZANBRITTA 03783 05794 17/09/2007

2001/0751 a:10898 / b: ZANVELVET 03783 05794 17/09/2007

2001/0752 a:10899 / b: ZANFIER 03783 05794 17/09/2007

2001/0982 a:10915 / b: STALCOR 03783 05794 17/09/2007

2001/1299 a:11148 / b: STALIDI 03783 05794 17/09/2007

2001/1300 a:11149 / b: STANECREM 03783 05794 17/09/2007

2001/1302 a:11151 / b: STAKOSI 03783 05794 17/09/2007

2001/1344 a:11152 / b: STALSAKU 03783 05794 17/09/2007

2001/1346 a:11153 / b: STAQUEEN 03783 05794 17/09/2007

2001/1605 a:9725 / b: STAPRICAMIL 03783 05794 17/09/2007

2001/1606 a:9726 / b: STAPRISARA 03783 05794 17/09/2007

2001/1670 a:12739 / b: ZANRINA 03783 05794 17/09/2007

2001/1915 a:9741 / b: OSSORIO 03783 05794 17/09/2007

2002/0326 a:12758 / b: ZANFINES 03783 05794 17/09/2007

2002/0560 a:12759 / b: ZALSAREST 03783 05794 17/09/2007

2002/0561 a:12760 / b: ZALSAMBIA 03783 05794 17/09/2007

2002/0562 a:12761 / b: ZALSATINE 03783 05794 17/09/2007

2002/0563 a:12762 / b: ZALSABEL 03783 05794 17/09/2007

2002/0564 a:12763 / b: ZALSAMAY 03783 05794 17/09/2007
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2002/0565 a:12764 / b: ZALSASEA 03783 05794 17/09/2007

2002/0566 a:12765 / b: ZALSASWEET 03783 05794 17/09/2007

2002/1188 a:12772 / b: ZAPRIKO 03783 05794 17/09/2007

2002/1189 a:12773 / b: ZAPRIBEL 03783 05794 17/09/2007

2002/1190 a:12774 / b: ZAPRIJUL 03783 05794 17/09/2007

2003/0027 a:14528 / b: ZALSAMANO 03783 05794 17/09/2007

2003/0028 a:14529 / b: ZALSASENAN 03783 05794 17/09/2007

2003/0681 a:14530 / b: ZAPRINOUS 03783 05794 17/09/2007

2003/0887 a:14532 / b: ZALSADIM 03783 05794 17/09/2007

2003/0888 a:14533 / b: ZALSACREA 03783 05794 17/09/2007

2003/0889 a:14534 / b: ZALSAFES 03783 05794 17/09/2007

2003/0891 a:14536 / b: ZALSAMOT 03783 05794 17/09/2007

2003/1359 a:14538 / b: ZAPRIFABI 03783 05794 17/09/2007

2004/0882 a:17877 / b: ZALSALIX 03783 05794 17/09/2007

2004/0883 a:17878 / b: ZALSACHAP 03783 05794 17/09/2007

2004/0884 a:17879 / b: ZALSABRAND 03783 05794 17/09/2007

2004/0885 a:17880 / b: ZALSANEM 03783 05794 17/09/2007

2004/0886 a:17881 / b: ZALSAPAZ 03783 05794 17/09/2007

2004/0887 a:17882 / b: ZALSATAI 03783 05794 17/09/2007

Chrysanthemum L.
1997/0499 a:4216 / b: WHITE ELITE 00116 05794 17/09/2007

REAGAN

2000/1173 a:12635 / b: SUNNY ELITE 00116 05794 17/09/2007
REAGAN
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1.

Periodiwno aktualizirane na 6/2007 g. na specialnoto izdanie na Oficialen vestnik na Sluçbata na obÏnostta za sortovete

rasteniq (S2) po otnojenie na kraînite srokove za zaqvki i iziskvaniqta za predostavqne na material ot sorta

Actualización periódica 6/2007 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 6/2007 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring nr. 6/2007 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for
ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 6/2007 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 6/2007 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 6/2007 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 6/2007 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 6/2007 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 6/2007 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (6/2007), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 6/2007 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2007/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 6/2007 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 6/2007 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 6/2007 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety WUOOR (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 6/2007 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Actualizare regulata 6/2007 a ediÁiei speciale a Buletinului Oficial al CPVO (S2) referitor la datele limita de depunere a cererilor ≥i
la depunerea materialului vegetal

Pravidelná aktualizácia 6/2007 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redna posodobitev 6/2007 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 6/2007 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 6/2007 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 6/2007 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office, S2. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardise the whole procedure.
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BG Ako kraîniqt srok iztiwa na neraboten za Sluçbata den, srokét se udélçava do pérviq sledvaÏ raboten den,
na koîto Sluçbata moçe da poluwava dokumenti i na koîto se izpraÏa obiknovena poÏa.

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

RO Daca un termen limita expira într-o zi în care Oficiul nu este deschis, termenul se prelunge≥te pâna în urmatoarea zi în care
Oficiul este deschis pentru primirea documentelor ≥i când se livreaza corespondenÁa prin po≥ta.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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SéobÏenie N° 9/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

otnosno proizvodnite po séÏestvo sortove

Séglasno wlen 89 na Reglament (EO) N° 2100/94 ot 27 ùli 1994 g. otnosno pravnata zakrila na ObÏnostta na sortovete ras-
teniq (OV L 227, 01.9.1994 g., str. 1) s nastoqÏoto Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq (CPVO) publikuva infor-
maciqta, vévedena v neînite registri séglasno wlen 87, paragraf 2 po iskane na sézdatelq za registraciq na sortove, koito
sa proizvodni po séÏestvo ot pérvoobrazi.
V registéra za predostavqne na pravna zakrila sa vévedeni slednite danni:
Zaqvitel na registraciq na sortove, proizvodni po séÏestvo: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE –
26188 EDEWECHT

Faîlove: 
1. DARK ALICIA, registriran v registrite na CPVO, e opredelen ot zaqvitelq kato sort, po séÏestvo proizvoden na sled-

niq pérvoobraz: 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, neregistriran v nqkoî ot registrite na CPVO, e opredelen ot zaqvitelq kato sort, po séÏestvo proizvoden na

sledniq pérvoobraz: 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, neregistriran v nqkoî ot registrite na CPVO, e opredelen ot zaqvitelq kato sort, po séÏestvo

proizvoden na sledniq pérvoobraz: 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, neregistriran v nqkoî ot registrite na CPVO, e opredelen ot zaqvitelq kato sort, po séÏestvo proizvoden na

sledniq pérvoobraz: 1997/1048, KLAUDINE

Anuncio no 9/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
sobre las variedades esencialmente derivadas

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 89 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo, de 27 de julio de 1994, relativo a la pro-
tección comunitaria de las obtenciones vegetales (DO L 227 de 1.9.1994 p.1), la Oficina comunitaria de variedades vegetales publica a con-
tinuación la información consignada en sus registros en respuesta a una solicitud del obtentor conforme al artículo 87, párrafo 2, que tiene
por objeto registrar las variedades esencialmente derivadas de las variedades iniciales.
En el registro de las solicitudes de protección comunitaria de obtención vegetal se inscribieron los siguientes datos:
Solicitante del registro de variedades esencialmente derivadas: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Expedientes afectados: 
1. DARK ALICIA, registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial sigui-

ente: expediente 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial siguiente:

expediente 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial

siguiente: expediente 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, no registrada en uno de los registros de la OCVV, deriva esencialmente, según el solicitante, de la variedad inicial siguiente:

expediente 1997/1048, KLAUDINE

Oznámení c. 9/2007 Odrudového úradu Spolecenství
o v podstate odvozenych odrudách

V souladu s clánkem 89 narízení Rady (ES) c. 2100/94 ze dne 27. cervence 1994 o odrudovych právech Spolecenství (Úr. vest. L 227,
1.9.1994, s. 1) Odrudovy úrad Spolecenství tímto zverejnuje informace zapsané do jeho rejstríku na základe zádosti slechtitele podle cl. 87,
odst. 2, aby byly zapsány odrudy v podstate odvozené od puvodních odrud.
Do Rejstríku odrudovych práv byly zapsány následující údaje:
Zadatel o registraci v podstate odvozenych odrud: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Príslusné podklady: 
1. odruda DARK ALICIA, zapsaná do rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující puvodní

odrudy: slozka podkladu 1995/0299, odruda ALICIA
2. odruda HELENA, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující

puvodní odrudy: slozka podkladu 1995/0299, odruda ALICIA
3. odruda WINTER SURPRISE, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z

následující puvodní odrudy: slozka podkladu 1995/0526, odruda SPRING SURPRISE
4. odruda ROSANN, nezapsaná do zádného rejstríku Odrudového úradu Spolecenství, je podle zadatele v podstate odvozena z následující

puvodní odrudy: slozka podkladu 1997/1048, odruda KLAUDINE 

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 9/2007
om i det væsentlige afledte sorter

Ifølge artikel 89 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 af 27. juli 1994 om EF-sortsbeskyttelse (EFT L 227 af 1.9.1994, s.1) offentliggør EF-
Sortsmyndigheden herved de oplysninger, som er indført i registrene i medfør af artikel 87, stk. 2, efter en anmodning fra en planteforædler
om at registrere sorter, som i det væsentlige er afledt af de oprindelige sorter.

DA

CS

ES

BG



Følgende oplysninger blev indført i sortsbeskyttelsesregistret:
Ansøgning om registrering af i det væsentlige afledte sorter indgivet af: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE –
26188 EDEWECHT

De pågældende sagsakter: 
1. DARK ALICIA, som er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende

oprindelige sort: sagsakt 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende oprinde-

lige sort: sagsakt 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af føl-

gende oprindelige sort: sagsakt 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, som ikke er registreret i et af EF-Sortsmyndighedens registre, er ifølge ansøgeren i det væsentlige afledt af følgende oprinde-

lige sort: sagsakt 1997/1048, KLAUDINE

Bekanntmachung Nr. 9/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
betreffend im Wesentlichen abgeleitete Sorten

Das Gemeinschaftliche Sortenamt veröffentlicht hiermit nach Maßgabe von Artikel 89 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates vom
27. Juli 1994 über den gemeinschaftlichen Sortenschutz (ABl. L 227 vom 1.9.1994, S. 1) die Angaben, die nach Antrag des Züchters gemäß
Artikel 87 Absatz 2 auf die Registrierung einer Sorte, die im Wesentlichen von einer Ursprungssorte abgeleitet wurde, in seine Register ein-
getragen wurden.
Die folgenden Angaben wurden in das Register für Schutzrechte eingetragen:
EDV-Eintragung Antragsteller: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRASSE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Betroffene Akten:
1. DARK ALICIA, in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgenden

Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgenden

Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der

folgenden Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, nicht in einem der Register des CPVO eingetragen, ist dem Antragsteller zufolge im Wesentlichen von der folgenden

Ursprungssorte abgeleitet: Akte 1997/1048, KLAUDINE

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 9/2007
tuletatud sortide kohta

Vastavalt noukogu 27. juuli 1994 määruse (EÜ) nr 2100/94 ühenduse sordikaitse kohta (EÜT L 227, 1.9.1994, lk 1) artiklile 89 avaldab Ühen-
duse Sordiamet teabe, mis on registrisse kantud artikli 87 loike 2 kohaselt aretaja noudel, et kanda registrisse lähtesordist tuletatud sort.
Sordiregistrisse kanti järgmised üksikasjad:
Registrikande taotleja: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Kanded: 
1. DARK ALICIA, kantud Ühenduse Sordiameti registrisse, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1995/0526,

SPRING SURPRISE
4. ROSANN, Ühenduse Sordiameti registrisse kandmata, on taotleja andmeil tuletatud järgmisest lähtesordist: toimik 1997/1048,

KLAUDINE

Anakoínwsj ariq. 9/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
gia kat’ousían paragÉgouv poikilíev

Súmfwna me to árqro 89 tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 tou Sumboulíou tjv 27jv Ioulíou 1994 gia ta koinotiká dikaiÉmata
epí futikÉn poikiliÉn (EE L 227 tjv 01.09.94 s.1), to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn djmosieúei dia tjv paroúsjv tiv
pljroforíev pou kataxwrístjkan sta mjtrÉa tou sxetiká me aitßseiv tou árqrou 87, parágrafov 2 pou upobállontai apó ton
djmiourgó me skopó tjn kataxÉrisj poikilíav pou kat’ousían parágetai apó tjn arxikß poikilía.
Ta akólouqa stoixeía kataxwrístjkan sto mjtrÉo dikaiwmátwn:
KataxÉrisj aitoúntov me jlektroniká mésa: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Sxetikoí fákeloi: 
1. DARK ALICIA, kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn akólouqj

arxikß poikilía: fákelov 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn akólouqj

arxikß poikilía: fákelov 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn

akólouqj arxikß poikilía: fákelov 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, den kataxwrístjke se mjtrÉo tou KGFP, súmfwna me ton aitoúnta proérxetai ousiastiká apó tjn akólouqj

arxikß poikilía: fákelov 1997/1048, KLAUDINE
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Announcement no 9/2007 of the Community Plant Variety Office 
on Essentially Derived Varieties

Pursuant to Article 89 of Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights (OJ L 227 of 01.09.94
p.1), the Community Plant Variety Office, hereby publishes the information entered into its Registers pursuant to an Article 87 (2) request
from the breeder to register varieties essentially derived from initial varieties.
The following particulars were entered in the Register of Rights:
EDV registration Applicant: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Concerned files: 
1. DARK ALICIA, registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the following ini-

tial variety: file 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the following initial

variety: file 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the fol-

lowing initial variety: 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, not registered in one of the registers of the CPVO, is according to the Applicant essentially derived from the following initial

variety: file 1997/1048, KLAUDINE

Avis no 9/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales
relatif à des variétés essentiellement dérivées

Conformément à l’article 89 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil du 27 juillet 1994 instituant un régime de protection communautaire
des obtentions végétales (JO L 227 du 1.09.94 p.1), l’Office communautaire des variétés végétales publie ci-dessous les informations inscri-
tes dans ses registres à la suite d’une demande conforme à l’article 87, paragraphe 2, de l’obtenteur visant à faire enregistrer des variétés
essentiellement dérivées de variétés initiales.
Les données suivantes ont été portées au registre de la protection communautaire des variétés végétales:
Demandeur de l’enregistrement de VED: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Dossiers concernés :
1. DARK ALICIA, enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété initiale sui-

vante: dossier 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété initiale sui-

vante: dossier 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété

initiale suivante: dossier 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, non enregistrée dans un des registres de l’OCVV, est, selon le demandeur, essentiellement dérivée de la variété initiale sui-

vante: dossier 1997/1048, KLAUDINE

Annuncio no 9/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
sulle varietà essenzialmente derivate 

Ai sensi dell’articolo 89 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio del 27 luglio 1994, concernente la privativa comunitaria per ritro-
vati vegetali (GU L 227 del 1.9.1994, p.1), l’Ufficio comunitario delle varietà vegetali pubblica le informazioni inserite nei propri Registri
conformemente all’articolo 87, paragrafo 2, relative alla richiesta del costitutore di registrare una varietà essenzialmente derivata dalla varietà
iniziale.
I seguenti dati sono stati iscritti nel Registro delle privative:
Registrazione di una EDV (varietà essenzialmente derivata), richiedente: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE –
26188 EDEWECHT

Fascicoli interessati:
1. DARK ALICIA, iscritta in uno dei registri dell’UCVV, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale:

fascicolo 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, non iscritta nei registri dell’UCVV, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale: fascicolo

1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, non iscritta nei registri dell’UCVV, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale:

fascicolo 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, non iscritta nei registri dell’UCVV, secondo il richiedente è essenzialmente derivata dalla seguente varietà iniziale: fascicolo

1997/1048, KLAUDINE

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 9/2007
par butiski atvasinatam s¶irnem

Saskana ar 89. pantu Padomes 1994. gada 27. julija Regula (EK) Nr. 2100/94 par Kopienas augu s¶irnu tiesibam (OV L 227, 01.09.94,
1. lpp.), Kopienas Augu s¶irnu birojs ar so publice informaciju, kas ierakstita ta reûistros atbilstosi selekcionara lugumam, kas izdarits saskana
ar 87. panta 2. punktu, reûistret no sakotnejam s¶irnem atvasinatas butiskas s¶irnes. 

LV

IT

FR

EN



15.12.2007 6/2007/113

Tiesibu reûistra tika ierakstitas sadas zinas: 
butiski atvasinato s¶irnu (BAS) pieteikuma iesniedzejs: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Attieciga dokumentacija: 
1. DARK ALICIA, kas reûistreta viena no KASB reûistriem, saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakotnejas

s¶irnes: lieta 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, kas nav reûistreta neviena KASB reûistra, saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakotnejas s¶irnes:

lieta 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, kas nav reûistreta neviena KASB reûistra, saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakot-

nejas s¶irnes: lieta 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, kas nav reûistreta neviena KASB reûistra, saskana ar pieteikuma iesniedzeju ir butiski atvasinata no sadas sakotnejas s¶irnes:

lieta 1997/1048, KLAUDINE

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 9/2007
del is esmes isvestµ veisliµ

Remiantis 1994 m. liepos 27 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 2100/94 del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje (OL L 227, 1994 9 1,
p. 1) 89 straipsniu, Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba skelbia informacij∏, kuri buvo ≥rasyta ≥ registrus pagal 87 straipsnio 2 dal≥ selekcininko
prasymu ≥registruoti is esmes is pirminiµ veisliµ isvestas veisles.
≤ augalµ veisliµ nuosavybes teisiµ registr∏ buvo ≥rasyti sie duomenys:
Pareiskejas del IEIV registracijos: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Susijusios bylos: 
1. DARK ALICIA ≥rasyta ≥ vien∏ is CPVO registrµ ir, anot pareiskejo, yra is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0299, 

ALICIA.
2. HELENA ne≥rasyta ≥ jok≥ CPVO registr∏ ir, anot pareiskejo, yra is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0299, ALICIA.
3. WINTER SURPRISE ne≥rasyta ≥ jok≥ CPVO registr∏ ir, anot pareiskejo, yra is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1995/0526,

SPRING SURPRISE.
4. ROSANN ne≥rasyta ≥ jok≥ CPVO registr∏ ir, anot pareiskejo, yra is esmes isvesta is sios pirmines veisles: byla 1997/1048, KLAUDINE.

A Közösségi Növényfajta Hivatal 9/2007. számú közleménye 
az alapvetöen származtatott fajtákkal kapcsolatban 

A Tanács közösségi növényfajta-oltalmi jogokról szóló, 1994. július 27-i 2100/94/EK rendeletének 89. cikke (HL L 227 1994.9.1. 1.o.)
értelmében a Közösségi Növényfajta Hivatal ezúton közzéteszi a nemesítönek, az alapvetöen származtatott fajták bejegyzésére vonatkozó,
87(2) cikk szerinti kérelme alapján nyilvántartásba vett információt.
A következö adatokat jegyezték be a közösségi növényfajta-oltalmi jogok nyilvántartásába:
Alapvetö származtatott fajta bejegyzésének kérelmezöje: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Érintett akták: 
1. DARK ALICIA, szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik: 1995/0299

akta, ALICIA
2. HELENA, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik: 1995/0299

akta, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik:

1995/0526 akta, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, nem szerepel a CPVO nyilvántartásaiban, a kérelmezö szerint alapvetöen az alábbi kiindulási fajtából származik: 1997/1048

akta, KLAUDINE

Avviz nru 9/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Dwar Varjetajiet Essenzjalment Derivati

Skond l-Artikolu 89 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 tas-27 ta’ Lulju 1994 dwar id-drittijiet Komunitarji tal-varjetajiet tal-pjanti
(GU L 227 ta’ l-01.09.94 p.1), l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti qieghed hawnhekk jippublika l-informazzjoni mdahhla fir-
Registri tieghu skond Artikolu 87 (2) fir-rigward ta’ rikjesta ta’ min ikabbar il-pjanti sabiex jigu rregistrati varjetajiet essenzjalment derivati
minn varjetajiet inizzjali. 
Id-dettalji li jmiss gew imdahhla fir-Registru tad-Drittijiet fil-qasam tal-varjetajiet tal-pjanti:
Registrazzjoni ta’ EDV (Varjetajiet Essenzjalment Derivati – Essentially Derived Varieties) 
Applikant: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Fajls ikkuncernati: 
1. DARK ALICIA, rregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija, skond l-Applikant, essenzjalment derivata minn din il-varjetà inizzjali:

fajl 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija skond l-Applikant essenzjalment derivata minn din il-varjetà inizzjali:

fajl 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija skond l-Applikant essenzjalment derivata minn din il-varjetà

inizzjali: fajl 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, mhux irregistrata f’wiehed mir-registri tas-CPVO, hija skond l-Applikant essenzjalment derivata minn din il-varjetà inizzjali:

fajl 1997/1048, KLAUDINE
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Aankondiging nr. 9/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
inzake in hoofdzaak afgeleide rassen

Overeenkomstig artikel 89 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad van 27 juli 1994 inzake het communautaire kwekersrecht
(PB nr. L 227 van 1.9.1994, blz.1), publiceert het Communautair Bureau voor Plantenrassen bij dezen de in zijn registers ingeschreven informa-
tie, na een verzoek uit hoofde van artikel 87, lid 2, van de kweker om rassen in hoofdzaak afgeleid van oorspronkelijke rassen te registreren.
De volgende gegevens werden in het register van communautaire kwekersrechten ingevoerd:
Registratie in hoofdzaak afgeleid ras – Aanvrager: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Betrokken dossiers:
1. DARK ALICIA, opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het volgende

oorspronkelijke ras: dossiernr. 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het volgende

oorspronkelijke ras: dossiernr. 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het

volgende oorspronkelijke ras: dossiernr. 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, niet opgenomen in een van de registers van het CBP, is volgens de aanvrager in hoofdzaak afgeleid van het volgende

oorspronkelijke ras: dossiernr. 1997/1048, KLAUDINE

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 9/2007 
w sprawie odmian pochodnych 

Zgodnie z art.89 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94 z dnia 27 lipca 1994 r. w sprawie wspólnotowego systemu ochrony odmian roslin
(DZ.U. L 227 z 01.09.94 str.1), Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin niniejszym og¥asza informacje wprowadzone do swoich rejestrów zgod-
nie z wnioskiem hodowcy z¥ozonym na podstawie art..87 ust.2 w celu rejestracji odmian w przewazaj∏cej mierze pochodnych od odmiany
macierzystej.
Nastπpuj∏ce dane zosta¥y wprowadzone do rejestru praw:
Wnioskodawca dokonuj∏cy rejestracji odmiany w przewazaj∏cej mierze pochodnej od odmiany macierzystej: 00145, KURT KRAMER,
EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Akta w sprawie:
1. DARK ALICIA, zarejestrowana w rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od nastπpuj∏cej odmiany

macierzystej: nr akt 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, nie zarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od nastπpuj∏cej

odmiany macierzystej: nr akt 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, nie zarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od

nastπpuj∏cej odmiany macierzystej: nr akt 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, nie zarejestrowana w zadnym rejestrze CPVO, wed¥ug wnioskodawcy w przewazaj∏cej mierze pochodna od nastπpuj∏cej

odmiany macierzystej: nr akt 1997/1048, KLAUDINE

Aviso no 9/2007 do Instituto comunitário das variedades vegetais
sobre variedades essencialmente derivadas da variedade inicial

Em conformidade com o disposto no artigo 89° do Regulamento (CE) no 2100/94 do Conselho, de 27 de Julho de 1994, relativo ao regime
comunitário de protecção das variedades vegetais (JO L 227 de 01.09.94, p.1), o Instituto Comunitário das Variedades Vegetais (ICVV)
publica a informação inscrita nos seus registos na sequência de um pedido de registo de variedades essencialmente derivadas da variedade
inicial apresentado pelo reprodutor nos termos do no 2 do artigo 87° do mesmo regulamento.
Foram inscritas no Registo de Direitos Comunitários as informaçoes abaixo indicadas.
Requerente do registo de variedades essencialmente derivadas da variedade inicial: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE
– 26188 EDEWECHT.

Dossiers em questão:
1. DARK ALICIA, registada no registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da seguinte variedade inicial: dossier

1995/0299, ALICIA;
2. HELENA, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da seguinte variedade inicial:

dossier 1995/0299, ALICIA;
3. WINTER SURPRISE, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da variedade inicial:

dossier 1995/0526, SPRING SURPRISE;
4. ROSANN, não registada em nenhum registo do ICVV, é, segundo o requerente, essencialmente derivada da variedade inicial: dossier

1997/1048, KLAUDINE.

AnunÁul nr.° 9/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante 
privind soiurile esenÁial derivate

În temeiul articolului 89 din Regulamentul (CE) nr. 2100/94 al Consiliului din 27 iulie 1994 de instituire a unui sistem de protecÁie comuni-
tara a soiurilor de plante (JO L 227, 01.09.94, p. 1), Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante publica prin prezentul anunÁ informaÁiile îns-
crise în registrele sale în temeiul unei cereri din partea producatorului, prevazute la articolul 87 alineatul (2), de a înregistra soiuri esenÁial
derivate din soiuri iniÁiale.
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În Registrul de protecÁie a soiurilor au fost înscrise urmatoarele date:
Solicitantul înregistrarii soiului esenÁial derivat: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Dosarele în cauza: 
1. DARK ALICIA, înregistrat în registrele OCSP, este, în conformitate cu cele susÁinute de solicitant, esenÁial derivat din urmatorul soi

iniÁial: dosar 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, neînregistrat în registrele OCSP, este, în conformitate cu cele susÁinute de solicitant, esenÁial derivat din urmatorul soi iniÁial:

dosar 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, neînregistrat în registrele OCSP, este, în conformitate cu cele susÁinute de solicitant, esenÁial derivat din urmato-

rul soi iniÁial: dosar 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, neînregistrat în registrele OCSP, este, în conformitate cu cele susÁinute de solicitant, esenÁial derivat din urmatorul soi iniÁial:

dosar 1997/1048, KLAUDINE

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 9/2007
o odrodách vo svojej podstate odvodenych

V súlade s clánkom 89 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94 z 27. júla 1994 o právach Spolocenstva k odrodám rastlín (Ú. v. ES L 227 z
1. 9. 1994, s. 1) Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín tymto uverejnuje informácie zapísané do svojich registrov podl’a ziadosti sl’achtitel’a
v súlade s clánkom 87 ods. 2 o zaregistrovanie odrôd vo svojej podstate odvodenych od pôvodnych odrôd.
Do Registra práv boli zapísané tieto podrobnosti:
Zápis EDV (vo svojej podstate odvodenych odrôd), ziadatel’: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Príslusné doklady: 
1. DARK ALICIA, zapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podl’a ziadatel’a vo svojej podstate odvodená

od pôvodnej odrody: doklad 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podl’a ziadatel’a vo svojej podstate odvodená od

pôvodnej odrody: doklad 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podl’a ziadatel’a vo svojej podstate

odvodená od pôvodnej odrody: doklad 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, nezapísaná v jednom z registrov Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín, je podl’a ziadatel’a vo svojej podstate odvodená od

pôvodnej odrody: doklad 1997/1048, KLAUDINE

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 9/2007
o izpeljanih sortah

V skladu s clenom 89 Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94 z dne 27. julija 1994 o zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti (UL L 227 z dne 1.9.1994,
str. 1) Urad Skupnosti za rastlinske sorte v tem obvestilu objavlja informacije, vnesene v njegove registre v skladu z zahtevo iz clena 87(2),
ki jo je podal zlahtnitelj za registracijo sort, izpeljanih iz izvirnih sort.
V register zlahtniteljskih pravic so bili vneseni naslednji podatki:
Registracija izpeljane sorte, prijavitelj: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Povezani spisi: 
1. DARK ALICIA, ki je registrirana v enem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana sorta, ki je

bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana sorta, ki je

bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana

sorta, ki je bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, ki ni registrirana v nobenem izmed registrov Urada Skupnosti za rastlinske sorte, je glede na prijavitelja izpeljana sorta, ki je

bila izpeljana iz naslednje izvirne sorte: spis 1997/1048, KLAUDINE

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 9/2007
olennaisesti johdetuista lajikkeista

Yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista 27. heinäkuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY) n:o 2100/94 (EYVL L 227, 1.9.1994, s.1)
89 artiklan nojalla yhteisön kasvilajikevirasto julkaisee täten rekistereihinsä merkityt tiedot, jotka liittyvät asetuksen 87 artiklan 2 kohdan
mukaiseen jalostajalta saatuun pyyntöön rekisteröidä lähtölajikkeesta olennaisesti johdetut lajikkeet.
Kasvinjalostajaoikeuksien rekisteriin on merkitty seuraavat tiedot:
Olennaisesti johdettujen lajikkeiden rekisteri, hakija: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Tähän liittyvät asiakirjat: 
1. DARK ALICIA, joka on kirjattu yhteen kasvilajikeviraston rekistereistä, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajik-

keesta: asiakirja 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajikkeesta: asia-

kirja 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtöla-

jikkeesta: asiakirja 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, jota ei ole kirjattu kasvilajikeviraston rekistereihin, on hakijan mukaan olennaisesti johdettu seuraavasta lähtölajikkeesta: asia-

kirja 1997/1048, KLAUDINE
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Meddelande nr 9/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
om väsentligen avledda sorter

I enlighet med artikel 89 i rådets förordning (EG) nr 2100/94 av den 27 juli 1994 om gemenskapens växtförädlarrätt (EGT L 227, 1.9.1994
s. 1) offentliggör Gemenskapens växtsortsmyndighet härmed den information som införts i dess register efter en begäran i enlighet med arti-
kel 87.2 från förädlaren att registrera sorter som väsentligen är avledda från ursprungliga sorter.
Följande uppgifter har införts i registret över växtförädlarrätter:
Sökanden om registrering av väsentligen avledd sort: 00145, KURT KRAMER, EDAMMER STRAßE 26, DE – 26188 EDEWECHT

Berörda akter
1. DARK ALICIA, registrerad i ett av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursprungliga

sort: registrering 1995/0299, ALICIA
2. HELENA, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursprungliga

sort: registrering 1995/0299, ALICIA
3. WINTER SURPRISE, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursp-

rungliga sort: registrering 1995/0526, SPRING SURPRISE
4. ROSANN, ej registrerad i något av växtsortsmyndighetens register, är enligt den sökande väsentligen avledd från följande ursprungliga

sort: registrering 1997/1048, KLAUDINE
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SéobÏenie N° 10/2007 na Sluçbata na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Sporazumenie ot Jveciq: „Séglasno wlen 5, paragraf 4 na Reglament (EO) N° 1768/95 na Komisiqta, kakto e izmenen s Reg-
lament (EO) N° 2605/98 na Komisiqta, publikuvaneto na tova sporazumenie ima efekta, we nivata na véznagraçdenie i uslo-
viqta ot nego, kakto sa dogovoreni v nego, Ïe se izpolzvat kato nasoki za opredelqne na véznagraçdenieto, koeto sledva da
se plaÏa za upotrebata na zapazeni za posev sortovi semena, zaÏiteni ot pravnata zakrila na ObÏnostta na sortovete ras-
teniq, i za séotvetnite sortove po sporazumenieto.“

Anuncio no 10/2007 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Acuerdo sueco: “De conformidad con el párrafo 4 del Artículo 5 del Reglamento (CE) no 1768/95 de la Comisión, modificado por el Reg-
lamento (CE) no2605/98 de la Comisión, la publicación del presente acuerdo tiene por efecto que los niveles de remuneración y las condi-
ciones relativas a la misma establecidas en dicho artículo sirvan como líneas maestras para determinar la remuneración por el uso de semil-
las de granja de variedades protegidas por la legislación comunitaria relativa a las obtenciones vegetales, en Suecia y para las especias
incluidas en el acuerdo”

Oznámení c. 10/2007 Odrudového úradu Spolecenství

Dohoda se Svédskem: “V souladu s clánkem 5 odst. 4 narízení Komise (ES) c. 1768/95 pozmenenym narízením Komise (ES) c. 2605/98
budou v dusledku uverejnení této dohody vyse úhrad a príslusné podmínky, stanové v dohode, pouzívány jako pokyny pro stanovení úhrad,
které budou vypláceny za pouzívání farmárského osiva odrud chránenych odrudovymi právy Spolecenství ve Svédsku a druhu, kterych se
tato dohoda tyká”.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 10/2007

Svensk overenskomst: “I henhold til artikel (4) i Kommissionens forordning (EF) nr. 1768/95 ændret ved Kommissionens forordning (EF)
nr. 2605/98 medfører offentiliggørelsen af denne afgørelse, at godtgørelsesniveauet og betingelserne herfor skal bruges som rettesnor for
fastsættelsen af den gotgørelse som skal betales for brugen af landbrugssåsæd fra sorter, som er beskyttet under EF-sortbeskyttelsen i Sve-
rige og for de arter som er omfattet af afgørelsen.

Bekanntmachung Nr. 10/2007 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Schwedische Kooperationsvereinbarung: “Gemäss Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1768/95 der Kommission in der Fassung der
Verordnung (EG) Nr.2605/98 der Kommission bewirkt die Veröffentlichung dieser Vereinbarung dass die darin vereinbarten Höhe der Ver-
gütung zusammen mit den einschlägigen Bedingungen als Leitlinien für die Festsetzung der Vergütung zu verwenden sind die für die Nut-
zung von Saatgutnachbau von dem gemeinschaftlichen Sortenschutz unterliegenden Sorten in Schweden bei den jeweiligen von der Verein-
barung erfassten Arten zu zahlen ist”.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 10/2007

Rootsi leping: “Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud komisjoni määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 loike 4 kohaselt tähendab
käesoleva lepingu avaldamine, et selles kokku lepitud määrasid ja tingimusi kasutatakse suunistena makstava tasu määramisel Rootsis ühen-
duse sordikaitse all olevate talumajapidamises säilitatud sortide külviseemnete kasutamise ja lepinguga kaetud liikide eest.”

Anakoínwsj ariq. 10/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Swedish sumfwnía : “Básei tou árqrou 5 parágrafov 4 tou kanonismoú (EK) ariq. 1768/95 tjv Epitropßv ópwv tropopoißqjke
apó ton kanonismó (EK) ariq. 2605/98 tjv Epitropßv j djmosíeusj tjv paroúsav sumfwníav sunepágetai tj xojsimopoíjsj
tou epipédou twn amoibÉn kai twn sxetikÉn órwn ópwv periéxontai se autßn wv kateuquntßriev grammév gia ton kaqorismó
tjv amoibßv pou prépei na katabljqeí gia tj xoßsj spórwn diatjrouménwn se agróatjma twn poikiliÉn pou prostateúontai
básei twn koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikÉn poikiliÉn ste Sweden kai gia ta eídj pou anaférontai stj sumfwnía”.

Announcement no 10/2007 of the Community Plant Variety Office

Swedish agreement: “Pursuant to Article 5 (4) of Commission Regulation (EC) N° 1768/95 as amended by Commission Regulation (EC)
N°2605/98, the publication of this agreement has the effect that the levels of remuneration and the conditions thereof, as agreed therein, shall
be used as guidelines for the determination of the remuneration to be paid for the use of farm-saved seed of varieties protected under Com-
munity plant variety rights in Sweden and for the species concerned by the agreement”.
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Avis no 10/2007 de l’Office communautaire des variétés végétales

Accord suédois: “En vertu de l’article 5 paragraphe 4 du Règlement (CE) no1768/95 de la Commission, modifié par le Règlement (CE)
no2605/98 de la Commission, la publication du présent accord a pour effet que les niveaux de la rémunération et les conditions y afférentes,
tels que convenus dans celui-ci, servent de lignes directrices pour la détermination de la rémunération qui doit être versée pour l’utilisation
de semences de ferme de variétés protégées par un droit communautaire des obtentions végétales en Suède et pour les espèces visées par
l’accord.

Annuncio no 10/2007 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Accordo svedese: In virtù dell’art.5 paragrafo 4 del Regolamento (CE) no1768/95 della Commissione, modificato dal Regolamento (CE)
no2605/98 della Commissione, la pubblicazione del presente accordo ha per effetto che per l’ammontare della remunerazione, nonchè le rela-
tive condizioni come ivi convenuto, fungono da linee direttrici per definire la remunerazione da corrispondere per l’utilizzo di sementi di
moltiplicazione (ottenute dall’agricoltore per uso proprio) di varietà protette da una privativa comunitaria per ritrovati vegetali in Svezia e
per le specie contemplate dall’accordo.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 10/2007

Zviedrijas noligums: “Saskana ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1768/95 5. panta 4. punktu atbilstosi Komisijas Regulas (EK) Nr. 2605/98
grozijumiem, si noliguma publikacijai ir ietekme uz atalgojumu limeniem un to nosacijumus saskana ar izlemto izmanto ka vadlinijas, nosakot
izmaksajamo atlidzibu par seklkopja saglabatu seklu s¶irnem, ko aizsarga ar Kopienas Augu s¶irnu tiesibas Zviedrija un par noliguma
minetajam sugam.”

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 10/2007

Svedijos susitarimas: Vadovaujantis Komisijos reglamento (EB) Nr.1768/95 5straipsnio 4 dalimi, su pakeitimais padarytais Komisijos reg-
lamentu (EB) Nr. 2605/98, sio susitarimo paskelbimo tikslas yra, kad atlygio dydziai bei jo s∏lygos, kaip susitarta, gali buti naudojami kaip
gaires, sprendziant kokio dydzio atlygis turi buti mokamas uz susitarime paminetas rusis ir teisinπ apsaug∏ Bendrijoje turinciµ veisliµ seklos
naudojim∏ Svedijoje“.

A Közösségi Növényfajta Hivatal 10/2007. számú közleménye 

Svéd egyezmény: “A 2605/98/EK sz. Bizottsági rendelet által módosított 1768/95/EK sz. Bizottsági rendelet 5(4). cikke alapján, a megálla-
podás közzététele olyan hatállyal bír, hogy a benne foglalt díjazási szinteket és feltételeket kell támpontként alkalmazni a fizetendö díjazás
meghatározására a Svédországban Közösségi növény-fajta oltalmi jogokkal védett fajták vetömagjainak tartalékolása és a megállapodás által
érintett fajok esetében”.

Avviz nru 10/2007 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Ftehim Svediz: ”Konformi ma’ l-Artikolu 5 (4) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) no 1768/95 kif emendat bir-Regolament tal-Kummis-
sjoni (KE) no2605/98, il-pubblikazzjoni ta’ dan il-ftehim ghandha l-effett li l-livelli ta’ rimunerazzjoni u l-kondizzjonijiet ta’ dawn, ghand-
hom jintuzaw bhala linji gwida sabiex tigi ddeterminata r-rimunerazzjoni li ghandha tigi mhallsa ghall-uzu ta’ zerriegha tat-tip farm saved
tal-varjetajiet protetti permezz tad-drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti fl-Isvezja u ghall-ispeci li jaqghu taht dan il-ftehim”. 

Aankondiging nr. 10/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

Overeenkomst met Zweden: “Overeenkomstig artikel 5 lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95 van de Commissie, als gewijzigd door Ver-
ordening (EG) nr. 2605/98 van de Commissie, heeft de publicatie van de onderhavige overeenkomst tot gevolg dat de hierin overeengeko-
men hoogte van de vergoedingen en de desbetreffende voorwarden als richtsnoer dienen voor het bepalen van de vergoeding die in Zweden
voor de in de overeenkomst bepaalde soorten moet worden betaald voor het gebruik van op het bedrijf gekweekt en gebruikt zaaizaad van
plantenrassen die de bescherming van een communautair kwekersrecht genieten”.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 10/2007

Szwedzkie porozumienie: „Zgodnie z art. 5 ust. 4 rozporz∏dzenia Komisji nr 1768/95 zmienionego rozporz∏dzeniem Komisji (WE) nr
2605/98, skutek publikacji niniejszego porozumienia jest taki, ze ustalone w umowie poziomy wynagrodzenia i jego warunki stosuje siπ jako
wytyczne do okreslenia wynagrodzenia, jakie ma byc wyp¥acone za uzycie nasion pochodz∏cych z uprawy w¥asnej odmian chronionych
wspólnotowym prawem na terytorium Szwecji i w odniesieniu do gatunków objπtych niniejszym porozumieniem”.
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Aviso no 10/2007 do Instituto comunitário das variedades vegetais

Acordo celebrado com a Suécia: “Nos termos do no 4 do artigo 5 do Regulamento (CE) no1768/95 da Comissão com a última redacção que
lhe foi dada pelo Regulamento (CE) no2605/98 da Comissão e por efeito da publicação do presente acordo os níveis de remuneração, e as
respectivas condiçoes nele acordados, deverão ser utilisados como orientaçoes para a determinação da remuneração a pagar pelo uso de
semente de reserva das variedades abrangidas por um direito comunitário de protecção das variedades na Suécia e para as espécies às quais
se aplica o acordo.

AnunÁul nr. 10/2007 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante

Acordul cu Suedia: „În temeiul articolului 5 alineatul (4) din Regulamentul (CE) nr. 1768/95 al Comisiei, astfel cum a fost modificat prin
Regulamentul (CE) nr. 2605/98 al Comisiei, publicarea acestui acord are ca efect faptul ca nivelul remuneraÁiei ≥i condiÁiile aferente, astfel
cum au fost convenite în acord, vor servi drept orientari pentru stabilirea remuneraÁiei care urmeaza sa se verse pentru utilizarea seminÁelor
pastrate de agricultori ale soiurilor incluse în sistemul de protecÁie comunitara a soiurilor de plante din Suedia ≥i pentru soiurile la care se
aplica acest acord.”

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 10/2007

Svédska dohoda: “Podl’a clánku 5 ods. (4) nariadenia Komisie (ES) c. 1768/95 v znení poslednych zmien a doplnkov nariadenia Komisie
(ES) c. 2605/98 má uverejnenie tejto dohody za úcinok, ze vyska a podmienky odmenovania, tak ako boli dohodnuté v dohode by sa mali
pouzívat’ ako usmernenia pre stanovenie odmeny, ktorá sa má vyplatit’ za pouzitie semien odrôd chránenych právami Spolocenstva v oblasti
odrôd rastlín vo Svédsku, ktoré si pestovatel’ ponechal ako semeno a pre druhy, ktorych sa táto dohoda tyka”.

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 10/2007

Svedski sporazum: “V skladu s clenom 5(4) Uredbe Komisije (ES) st. 1768/95, kot je bila spremenjena z Uredbo Komisije (ES) st. 2605/98,
objava tega sporazuma ucinkuje tako, da se visina nadomestila in pogoji, kot tukaj sklenjeni, uporabljajo kot smernice za dolocitev nado-
mestila, ki se placa za uporabo shranjenega semena, ki ga kmet uporablja iz leta v leto, sort, zascitenih z zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
na Svedskem in za vrste, ki jih zadeva sporazum”.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 10/2007

Ruotsalainen sopimus: “Komission asetuksen (EY) N:o 1768/95 artiklan 5 kohdan 4 mukaisesti, jota on muutettu Komission asetuksella (EY)
No 2605/98, tämän sopimuksen julkaiseminen vaikuttaa niin, että siinä sovittuja korvaustasoja ja ehtoja käytetään ohjeena omalla tilalla
tuotettujen kylvösiementen käytöstä maksettavan korvauksen määrittelyyn lajikkeilla, jotka on yhteisön kasvilajikeoikeuksien nojalla suojattu
Ruotsissa ja niiden lajien osalta, joita sopimus koskee.

Meddelande nr 10/2007 från Gemenskapens växtsortsmyndighet

Svenskt avtal: ”Enligt artikel 5.4 i kommissionens förordning (EG) nr 1768/95 i dess senaste lydelse enligt kommissionens förordning (EG)
nr 2605/98 medför offentliggörandet av detta avtal att ersättningsnivåerna och villkoren för dessa som anges i avtalet skall användas som
riktlinjer vid fastställandet av den ersättning som skall betalas för användandet av de utsädessorter som erhållit gemenskapens växtförädlarrätt
i Sverige och för de arter som omfattas av avtalet”.
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SéobÏenie N° 11/2007 otnosno oficialnite praznici na Sluçbata na ObÏnostta

za sortovete rasteniq prez 2008 g.

Sluçbata Ïe béde zatvorena na slednite dati:

Anuncio no 11/2007 sobre los días festivos de la Oficina Comunitaria 
de Variedades Vegetales en 2008 

Tenga en cuenta que la Oficina permanecerá cerrada en las fechas que se indican a continuación:

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 11/2007 o svátcích 
a dnech pracovního volna v roce 2008

Upozornujeme, ze Úrad bude zavren v tyto dny:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 11/2007 om fri- og helligdage i 2008

Bemærk venligst, at EF-Sortsmyndigheden er lukket på følgende datoer:

Bekanntmachung Nr. 11/2007 über Feiertage des Gemeinschaftlichen Sortenamts 
im Jahr 2008

Bitte beachten Sie, dass das Sortenamt an den folgenden Tagen geschlossen ist:

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 11/2007 pühade kohta 2008. aastal

Amet on suletud alljärgnevatel kuupäevadel:

Anakoínwsj ariq. 11/2007 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn 
PoikiliÉn sxetiká me tiv epísjmev argíev gia to 2008

Parakaleíste na lábete upócj óti to Grafeío qa parameínei kleistó tiv akólouqev jmeromjníev:

Notice N° 11/2007 on Holidays of the Community Variety Plant Office in 2008

Please note that the Office will be closed on the following dates:

Avis N° 11/2007 relatif aux jours de fermeture de l’Office communautaire des variétés végétales 
en 2008

Veuillez noter que l’Office sera fermé aux dates suivantes:

Annuncio no 11/2007 sui giorni festivi dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali nel 2008

Si prega notare la chiusura dell’Ufficio nelle seguenti date:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 11/2007 par brivdienam 2008. gada

Ludzu, nemiet vera, ka Birojs bus slegts sados datumos:
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 11/2007 apie nedarbo dienas 2008 metais

Atkreipiame Jusµ demes≥, kad Tarnyba nedirbs siomis dienomis:

A Közösségi Növényfajta Hivatal 2008. évi ünnepnapokról szóló 11/2007
sz. Közleménye

Felhívjuk figyelmét, hogy a Hivatal a következö napokon zárva tart:

Avviz N° 11/2007 dwar il-granet ta’ festi ta’ l-Ufficcju Komunitarju 
tal-Varjetajiet ta’ Pjanti fl-2008

Jekk joghgbok ghandek tkun taf illi l-Ufficcju ser ikun maghluq fid-dati li gejjin:

Aankondiging nr. 11/2007 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
over feestdagen in 2008

Het Bureau zal op de volgende data gesloten zijn:

Zawiadomienie nr 11/2007 Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin w sprawie dni wolnych
w 2008 roku

Uprzejmie informujemy, ze Urz∏d bπdzie nieczynny w nastπpuj∏cych dniach:

Aviso no 11/2007 sobre os dias feriados do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
em 2008

O Instituto estará encerrado nas seguintes datas:

AnunÁul nr. 11/2007 privind zilele libere ale Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante
în anul 2008

Va aducem la cuno≥tinÁa ca Oficiul va fi închis în urmatoarele zile:

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 11/2007 o sviatkoch a dnoch pracovného 
vol’na v roku 2008 

Upozornujeme, ze úrad bude zatvoreny v tychto dnoch:

Obvestilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte st. 11/2007 o dela prostih dnevih v letu 2008

Obvescamo vas, da Urad ne posluje v naslednjih dneh:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 11/2007 viraston kiinniolopäivistä vuonna 2008

Huomautus! Toimisto on suljettu seuraavina päivinä:

Meddelande nr 11/2007 om Gemenskapens växtsortsmyndighets helgdagar 2008

Myndigheten kommer att hålla stängt följande dagar:
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24.12.2007 – 02.01.2008

20.03.2008 – 21.03.2008

24.03.2008

01.05.2008 – 02.05.2008

09.05.2008

12.05.2008

14.07.2008

15.08.2008

24.12.2008 – 02.01.2009
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AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/opri-die.htm

BG: Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ‘B’
BG-1797-Sofia
Tel.: (359) 27 11 31
Fax.: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

5.

Adresi, na koito mogat da se izpraÏat zaqvki za pravna zakrila na ObÏnostta na sortovete rasteniq:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:
Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:
Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-
Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant
Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu
birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais /
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön
kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. PK v dérçavite-wlenki / Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlems-
staterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in
the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto
dezutes valstybese narese / Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. 
w panstwach cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-Membros / CP în statele membre / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych
státoch / Postni predali v drzavah clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT: Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II – Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel.: (351 213) 61 32 74; Fax: (351 213) 61 32 77

RO: Oficiul de Stat pentru Inventii si Marci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 1
Bucuresti, Cod 030044
Tel.: (4021) 315 90 66

315 56 98
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: adriana.paraschiv@osim.ro

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86
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6.

Kraen srok za zaqvkite, s ogled publikuvaneto na sledvaÏiq broî na Oficialen vestnik

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Termen limita pentru depunerea cererilor în vederea publicarii în urmatoarea ediÁie a Buletinului oficial

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

31.12.2007
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7.

Spisék na zaqvitelite i na titulqrite na pravna zakrila na ObÏnostta na 

sortovete rasteniq, na sézdatelite i na procesualnite predstaviteli

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales,
de obtentores y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a 
zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, 
forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, 
der Züchter und der Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, 
aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των 
επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, 
breeders and procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions 
végétales, des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria 
per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, 
aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà
ta’ pjanti, kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht,
van kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony
odmian roslin, hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais,
dos obtentores e dos representantes para efeitos processuais

Lista solicitanÁilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante,
a titularilor de drepturi, a amelioratorilor ≥i a mandatarilor

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice,
zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien,
jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt,
förädlare och ombud
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Nomer / Número /
Císlo /

Nummer / Nummer /
Number /

Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Numar /
Císlo / Stevilka / 
Numero / Nummer

Adres / Dirección / Adresa / Adresse / Adresse /
Aadress / ∆ιε�θυνση / Address / Adresse /

Indirizzo / Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / 
Adres / Adres / Endereço / Adresa / Adresa / 

Naslov / Osoite / Adress

Ime / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
�ν�µα / Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir

pavarde / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /
Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL A/S LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRAßE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00019 C. MEIJER B.V. BREEDING STATION
BATHSEWEG 45
4411 RK RILLAND
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN B.V. LOOSTERWEG 1A
POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00038 LOCHOW-PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111
08019 BARCELONA
SPAIN
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1 32

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET 
THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00060 HILLESHÖG GMBH POSTFACH 3264
32076 BAD SALZUFLEN
GERMANY

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU LAAN VAN VREDENOORD 33
HOLLAND 2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00083 NEW FARM CROPS LTD MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS - B.P.115
CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD THE ROSE GARDEN
CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS
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1 32

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM ZONNEVELDSLAAN 15
BREEDERS ASSOCIATION N.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA’ BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S HØJERUPVEJ 31
4660 STORE HEDDINGE
DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00160 S.N.C. STAR FRUITS C/O S.A.R.L. STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER “DAN” FLOWER FARM MISHMAR HASHIVA
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA
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1 32

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
HANS-GEORG LEMBKE KG 24363 HOLTSEE

GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00200 TRIOR LELIE BV PO BOX 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00207 THEODORUS HUBERTUS EMMASTRAAT 55
A. SCHEFFERS 2681 RL MONSTER

NETHERLANDS

00225 VAN STAAVEREN B.V. POSTBUS 265
1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

00228 KÖNST A.M. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00257 PHYTONOVA HOLDING B.V. KANAALPAD NO
2230 AB RIJNSBURG
NETHERLANDS

00265 NICKERSON S.A. 5 RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS
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00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20
GMBH & CO. KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN HYACINTVEJ 66
8543 HORNSLET
DENMARK

00301 CLEANGRO LTD LEYTHORNE NURSERY
VINNETROW ROAD
CHICHESTER PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB EDELSHAUSENER STRAßE 30
GESELLSCHAFT 86529 SCHROBENHAUSEN

GERMANY

00315 NORIKA NORDRING-KARTOFFELZUCHT
-UND VERMEHRUNGS GMBH
PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D’ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - 
SITE DE BOURRAN
B.P.3361
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES 9 ROUTE DE COMMENTRY
GEORGES DELBARD S.A.S. 03600 MALICORNE

FRANCE

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY

00392 AUSTINUS JANSEN FOCHTELOOERVEEN 4
8428 RR FOCHTELOO
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA
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00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE GRÜNAUER STRAßE 5
SAATGUTGESELLSCHAFT 12557 BERLIN
MBH BERLIN GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

00455 HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT RESEARCH CENTER PO BOX 3000
TIJ 4BI MAIN  ALBERTA
CANADA

00460 JOHANNES GERARDUS VAN VEEN VEENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00473 DANIËL KROMMENHOEK COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00477 ROBERT HARKNESS 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00499 PANNAR (PTY) LTD P.O. BOX 19
GREYTOWN 3250
SOUTH AFRICA

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00524 GLICENSTEIN LEON P.O. BOX 218 - CHUALAR
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA
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00541 DR KLAUS RICHTER KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN DRS KORENSTRA
MERKENBUREAU JOHN F.KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00586 DR ERHARD EBMEYER LOCHOW-PETKUS GMBH
POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00590 HERRMANN MANFRED LEUTEWITZ 28
01665 KÄBSCHÜTZAL
GERMANY

00616 CORNELIS P. VANDENBERG P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 PETER BRILL AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
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00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00679 MAURICE GUITTET LA CHATAIGNERAIE
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE SUR SARTHE
FRANCE

00680 HARTMANN WALTER DR. INSTITUT FÜR OBST-GEMUSE-UND 
WEINBAU 370
70593 STUTTGART
GERMANY

00689 INRA INSTITUT NATIONAL 
DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE
147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL ROZVOJOVA 135
BOTANY AS CR V.V.I. 165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00727 N.V. JOHAN NICOLAÏ GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00740 ASMUS SÖREN PETERSEN LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00757 S.A.R.L. COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00765 SCHRAMA H.F.M. PROF. ZUURLAAN 10
8256 PE BIDDINGHUIZEN
NETHERLANDS

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-INOKUMA - 
SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
70599 STUTTGART
GERMANY

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L.
CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE
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00805 CHRISTIANE DUCH NE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. SERVICE DGV
CHEMIN DE LA PETITE MINIERE- 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY PETERSWEG 72
SAMENZUCHT GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ZONNEVELDSLAAN 15
ASSOCIATION RESEARCH B.V. 2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00859 ZAIGER’S INC. GENETICS 1219 GRIMES AVENUE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW-EN CARITASSTRAAT 21
VISSERIJONDERZOEK PLANT- 9090 MELLE
TOEGEPASTE GENETICA EN BELGIUM
VEREDELING

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5
8581 AVELGEM-KERKHOVE
BELGIUM

00895 HORTIBREED N.V. BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00900 KLEINHANNS CHRISTOPH BRINKSTRASSE 42
06507 BAD SUDERODE
GERMANY

00908 ELLEN LEUE 1 S.865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA
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00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00915 THE HORTICULTURE AND 120 MT ALBERT ROAD
FOOD RESEARCH INSTITUTE OF PRIVATE BAG 92 169
NEW ZEALAND LTD AUCKLAND

NEW ZEALAND

00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 
20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

00994 RUSTICA SEMENCES SA DOMAINE DE SANDREAU-
MONDONVILLE
31700 BLAGNAC
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01059 VALERIUS KARL-HEINZ PUTENWEG 68
12355 BERLIN
GERMANY

01063 ASTÉE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS
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01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01067 AGRICULTURE AND 4200 HWY 97
AGRI-FOOD CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01095 VOGEL JOSEF TESCHENDORFER STRAßE 11
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

01110 PETER DEALTREY C/O GENESIS CORPORATE 
MARKETING CONSULTANCY
LANGFORD HALL BARN 
WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01119 PEPINIERES DU VALOIS S.A.R.L. CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERETS
FRANCE

01131 DR. MARTIN FRAUEN NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG 
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 DR. OLAF SASS NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT 
HANS-GEORG LEMBKE KG 
HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01149 HUCKE MARGIT NOYALISSTRAßE 17
06295 EISLEBEN
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA
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01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO - GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01250 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22
71665 VAIHINGEN/ENZ
GERMANY

01391 CALIFORNIA GIANT INC. P.O. BOX 1359
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ROUTE DE PORTALBAN 40
ET PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01416 VAN OS VEREDELING NICO BV WILDERSEKABE 29-1
2661 AA BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

01424 JOHANN WIETING OMORIKASTRAßE 6A
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01447 WILLIAM TOOBY BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY
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01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01518 KP HOLLAND CENTRAAL B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01534 TS ROYALTY B.V. EMMASTRAAT 55
2681 RL MONSTER
NETHERLANDS

01552 J.A. CREBAS HOPWEG 17
8315 RH LUTTELGEEST
NETHERLANDS

01553 R.M. SCHOUTEN-CREBAS ESPELERWEG 26B
8303 HZ EMMELOORD
NETHERLANDS

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01575 INTERNATIONAL 7-9 RUE DE PRESSENSE
VEGETAL SELECTION 75014 PARIS

FRANCE

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01630 SOCIEDADE AGRICOLA 8375 S B MESSINES ALGARVE
VIVEIROS DO FORAL LTD PORTUGAL

01631 W.M & D. BARNFIELD PTY LTD BLOCK 8 - ELLERSLIE
WENTWORTH 2648 NSW
AUSTRALIA

01638 FABIO MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE.S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01668 COSNER HARLAN B. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

01672 N.L. CHRESTENSEN ERFURTER-UND MARKTSTRAßE 38
PFLANZENZUCHT GMBH 99084 ERFURT

GERMANY

01673 MAIKOWSKI & NINNEMANN KURFURSTENDAMM 54-55
10707 BERLIN
GERMANY

01674 BOHR CHRISTINE LINDENSTRAßE 4
06526 SANGERHAUSEN
GERMANY
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01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

01691 P.J.M. VAN SCHIE V.O.F. JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS

01700 DR CRAIG CHANDLER 13138 LEWIS GALLAGHER ROAD
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01721 MCLAREN PETER HARKHILL FARM 54 MORELLA RD.
WHALE BEACH 2107 NSW
AUSTRALIA

01722 JO ANNE F. COSS 217 CATHERINE AVE.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01758 CRA-CENTRO DI RICERCA VIA DI FIORANELLO 52
PER LA FRUTTICOLTURA 00134 ROMA (RM)

ITALY

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD
GREATHAM LISS GU33 6HA
UNITED KINGDOM

01785 WOLTERS CHRISTINE WHITMOOR LANE - 
GUILDFORD SURREY
SUTTON GREEN GU4 7QB
UNITED KINGDOM

01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01807 PANORAMA ROSES N.V. HOOFDWEG 131-133
1424 PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

01813 NEW ZEALAND INST. FOR CROP & FITZHERBERT SCIENCE CENTRE
FOOD RESEARCH LTD PRIVATE BAG 11-600 

BATCHELAR ROAD
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

01817 KEITH RICHARD WILLIAM 488C DON BUCK ROAD
HAMMETT MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS
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01843 PURE LINE SEEDS INC. 119 EAST THIRD SUITE 5
P.O. BOX 8866
MOSCOW IDAHO 83843
UNITED STATES OF AMERICA

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01897 TESSELAAR H.M. ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING
TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01905 DIDERK HEINJE KLEINSCHARELER DAMM 3A
26188 EDEWECHT
GERMANY

01910 ILAN BREIER 60910 BNEI ZION
ISRAEL

01937 DE RUITER’S NEW ROSES HOOFDWEG 131-133
INTERNATIONAL B.V. 1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01950 ARTUS GROUP ALTE KARLSRUHER STR. 8
MARKETINGGESELLSCHAFT MBH 76227 KARLSRUHE

GERMANY

02006 PAU SEMENCES S.A. 29 AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

02043 CAMPOS VIDAL FERNANDO CALLE MANACOR 375
07198 PALMA DE MALLORCA
SPAIN

02044 RIBOT RIBOT OTILIA CALLE MANACOR 375
07198 PALMA DE MALLORCA
SPAIN

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D’ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE
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02078 HUBERTUS GERARDUS KOPPOELLAAN 16 A
OUDSHOORN 2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02088 JAMES COCKER & SONS WHITEMYRES LANG STRACHT
ABERDEEN AB15 6XH
UNITED KINGDOM

02106 BRØGGER KIM EGÅ MØLLEVEJ 213
8520 LYSTRUP
DENMARK

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02129 SELECT DELFORGE N.V. P/A CONTINENTAL ROSE RESEARCH
ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02294 SA FRANCE-MYCELIUM LE CLOS DES ANGLES - 
POCE-DISTRE
49400 SAUMUR
FRANCE

02295 CHEILLAN HUGUES LE CLOS DES ANGLES - 
POCE DISTRE
49400 SAUMUR
FRANCE

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02326 GHG SAATEN GMBH ALBERT-DROSIHN STRAßE 9
06449 ASCHERSLEBEN
GERMANY

02329 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS
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02360 AGRUPACION DE VIVERISTAS PARTIDA TORRASA S/N
DE AGRIOS S.A. APDO DE CORREOS 20

12570 ALCALÁ DE XIVERT
(CASTELLON)
SPAIN

02362 CHISLETT GREGORY RMB 3340 - VICTORIA
PIANGIL 3597 VIC
AUSTRALIA

02366 NEELEMAN L.J. BLOEMENWEG 8
8315 RJ LUTTELGEEST
NETHERLANDS

02369 J. VAN DER LINDEN EN ZONEN B.V. NOORDER LEIDSEVAART 29
2181 NB HILLEGOM
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY
49 STATION ROAD
OVER CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02416 ALBANI VINCENZO & VIA FONTANATETTA PODERE 158
RUGGIERI ITALINA S.S. AGR. BORGO PANTANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
SORTIMENTSADVIES 2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02474 KELWAYS LIMITED BARRYMORE FARM LANGPORT
SOMMERSET TA10 9EZ
UNITED KINGDOM

02475 BRITISH ASSOCIATION UNIT 17 THE WREN CENTRE
REPRESENTING BREEDERS WESTBOURNE ROAD

EMSWORTH PO10 7SU
UNITED KINGDOM

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.
CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 D YOUNG & CO. 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM
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02537 SAATZUCHT KROPPENSTEDTER STRAßE
HADMERSLEBEN GMBH 39398 HADMERSLEBEN

GERMANY

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02589 FEUERSTEIN ULF ALTENFELDER WEG 21
27330 ASENDORF
GERMANY

02603 LINER PLANTS NZ (1993) LTD 7 SCOTT ROAD HOBSONVILLE
P.O.BOX 81044
WHENUAPAI AUCKLAND
NEW ZEALAND

02604 ADRIAN AYLEY LE BOURG ST.JULIEN D’EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02642 JEAN PIERRE DESPEGHEL MONSANTO S.A.S.
CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02649 JONSSON BODIL 268 81 SVALÖV
SWEDEN

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN 
CANARIA
SPAIN

02671 CADAMON S.A.R.L. L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

02695 PROTEAFLORA 204 OLD EMERALD ROAD
ENTERPRISES PTY LTD MONBULK VICTORIA 3793

AUSTRALIA

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE
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02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 NG WARMOND
NETHERLANDS

02757 MAROHN & HÄGER GBR TANGER HAUPTSTRASSE 45
26689 APEN-TANGE
GERMANY

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD CA 93308
UNITED STATES OF AMERICA

02818 KALA LTDA CARRERA 12 N°90
19 PISO 2
SANTAFE DE BOGOTA
COLOMBIA

02838 KLAUS ZUTT TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02847 RUTGERS THE STATE UNIVERSITY 3 RUTGERS PLAZA ASB III
NEW BRUNSWICK NJ 08901
UNITED STATES OF AMERICA

02851 FGB B.V. FIDES GOLDSTOCK BREEDING
OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02889 MAL MORGAN 63 WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

02890 KATRIN MEINL SCHÄNKENWEG 9
01109 DRESDEN
GERMANY

02898 IHAR RADZIKOW P.O. BOX 1019
05 870 BLONIE WARSZAWA
POLAND

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02904 FIRMA SWIER-SJERPS DE BUURT 75
1606 AD VENHUIZEN
NETHERLANDS

02906 NIC VAN SCHAGEN & ZN BV BERGERWEG 82
1862 PR BERGEN
NETHERLANDS
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02907 LIMAGRAIN ADVANTA VAN DER HAVEWEG 2
NEDERLAND B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02982 ACORN NURSERY ROSES COTTAGE BARGATE BANK 
FORD ROAD
DURHAM - LANCHESTER DH7 O55
UNITED KINGDOM

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

03013 VAN HEESBEEN CULTURES B.V. TUINBOUWWEG 49
5254 VJ HAARSTEEG
NETHERLANDS

03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM

03029 BLONDEAU SEMENCES S.A. 45 RUE NESTOR LONGUE EPEE
59235 BERSEE
FRANCE

03059 WOLFGANG SILZE HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03086 ERIK GRAFF KRISTENSEN VIBORGVEJ 717
8471 SABRO
DENMARK

03090 GIJSBERTUS VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03092 ROBINSON CHARLES MITCHELL 28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03093 LORNA MILDRED MITCHELL 28 VARDON CRESCENT
8061 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03102 GIORDANO FRANCESCO VIA D. MAURO 51
87019 SPEZZANO ALBANESE (CS)
ITALY

03103 PAPASERGIO RENATO LARGO DEGLI AQUILONI 32
87040 CASTROLIBERO (CS)
ITALY
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03104 GUARINO FRANCESCO VIA MATERA 25
87010 CASSANO JONICO (CS)
ITALY

03114 DR PETER RÖMER IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03117 AGRO SEED SERVICE B.V.B.A. NIJVERHEIDSLAAN 1506
3660 OPGLABBEEK
BELGIUM

03145 KARL BÜCKERS TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

03163 DR BEATE FLAKE DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG
WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

03164 EICKMEYER DR F. WITTELSBACHER STR. 15
94377 STEINACH
GERMANY

03185 ROLAND PETIT-PIGEARD SICASOV
7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1107 BUFFALO RUN ROAD
BELLEFONTE PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03269 AUSTIN ORCHARDS LTD R.D. 1 UPPER MOUTERE TASMAN
NELSON
NEW ZEALAND

03295 AGRICULTURE AND 430 BVLD GOUIN
AGRI-FOOD CANADA J3B 3E6 SAINT JEAN SUR 

RICHELIEU QC
CANADA

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03323 MONSANTO S.A.S. 1 RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS
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03338 COOP. KWEKERSVER.GROWING VEENHUIZERWEG 6A
GROUP BRITTANNIA UA IO 1704 DM HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03391 AZALEA INNOVATIEFONDS VZW DENEN 157
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03427 A.F.B.I. MANOR HOUSE
LOUGHGALL ARMAGH BT61 8JB
UNITED KINGDOM

03477 GERARD J. VAN ZELDEREN B.V. ACHTERWEG 54
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03491 NUFLORA INTERNATIONAL 63, WILLS ROAD
PTY LTD MACQUARIE FIELDS 2564 NSW

AUSTRALIA

03498 DR. C.I. KLING UNIVERSITÄT HOHENHEIM
LANDESSAATZUCHTANSTALT 720 - 
FRUEWIRTHSTR.21
70599 HOHENHEIM
GERMANY

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03511 EVERPLANT S.R.L. VIA BRAIE 187
18033 CAMPOROSSO MARE (IM)
ITALY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 JUTTA DETERING LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03542 S.N.C. ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE
B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03551 LIMONGAUDIO S.S. DI DEL GAUDIO GIOVANNI 
E CONSIGLIA
VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7
2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS
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03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT
B.P. 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03595 F.LLI MENZO DI MENZO EPIFANIO CONTRADA RAMATA
SALVATORE & C. S.A.S. 94015 PIAZZA ARMERINA (EN)

ITALY

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST.WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SEEDS DIVISION - 
LEGAL DEPARTMENT
SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. MIDDENWEG 591B
1704 BH HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03609 BEN ZUR NURSERIES LTD TIRAT YEHUDA 8
73175 ISRAEL
ISRAEL

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03651 FLORELITE CHRYSANTHS B.V. HOOGEWEG 12
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD C/O KERNOCK PARK PLANT
PILLATON SALTASH 
CORNWALL PI12 6RY
UNITED KINGDOM

03685 SHMUEL MOR THE YOGEV AVENUE 26
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03688 THE BURCHELL NURSERY INC. 12000 STATE HIGHWAY 120
OAKDALE CA 95361
UNITED STATES OF AMERICA

03689 JOHN K. SLAUGHTER 5662 NORTH CASPIAN AVENUE
FRESNO CA 93723-8105
UNITED STATES OF AMERICA
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03690 TIMOTHY J. GERDTS 2571 20TH AVENUE
KINGSBURG CA 93931
UNITED STATES OF AMERICA

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03766 COSNER SUSAN L. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

03846 THOMAS UND WOLFGANG NIEDEREND 74
VIEHWEG GBR 47509 RHEURD

GERMANY

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS
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03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03982 JOHN GRAY PO BOX 1116
HAWTHORNE 32640
UNITED STATES OF AMERICA

03984 POTHOS PLANT B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03988 GARTNERIET PEDERSEN A/S SOLBJERG SÖVEJ 15
8362 HÖRNING
DENMARK

03989 PLUNKETT GEOFFREY STARKES RD. R.D.2
UPPER MONTROSE
NEW ZEALAND

04061 FLEURATIONS B.V. BAGIJNELAND 1
2691 NC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04070 BOOMKWEKERIJ MARI VAN ELS VAN MUSSCHENBROEKSTRAAT 47
5424 VA ELSENDORP
NETHERLANDS

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04081 PEOTEC SEEDS S.R.L. VIALE BASETTI 14
43100 PARMA (PR)
ITALY
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04087 XAVIER GUILLOT C/O SNC ALRES
6, AV. DU CAP. N’TCHORERE-B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04160 DALINA APS GARTNERIET NÄLDEBAKKEN APS
GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ 
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA BOYD GRADUATE STUDIES 
RESEARCH FOUNDATION INC. RESEARCH CENTER

ATHENS GA 30602-7411
UNITED STATES OF AMERICA

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL FERME DE L’ETANG
HOLDING S.A. B.P.3

77390 VERNEUIL L’ETANG
FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA
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04230 THEODORUS WILHELMUS DREESLAAN 323
VAN SCHIE 2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

04243 MOLTER B.V. LEIDSEVAART 133
2211 VS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04247 ALEXANDER ELIAS COUNTRYSIDE VILLAGE 
AYUTI LUCBAN
4328 QUEZON PROVINCE
PHILIPPINES

04250 FRITZ HARK ORCHIDEEN WINDMÜLLERSTR. 19
GMBH & CO.KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

04261 GREEN WORKS KANAALKADE 77
INTERNATIONAL B.V. 1756 AD ‘T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04285 CHIANG KUEI FENG N° 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE
JIYANG MEINONG
KAOHSIUNG COUNTY 84350
CHINESE TAIPEI

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04306 ROLANDO SOLANO RAMIREZ DULCE NOMBRE DE CARTAGO
7050 CARTAGO
COSTA RICA

04309 RALPH KREPS ZUCHTSTATION GONDELSHEIM
ALTENWINGERTWEG 2
75053 GONDELSHEIM/BADEN
FRANCE

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD-
SANTACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04341 DR DAVID LAYNE 8345 CANYON VIEW ROAD
V0X 1Z0 SUMMERLAND BC
CANADA
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04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA-TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04360 KIENTZLER LUDWIG SAN PEDRO DE SARCHI
VALVERDE VEGA ALAJUELA
COSTA RICA

04366 SYNGENTA SEEDS INC. 600 N. ARMSTRONG PLACE
BOISE ID 83704
UNITED STATES OF AMERICA

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04408 ELEONORE DE KONING-PEEK KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS

04416 N.A. VAN RUITEN P.O.BOX 88
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 15-12 OSHIMOJO KAI
YAMANASHI
JAPAN

04442 BERNARD GUILLOU 9 RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04447 MAURICE GUILLOU 9, RUE DE GOUYON
35400 SAINT MALO
FRANCE

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE IM RHEINFELD 1-13
SAATZUCHT GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY
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04489 FUNDACIÓN PROMIVA FINCA LA VEGUILLA M-501 KM 5,1
BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID
SPAIN

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04496 B.V.B.A. AZAPLUS LULSTRAAT 3
9770 KRUISHOUTEM
BELGIUM

04497 DR. LÁSZLÓ ORLÓCI ILLÉS U. 25.
1083 BUDAPEST
HUNGARY

04501 TOSCOFLORA SOC. COOP. A R.L. VIA MONTECARLO 81
51012 PESCIA (PT)
ITALY

04513 SPITSBERGEN-WILLEMSEN V.O.F. BUURTLAAN-OOST 90A
3907 AC VEENENDAAL
NETHERLANDS

04525 FEBE FLORE MICROFLOR N.V.
LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS
B.P. 71
72302 SABLE SUR SARTHE CEDEX
FRANCE

04554 KUNZEMANN OLAF EPPELHEIMER STR. 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE ROAD
RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04564 VYZKUMNY A SLECHTITELSKY FORSCHUNGS INSTITUT FÜR 
USTAV OVOCNARSKY OBSTBAU 
HOLOVOUSY S.R.O. UND ZÜCHTUNG HOLOVOUSY GMBH

HOLOVOUSY 1
50801 HORICE
CZECH REPUBLIC

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04585 PITTELOUD-FRUITS S.A. Z.I. RONQUOZ OUEST
56 CHEMIN DES GARDES DE NUIT
1950 SION
SWITZERLAND

04586 DE REGIBUS CHRISTIAN 13 ROUTE D’ECONE
1907 SAXON
SWITZERLAND
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04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04595 BOOMKWEKERIJEN VELDSTRAAT 56
HENRI FLEUREN B.V. 5991 AE BAARLO

NETHERLANDS

04602 SPLENDOR PLANT AB NORRA KUSTVÄGEN 469
SVANSHALL
263 92 JONSTORP
SWEDEN

04603 ANDERSEN NILS EBBAS VÄG 2
260 41 NYHAMNSLÄGE
SWEDEN

04619 AZALEEN KANDERS VONDERSWEG 41
47608 GELDERN
GERMANY

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42
3001 HEVERLEE
BELGIUM

04640 TOKITA SEED CO. LTD 1069 NAKAGAWA MINUMA-KU 
SAITAMA-SHI
337-8532 SAITAMA-KEN
JAPAN

04649 CRA-CONSIGLIO PER VIA NAZIONALE 82
LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE 00184 ROMA (RM)
IN AGRICOLTURA ITALY

04656 N.V. DEROOSE PLANTS DROOGTE 139
9940 EVERGEM
BELGIUM

04657 VINK BEUGEN B.V. PROVINCIALEWEG 17
5835 CZ BEUGEN
NETHERLANDS

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD
EAST MALLING ME19 6BJ
UNITED KINGDOM

04672 JOHN VALSTAR LANGE BROEKWEG 60
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

04679 PLANTS PRODUCTION AND DERECH HAMACABIM 46
MARKETING BOARD 75359 RISHON LE TZION

ISRAEL

04697 TWYFORD INTERNATIONAL INC. 4051 FUDGE ROAD
APOPKA FL 32713
UNITED STATES OF AMERICA

04731 NESCI AVV.SSA LUCIA VIA STRESA 48
00135 ROMA (RM)
ITALY
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04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04769 J.A.T. DE WINTER BEHEER B.V. LOOSTERWEG 39 D
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

04778 NICOLAAS KOPS PRINSES MARIJKESTRAAT 47
2181 RM HILLEGOM
NETHERLANDS

04782 CORNELIS PIETER EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04783 ANJA BRILL-DITTEL BERGWIESE 4
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STR.
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA

04816 MACHIELS DONALD KERSENDAALSTRAAT 36 B
3724 VLIERMAAL
BELGIUM

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI GROTE INGHWEG 19
MANAGEMENT B.V. 5331 PP KERKDRIEL

NETHERLANDS

04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

04840 ENZA ZADEN DEUTSCHLAND AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE
GMBH & CO. KG 67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM

GERMANY

04841 YANN BOUGOT CSR-CENTRE DE SELECTION 
DE RENNES
Z.A. LES GRANDS SILLONS B.P. 11
35150 CORPS NUDS
FRANCE

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL
ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 OQP
UNITED KINGDOM

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32
2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS
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04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
B.P.22
34130 MUDAISON
FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
B.P.22
34130 MUDAISON
FRANCE

04870 KENT’S BROMELIAD NURSERY INC. 1266, RIDGE ROAD
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA

04875 JACOBUS RON DE JONG WESTERHOUT 89
2211 TN NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04879 VAN OS RESEARCH B.V. DE HOEF OSTZIJDE 31
1426 AE DE HOEF
NETHERLANDS

04880 INTERNATIONAL PLANT ROUTE DE MARSEILLE
SELECTION S.A.R.L. B.P. 125

26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS MAS DU GRAND ESTAGEL
30800 SAINT GILLES
FRANCE

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE 146
SMOLICE SP. Z.O.O. 63740 KOBYLIN

POLAND

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04951 PETER COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04952 KENNETH COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04972 MARITA VON DANWITZ ANRATHER STRASSE 76
47918 TÖNISVORST
GERMANY

04973 PAUL LEWIS 61 CAESARS ROAD
NEWPORT IOW PO30 5EB
UNITED KINGDOM
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04974 BOB BROWN BROWNS’ NURSERIES
GIBBS LANE
OFFENHAM EVESHAM WR11 8RR
UNITED KINGDOM

05018 HENDRIK JAN VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

05028 NARANDRA PATEL HORTRESEARCH RUAKURA
EAST STREET-PRIVATE BAG 3123
HAMILTON
NEW ZEALAND

05041 EDUARD TER LAAK MIDDENZWET 7
2291 HN WATERINGEN
NETHERLANDS

05045 GEVERS & VANDER HAEGHEN HOLIDAYSTRAAT 5
1831 DIEGEM
BELGIUM

05046 ELWIN R. ORTON 1500 MAIN STREET
MILLSTONE RIVER ROAD
MILLSTONE NJ 08844-5100
UNITED STATES OF AMERICA

05047 DAVID A. GANT 2003 SHORE DRIVE
WALL TOWNSHIP NJ 07719
UNITED STATES OF AMERICA

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05074 SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05111 RENE ANDERSEN REVELHØJVEJ 29, BRENDSTRUP
8200 ÅRHUS N
DENMARK

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05122 ALFONS MERKENS SOATSPAD 35
47638 STRAELEN
GERMANY

05126 MATTHEW MILLER FLEMING ROAD
R D 2 ROTORUA
NEW ZEALAND

05127 HEIKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 THANON ROBB ANG
BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND
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05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05142 DR BEATE FLAKE EURO GRASS BREEDING 
GMBH & CO.KG
WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

05145 DR. A. GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05173 THORSTEN KÖNIG KIRSCHENDER DORFWEG 16
58313 HERDECKE
GERMANY

05178 MTA MEZÖGAZDASÁGI BRUNSZVIK U. 2
KUTATÓINTÉZETE 2462 MARTONVÁSÁR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKÖNÉ CSILLAG MÉNESI UT. 4/A FSZ. 1
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL HOOFDWEG 131-133
PROPERTY B.V. 1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL
ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05209 GERARD B.M. LENTJES GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEËN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05234 RONALD RICHARD HILDER 83 ALLENS ROAD
UPPER STONE VIA INGHAM 4850 QLD
AUSTRALIA

05235 GLORIA ELLEN MAY HILDER 83 ALLENS ROAD
UPPER STONE VIA INGHAM 4850 QLD
AUSTRALIA

05248 KWEKERIJ ALB. MAARSE UITERWEG 46
1431 AN AALSMEER
NETHERLANDS

05249 LESLIE HEFFRON 1737-B 8TH STREET DRIVE NE
HICKORY NC 28601
UNITED STATES OF AMERICA

05261 SILZE GMBH & CO. KG HALTE 15
26826 WEENER
GERMANY
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05269 GERHARD U. PETER LOGWEG 37
OPSCHROEF GBR 47638 STRAELEN

GERMANY

05270 LEONARDUS JOHANNUS BURGEMEESTER 
MARIA VAN DER KNAAP VAN DER GOESLAAN 12

2678 LT DE LIER
NETHERLANDS

05293 EDWARD BUNKER 191 GORDON ROAD
QUEENSLAND 4165
AUSTRALIA

05294 MARY BUNKER 191 GORDON ROAD
QUEENSLAND 4165
AUSTRALIA

05302 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148
* (SEE ALSO CODE 03305 HAVING 
A DIFFERENT CORRESP.MAIL 
ADDRESS)
2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

05303 FOLKERT PIETER VAN DER ZEE KLOOSTERSINGEL 19
9977 RJ KLOOSTERBUREN
NETHERLANDS

05305 LEVACY LTD APOLLONOS 26
1514 NICOSIA
CYPRUS

05315 JOHN THEUWS KEMPENLAAN 7
3600 GENK
BELGIUM

05320 INNOSEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

05332 STEPHEN YANDALL RAINBOWS END NURSERIES
ROCKY LANE TRESCOWE COMMON
GERMOE
PENZANCE CORNWALL TR20 9RX
UNITED KINGDOM

05333 SUSAN YANDALL RAINBOWS END NURSERIES
ROCKY LANE TRESCOWE COMMON
GERMOE
PENZANCE CORNWALL TR20 9RX
UNITED KINGDOM

05361 HANNEKE JONKERS CORNELIS KUINWEG 28A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

05398 DR. URI LAVI P.O. B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL

05399 DAVID SA’ ADA P.O.B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL
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05400 DR. ELIE TOMER P.O.B. 6
50250 BET DAGAN
ISRAEL

05404 FRANSEN ORCHIDEEËN BV HERENWERF 33
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05408 LILLY IRENE SÖRENSEN LANGEMARKEN 3 - ULBÖLLE
5762 VESTER SKERNINGE
DENMARK

05415 EVALESCO B.V. HOOFDWEG 148
1433 ZX KUDELSTAART
NETHERLANDS

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUIJSWEG 141
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

05418 CARLO MAZZOLA VIA CONCETTO MARCHESI 39
44100 FERRARA (FE)
ITALY

05424 GLAXOSMITHKLINE CONSUMER BUSSMATTEN 1
HEALTHCARE GMBH & CO. KG 77815 BÜHL

GERMANY

05425 DR. HUBERT KUHLMANN BRÜHLSTR. 3/1
71083 HERRENBERG
GERMANY

05426 EDITH VON BOURSCHEIDT HAUPTSTR. 59
67294 MAUCHENHEIM
GERMANY

05451 CHAIM KEMPLER 6497 #7 HIGHWAY
V0M 1A0 AGASSIZ BC
CANADA

05474 DEG GREEN TEAM UDKÆRSVEJ 15
8200 ÅRHUS N
DENMARK

05481 DR BEAT BOLLER AGROSCOPE ART
RECKENHOLZSTRAßE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA

05489 TIANJIN CHAO CHUN JINWU AGRICULTURAL 
FLOWERS CO. LTD NEW-TECH DEMINSTRATION PARK 

DASHAHE
WUQING DISTRICT TIANJIN
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK



15.12.2007 6/2007/165

1 32

05525 LU TSE MING CHAMPION ORCHID NURSERY
31 SHENG LI 1ST STREET
REN DER HSIANG TAINAN HSIEN 717
CHINESE TAIPEI

05531 ROZENKWEKERIJ H. VERKUYL KAAGWEG 35
2157 LH ABBENES
NETHERLANDS

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26
HAARSLEV
5471 SÖNDERSÖ
DENMARK

05558 SOGO TEAM CO. LTD. NO. 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
PING-TONG LIN-LO HSIANG
CHINESE TAIPEI

05561 FRANCK LACOUDRE FERME DE LOUDES 
B.P.1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

05562 DAVID JOHN STUTFIELD 3 ROSE COTTAGES 
LANGFORD BUDVILLE
SOMERSET WELLINGTON TA21 0RD
UNITED KINGDOM

05564 GÄRTNEREI KARL BÜCKERS GBR TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

05566 RENNER GMBH & CO. KG GARTENBAU-AGENTUR
SALZWEG 12
4894 OBERHOFEN AM IRRSEE
AUSTRIA

05570 PETER J.M. VAN SCHIE JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS

05573 FAKULTETEN FÖR LANDS- BOX 52
KAPSPLANERING TRÄDGARDS-OCH 230 53 ALNARP
JORDBRUKSVETENSKAP SWEDEN

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4
1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

05600 FLORENSIS HAMER C.S. POSTBUS 32
3330 AA ZWIJNDRECHT
NETHERLANDS

05606 GARTNERIET SKOVLUNDEN SKOVLUNDEN 5
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

05620 ASIAN GROWTH LTD. 2/F HENFA COMMERCIAL BUILDING
348-350 LOCKHARD ROAD
HONG KONG
CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)
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05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE
GENEVA IL 60134
UNITED STATES OF AMERICA

05623 MARGARET M. HURKMAN 3433 WILLOWOOD DR.
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

05646 HARGREAVES PLANTS LTD COWPERS GATE
LONG SUTTON
SPALDING LINCS PE12 9BS
UNITED KINGDOM

05649 JOHANNA A.A. HESEMANS SCHEPEN 47
2671 HN NAALDWIJK
NETHERLANDS

05650 ADRIANUS L.M. VAN DER MEER MESDAG 19
2681 MZ MONSTER
NETHERLANDS

05657 TERRY A. BACON 8518 SUNHARBOR DRIVE
BAKERSFIELD CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA

05664 HERMAN VERMEULEN MINNEZANG 14
3210 LINDEN
BELGIUM

05698 FA. P.BOON WESTERKERKWEG 64 B
1606 BE VENHUIZEN
NETHERLANDS

05716 PATENTANWALT BUCHENWEG 65
KARL MICHAEL SCHMIDT 47447 MOERS

GERMANY

05717 MARIA ROGMANS SPIERHEIDE 54
47546 KALKAR
GERMANY

05741 RAINBOW FLORA LTD DAR IL WIED
TRIQ IL WIED
BZN 09 L-IKLIN
MALTA

05742 CAPE SEED AND BULB (PTY) LTD P.O.BOX 6363
UNIEDAL 7612
SOUTH AFRICA

05777 ANDREW PRITCHARD DAVID TRETHEWEY SEEDS
38 ELECTRIC STATION ROAD
SLEAFORD - LINCOLNSHIRE NG34 7QJ
UNITED KINGDOM

05778 KIRIN AGRIBIO COMPANY LTD NITCHIBEI BUILDING 8F
24-2 HACHOBORI 2-CHOME 
CHUO-KU
104-0032 TOKYO
JAPAN

05789 BAUMSCHULE HEINRICH HESSENRING 31
65474 BISCHOFSHEIM
GERMANY
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05790 RECHTSANWALT THORSTEN BÜRGERMEISTERWIESE 14
STRAßHEIM 35745 HERBORN

GERMANY

05791 KERRY’S BROMELIAD NURSERY 4051 FUDGE ROAD
INC. DBA TWYFORD APOPKA FL 32703
INTERNATIONAL UNITED STATES OF AMERICA

05794 FORTIS GROENBANK B.V. POSTBUS 749
3000 AS ROTTERDAM
NETHERLANDS

05808 SALVADOR FERRANDIS DEL VALLE ABOGADOS, S.L.
GONZÁLEZ Y AMAYA ORTIZ LÓPEZ CALLE VELÁZQUEZ 146 - 1° DCHA

28002 MADRID
SPAIN

05810 AVTAR SINGH DHINDSA J-26 SARABHA NAGAR
141001 LUDHIANA PUNJAB
INDIA

05811 ABOCA S.P.A. FRAZIONE ABOCA 20
52037 SANSEPOLCRO (AR)
ITALY

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI 17
20158 MILANO (MI)
ITALY

05826 DAVID A. JARZYNKA 4407 HENDERSON BVLD.
OLYMPIA WA 98501
UNITED STATES OF AMERICA

05834 GREGORI G. HAMBALI JALAN ARCA DOMAS NO. 7
16710 BOGOR
INDONESIA

05886 PANNAR SEED B.V. P.O.BOX 102
7240 AC LOCHEM
NETHERLANDS

05887 JOSE FABIAN RODRIGUEZ ARTURO SONIA 280 D
TORRE 2 A
MADRID
SPAIN

05906 WILLEM STRAVER ZUM WALDKREUZ 140
46446 EMMERICH (ELTEN)
GERMANY

05909 KWEKERIJ TUTTIE FRUTTI BEZWOREN KERF 2A
1424 RN DE KWAKEL
NETHERLANDS

05922 WILHELMUS FRANCISCUS GAAGWEG 15
GREGORIUS BERKHOUT 2636 AK SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

05930 HERNETH GARTENBAU KEG GASOMETERWEG 45
8055 GRAZ
AUSTRIA

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS
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05949 COMERCIAL TECNICA Y (COTEVISA) FINCA SAN MARIO
VIVEROS S.L. CTRA.NACIONAL 340 KM 873.5

46250 ALCUDIA (VALENCIA)
SPAIN

05951 HONDA MOTOR CO.LTD. 1-1, 2-CHOME
MINAMI-AOYAMA
107-0062 MINATO-KU
JAPAN

05952 VEREENIGDE JOHAN DE WITTLAAN 7
OCTROOIBUREAUX N.V. P.O. BOX 87930

2508 DH DEN HAAG
NETHERLANDS

05953 SHAOYANG LIN C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE 
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05954 TOMONORI TAKASHI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE 
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05955 KENJI JINUSHI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE 
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05956 ATSUSHI SASAKI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05958 LABORATOIRE A.S.L. S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES
ROUTE DE SAINT REMY
13630 EYRAGUES
FRANCE

05960 FIRMA FLEURIJN LANGE CAMPEN 11
2641 KN PIJNACKER
NETHERLANDS

05972 SANT’ORSOLA SOCIETA’ VIA LAGORAI 131
COOPERATIVA AGRICOLA FRAZIONE ZIVIGNAGO

38057 PERGINE VALSUGANA (TN)
ITALY

05973 AGRICULTURE ET EDIFICE SIR JOHN CARLING, 
AGROALIMENTAIRE CANADA ETAGE #7, PIECE 753

930 AVENUE CARLING
K1A 0C5 OTTAWA ON
CANADA

05974 ALFONSO FERNÁNDEZ MOLOWNY CALLE ULTRAMAR 1, 1° C.
47006 VALLADOLID
SPAIN
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05975 PLANT SELECT COLORADO STATE UNIVERSITY
301 UNIVERSITY DRIVE
FORT COLLINS CO 80523-1173
UNITED STATES OF AMERICA

05983 A. H. WIERSEMA FIVELWEG 4
9987 SK ZIJLDIJK
NETHERLANDS

05985 G.I.E. GRASS LA LITIERE
86600 SAINT SAUVANT
FRANCE

05987 ZUIDGEEST HONSELERSDIJK V.O.F. MIDDELBROEKWEG 71
2675 KH HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

05989 ELIO GUERRESI VIA MAGENTA, 12
37067 VALEGGIO SUL MINCIO (VR)
ITALY

05990 MARIO BALDINI VIA MONTI 1
33100 UDINE
ITALY

05991 J.T. LINNEMAN KARPERKOLK 35
8017 NM ZWOLLE
NETHERLANDS

05992 M.T.S. CUSTERS-VAN DOOREN TORRESTRAAT 3
5976 NR KRONENBERG
NETHERLANDS

05993 ROHDE’S A/S ODENSEVEJ 731
HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

05994 HERMANN-JOSEF WILHELM SPIERHEIDE 54
47546 KALKAR
GERMANY

05996 LIANG-NING CHANG DELFTSESTRAATWEG 54
2645 CB DELFGAUW
NETHERLANDS

05997 FRIEDERIKE VON RUNDSTEDT BUTENDIEKER LANDSTRAßE 49 A
28357 BREMEN
GERMANY

05998 DAVID G. CLARK 5535 SW 93RD WAY
GAINESVILLE FL 32608
UNITED STATES OF AMERICA

05999 PHUONG N. NGUYEN 4778 CERNY ROAD
PENSACOLA FL 32526
UNITED STATES OF AMERICA

06000 PETER DE WINKEL DOUVENBERG 34
47574 GOCH-KESSEL
GERMANY

06002 ALIZA VARDI PINCHAS - SPIEGEL-ROY
AVRAHAM ELCHANATI
NETHERLANDS
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06003 FISCHER GERMANY GMBH AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

06004 DONALD SKELTON 45 PAETAI ROAD
R D 1
HUNTLY
NEW ZEALAND

06005 KILBURN & STRODE 20 RED LION STREET
LONDON WC1R 4PJ
UNITED KINGDOM

06006 ENZA LIMITED T & G GROUP HEAD OFFICE BUILDING
MT WELLINGTON MARKETS 
COMPLEX
2 MONAHAN ROAD
AUCKLAND
NEW ZEALAND

06007 IPAT ENTERPRISES INC. 294 REDWATER LAKE ROAD
HAWTHORNE FL 32640
UNITED STATES OF AMERICA

06008 M.J. KOMEN-KRUISWIJK MOLENVAART 138
1761 AM ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

06009 JAN STAR DUBBELE BUURT 15
2231 GK RIJNSBURG
NETHERLANDS

06010 KLAAS STAR DUBBELE BUURT 15
2231 GK RIJNSBURG
NETHERLANDS

06011 ACHIM DAMS ENGELENWEG 34
47608 GELDERN
GERMANY

06014 ULRIKA CARLSON-NILSSON VÄXTFÖRÄDLING OCH BIOTEKNIK 
SLU BALSGARD
FJÄLKESTADVÄGEN 459
291 94 KRISTIANSTAD
SWEDEN

06015 LYNDSEY HATCH 78 JERICHO ROAD
PUKEKOHE AUCKLAND
NEW ZEALAND

06016 LUISE KORMANN HESSENWEG 6
48703 STADTLOHN
GERMANY

06017 ORESTE INSERO CRA-CENTRO DI RICERCA 
PER LA FRUTTICOLTURA
VIA TORRINO 2
81100 CASERTA (CE)
ITALY

06018 GERRIT A. OUDIJK NOORDEINDE 93
2742 AB WADDINXVEEN
NETHERLANDS
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06019 ABRAHAM DE JONG ZUIDWIJK 11
2771 CB BOSKOOP
NETHERLANDS

06020 PETER DE LANGHE GELEI 1A
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

06021 MARIETTA O’BYRNE 86813 CENTRAL ROAD
EUGENE OR 97402
UNITED STATES OF AMERICA

06022 ANTHONIUS J.M. KEMPEN OOSTERLANDWEG 45
3641 PV MIJDRECHT
NETHERLANDS

06024 JEROME O’NEILL P.O. BOX 1834
00795 JUANA DIAZ
PUERTO RICO

06025 ALBRECHT BRANDS PAALBERG 3A
5758 SL NEERKANT
NETHERLANDS

06026 JOS SELTEN HAZENKAMPWEG 21-23
5964 PE HORST
NETHERLANDS

06028 UNIONE ITALIANA ASSOCIAZIONI VIA FABIO MASSIMO 72
PRODUTTORI PATATE ITALPATATE 00192 ROMA (RM)

ITALY

06029 AGENZIA REGIONALE PER LO SVILUP- VIALE TRIESTE 95
PO ED I SERVIZI IN AGRICOLTURA 87100 COSENZA (CS)
DELLA REGIONE CALABRIA ITALY

06030 WILHELMUS FRANCISCUS VEENWEG 12
VAN VEEN 2432 CA NOORDEN

NETHERLANDS

06031 DIDERK HEINJE BAUMSCHULEN RÜSSELDORF 6
GMBH & CO. KG 26188 JEDDELOH 1

GERMANY

06032 SETSQUARE SERVICIOS E AVENIDA DO INFANTE 50
MARKETING LDA 9004-521 FUNCHAL - MADERE

PORTUGAL

06033 MARK R. BOEDER P/A BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

06035 GEERLINGS-MEYER NOORDER LEIDSEVAART 15
2182 NA HILLEGOM
NETHERLANDS

06037 D. SCOTT NESMITH 2227 OLD LIFSEY SPRINGS ROAD
GRIFFIN GA 302258
UNITED STATES OF AMERICA

06038 ARLEN DRAPER 604 EAST PARK DRIVE
PAYSON AZ 85541-4434
UNITED STATES OF AMERICA
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06040 PI CHIANG WANG NO. 209 SEC.2 CHINGLIANG ROAD
NEIPU TOWNSHIP-PINGTUNG 
COUNTY 
CHINESE TAIPEI

06041 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

06042 COÖPERATIEVE RABOBANK POLARISAVENUE 150
REGIO SCHIPHOL U.A. GEVESTIGD 2130 AA HOOFDDORP
TE AALSMEER NETHERLANDS

06043 CAUDILL SEED AND 1402 WEST MAIN STREET
WAREHOUSE COMPANY INC. LOUISVILLE KY 40203

UNITED STATES OF AMERICA

06044 THE UNITED STATES OF AMERICA USDA-ARS-U.S.VEGETABLE 
LABORATORY
2700 SAVANNA HIGHWAY
CHARLESTON SC 29414
UNITED STATES OF AMERICA

06045 CHIN-SHAN LIU NO.335 WUSHULIN
HOUBI TOWNSHIP-TAINAN COUNTY 
CHINESE TAIPEI

06046 HUAN-SHENG LIN NO.491 CHANGCHUN
ST.WURIH TOWNSHIP-TAICHUNG 
COUNTY 414
CHINESE TAIPEI

06047 INSTITUT NATIONAL 2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
D’ HORTICULTURE 49045 ANGERS CEDEX 01

FRANCE

06048 CLAUDIE LAMBERT INSTITUT NATIONAL 
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

06049 HÉLÈNE BERTRAND INSTITUT NATIONAL
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

06050 DANIEL RELION INSTITUT NATIONAL
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

06051 DANIÈLE DAURY INSTITUT NATIONAL
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

06052 ÉRIC MORTREAU INSTITUT NATIONAL
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE
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06053 LAURENT CRESPEL INSTITUT NATIONAL
D’ HORTICULTURE
2 RUE ANDRÉ LE NÔTRE
49045 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

06054 GWENDYTH BLAKE 1A MOORFIELD ROAD
WOODBRIDGE SUFFOLK IP12 4JN
UNITED KINGDOM

06055 DIRK SCHEYS ZAVELSTRAAT 27
3212 PELLENBERG
BELGIUM





Godijen abonament za 2007 g. (vklùwitelno dostavka s obiknovena poÏa) 80 EUR Cena na otdelen broî 15 EUR

Suscripción anual 2006 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2006 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2006 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2006 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus 2006 (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2006 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2006 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2006 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2006 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2006 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2006 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2006 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2006 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2006 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2006 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Abonament anual pe 2007 (inclusiv taxe po≥tale obi≥nuite) 80 EUR Pre≤ul unui num≤àr 15 EUR

Rocné predplatné 2006 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2006 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2006 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2006 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

CCENI ZA PRODAÇBA I ABONAMENT PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE
MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN

ABONÊSANAS CENAS PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_

U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT
ABONNEMENTSPRIJZEN CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS  PRE≥URI DE VÂNZARE ∑I PENTRU ABONAMENTE

PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER

Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Odrůdovy´ úrad Spolecenství

EF-Sortsmyndigheden

Gemeinschaftliches Sortenamt

Ühenduse sordiamet

Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn

Community Plant Variety Office

Office communautaire des variétés végétales

Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu s˘ir%u birojs

Bendrijos augalu veisliu tarnyba

Közösségi Növényfajta hivatal
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Communautair Bureau voor plantenrassen
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